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Zweckbestimmung

Kompressionstextilien sind ein Basisbaustein der Narbentherapie. Ziel ist ein flaches und elastisches Narbengewe-
be, das die Lebensqualitdt nicht einschrankt.

Mit kontinuierlich flachigem Druck ersetzt CICATREX® die Ruckstellkraft und Oberflachenspannung der Haut. Die
Oberflachenspannung bildet die naturliche Grenze fir die Narbenbildung, um eine Erhebung tGber das Hautniveau
zu verhindern. Die Durchblutung der Narbe wird reduziert, die Kollagenfasern ordnen sich parallel an. CICATREX®
ist hypoallergen, beugt Entziindungen im Gewebe vor, lindert den Juckreiz und bietet der frischen Narbe umfas-
senden Schutz.

Die Verbindung aus kontinuierlichem Oberflachendruck der Kompressionsbekleidung mit Silikon beeinflusst die
Narbenreifung positiv und das Narbenareal wird optisch und funktionell verbessert. Fur diese Kombination kann
Silon-TEX® in die CICATREX® Kompressionsbekleidung eingendht werden. Silon-TEX® ist weiches und anschmiegsa-
mes textiles Tragermaterial, auf das eine diinne medizinische Silikonschicht aufgebracht ist. Medizinisches Silikon
lasst auf der Narbe ein feuchtes Milieu entstehen. Dadurch trocknet die Narbe nicht aus. Es halt die Narbe weich
und hat einen positiven Effekt auf das Narbengewebe. Bitte beachten Sie die speziellen Hinweise zu Versorgungen
mit Silon-TEX®.

Die Kompressionstherapie ist in der Regel eine Langzeitbehandlung und bedarf entsprechender Produkte, die vom
Patienten bei Vorliegen der medizinischen Indikation auf arztliche Anordnung selbst angewendet werden.

Eigenschaften

CICATREX® Kompressionsbekleidung verbindet eine effektive medizinische Versorgung mit einem hohen Trage-
komfort. Die hohe Dehnungsfahigkeit des Materials ermdglicht das einfache An- und Ausziehen des Materials und
eine groRRe Bewegungsfreiheit.

CICATREX® ist hypoallergen, beugt Entzindungen im Gewebe vor, lindert den Juckreiz und bietet der frischen Narbe
umfassenden Schutz.

Indikationen

Schadlgung der Haut und der Heilfunktion der Haut mit hypertropher Narbenbildung oder Keloidbildung.
Nach Verletzungen / Verbrennungen / Operationen

- Hauttransplantationen

- Zur Verbesserung der Narben- / Wundheilung bis zur Ausheilung der Narbe

- Zur Stabilisierung des Operationsergebnisses

- Versorgung von Lymphddemen in speziellen Fallen

Absolute Kontraindikationen

Periphere arterielle Verschlusskrankheit (pAVK) Stadium 111/1V; dekompensierte Herzinsuffizienz; septische Phlebi-
tis; Phlegmasia coerulea dolens; akutes Erysipel; akute bakterielle, virale oder allergische Entziindungen; unbehan-
delte oder fortgeschrittene Hauterkrankungen /Kontaktekzeme; unbehandelte offene Wunden; Schwellungen der
Extremitat unbekannter Ursache; unbehandelte maligne Tumore.

Verwenden Sie Silon-TEX® nicht bei eingerissener Haut oder offenen Wunden und nicht stabil eingeheilten Trans-
plantaten.

Relative Kontraindikationen

Ausgepragte nassende Dermatosen; malignes Lymphdodem; periphere arterielle Verschlusskrankheit (pAVK) Stadi-
um I/1l; periphere Neuropathie bei Diabetes mellitus; Sensibilitatsstorungen der Extremitdten; kompensierte Herz-
insuffizienz; Hautinfektionen; Hauterkrankungen (z.B. blasenbildende Dermatosen); Unvertraglichkeit auf Druck
oder Inhaltsstoffe des Produkts; priméar chronische Polyarthritis. Bei offenen Wunden im Versorgungsbereich muss
der Wundbereich zundchst mit einer adaquaten Wundauflage bzw. einem Verband abgedeckt werden, bevor die
Kompressionsbekleidung angelegt wird.

Bei Nichtbeachtung dieser Kontraindikationen kann von Thuasne Deutschland GmbH keine Haftung Gbernommen
werden.

Nebenwirkungen

Bei sachgemalRer Anwendung sind keine Nebenwirkungen bekannt. Sollten negative Verdnderungen wahrend der
Anwendung auftreten, wenden Sie sich bitte umgehend an Ihren Arzt oder medizinischen Fachhandel. Im Falle
von Reklamationen im Zusammenhang mit dem Produkt, wie beispielsweise Beschadigungen des Gestricks oder
Mangel in der Passform, wenden Sie sich bitte direkt an Ihren medizinischen Fachhandel.

Bitte beachten Sie folgendes, wenn in Ihre Kompressionsbekleidung Silon-TEX® eingenaht ist: Sollten negative Ver-
anderungen wie eine Hautallergie durch eine Sensibilitdt gegentber Silikon oder Juckreiz auftreten, so wenden Sie
sich bitte umgehend an lhren Arzt oder medizinischen Fachhandel. Sollte eine Unvertraglichkeit gegen einen oder
mehrere Inhaltsstoffe dieses Produktes bekannt sein, halten Sie bitte vor Gebrauch Riucksprache mit lhrem Arzt.
Sollte die Hautirritation bzw. Hautallergie bestehen bleiben, setzen Sie Silon-TEX® ab.

Der Hersteller haftet nicht fir Schaden / Verletzungen, die aufgrund unsachgemafRer Handhabung oder Zweckent-
fremdung entstanden sind.

VorsichtsmaBnahmen

Die Anweisungen des Arztes, Orthopédietechnikers oder medizinischen Fachpersonals beachten. Bei starken Be-
schwerden oder unangenehmen Empfindungen den Arzt, Orthopadietechniker oder medizinisches Fachpersonal
aufsuchen. Bei Raumtemperatur, vorzugsweise in der Originalverpackung aufbewahren.



Zur Gewahrleistung der Wirksamkeit und aus Hygienegrinden darf das Produkt nicht an andere Patienten wei-
tergegeben werden. Alle im Zusammenhang mit dem Produkt aufgetretenen schwerwiegenden Vorfélle sind dem
Hersteller und der zustandigen Behorde des Mitgliedstaats, in dem der Anwender und/oder der Patient niederge-
lassen ist, zu melden.

Hinweise zum Anlegen

Ihr Fachhandler zeigt Ihnen gerne die korrekte Anwendung. Wir empfehlen eine Kompressionsbekleidung durch-
gehend 24 Stunden zu tragen.

Raue ungefeilte Fingernagel oder scharfkantige Ringe etc. kdnnen das sehr feine Gestrick beschadigen. Verwenden
Sie deshalb bitte Gummihandschuhe. Bei Schwierigkeiten mit dem Anlegen empfehlen wir unsere Anziehhilfen.
Unsere Haut benétigt bei erhohter UV-Belastung durch Sonnenlicht Schutz. Dies gilt ganz besonders fur das Nar-
bengewebe. Wir empfehlen daher unter der Kompressionsbekleidung einen geeigneten Sonnenschutz in Form von
Cremes o. a. zu verwenden.

Wenn in lhre CICATREX® Kompressionsbekleidung Silon-TEX® eingenéht ist, beachten Sie folgendes:

Die Narbe und die umgebende Haut missen grindlich gesdubert werden.

Das Narbengewebe sollte fettfrei und trocken gehalten werden.

Keine Salben, Cremes, Gels oder Lotionen in Kombination mit Silon-TEX® verwenden.

Ziehen Sie die Kompressionsbekleidung so an, dass das Silon-TEX® direkt auf dem Narbenbereich
platziert ist und glatt liegt.

Nicht bei Hautirritationen verwenden.

Bei bekannter Unvertraglichkeit gegen den Inhaltsstoff (hochreines Silikon) nicht anwenden.

Sollten Hautunvertraglichkeiten wahrend der Anwendung auftreten, bitte das Produkt nicht mehr anwenden
und Rucksprache mit dem Arzt halten.

Verwenden Sie Silon-TEX® nicht auf offenen Wunden!

Pflege

Die Kompressionsbekleidung sollte moglichst taglich gewaschen werden. Nicht nur Salbenreste und Fett sammeln
sich im Gewebe, sondern auch Hautschuppen, Schwei3 und Staub. RegelméaRiges Waschen schitzt Sie vor Infek-
tionen und Ihr Kleidungsstlick vor VerschleiB. Damit Sie die Kompressionstherapie wahrend des Waschens und
Trocknens nicht unterbrechen mussen, benétigen Sie eine Wechselversorgung.

Waschen Sie die Kompressionsbekleidung immer auf links gezogen. Fur die Pflege empfehlen wir das
Thuasne Compression Clean Waschmittel Konzentrat. Alternativ verwenden Sie ein Feinwaschmittel fur die Hand-
oder Maschinenwasche (Schongang bei 40°C) ohne optischen Aufheller und Weichspuler. Mit einem Waschenetz
wird die Kompressionsbekleidung extra geschitzt. Um die Trockenzeit zu verkirzen, kénnen Sie die Kompressions-
bekleidung in ein Frotteehandtuch legen, fest einrollen und ausdricken (nicht auswringen). Lassen Sie die feuchte
Kompressionsbekleidung nicht im nassen Handtuch liegen. Trocknen Sie das Kleidungsstlick lose aufgehangt an
der Luft. Legen Sie es auf keinen Fall in die Sonne oder auf einen Heizkdrper.

Ist in die Kompressionsversorgung Silon-TEX® eingearbeitet, bitte aus hygienischen Griinden das Kleidungsstlick
nach dem Waschen besonders gut trocknen und méglichst locker und beluftet aufbewahren.

Vermeiden Sie den Kontakt der Kompressionsbekleidung mit schadigenden Einfliissen wie: starke Sonneneinstrah-
lung, groBe Hitze, Salben, Ole und Fette, Fleckenwasser, Benzin und aggressive Waschmittel.
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Materialzusammensetzung

Die genauen Angaben entnehmen Sie bitte dem eingendhten Textiletikett.

Hinweis: Das eingenahte Textiletikett ist ein wichtiger Bestandteil der Kompressionsbekleidung. Wenn Sie diese
Kennzeichnung bei einem Thuasne Produkt entfernen, entfallt der Anspruch auf Gewahrleistung, Reparatur oder
Umtausch.

Materialzusammensetzung Silon-TEX®: Silikonschicht: 100 % medizinisches Silikon, Tragermaterial: 81 % Polyamid,
19 % Elasthan

Lagerungshinweis und Gebrauchsdauer

Trocken lagern und vor Sonnenlicht schiitzen. Bei Serienprodukten gilt eine maximale Lagerfahigkeit von 36 Mona-
ten. Daran schlief3t sich die Nutzungsdauer der Kompressionsbekleidung von 6 Monaten an. Die Verwendungsdau-
er ist mit dem Symbol einer Sanduhr auf dem Verpackungsetikett aufgedruckt. MaBanfertigungen sind Produkte
zur sofortigen Verwendung.

Die medizinische Wirksamkeit bei Seriengréf3en und Malanfertigungen garantieren wir fir eine maximale Tra-
gezeit von sechs Monaten. Dies setzt die sachgemaRe Behandlung der Kompressionsmaterialien voraus (zum
Beispiel bei der Pflege oder dem An- und Ausziehen). Danach sollte Ihr Arzt - wenn notwendig - eine erneute
Versorgung verordnen. Bei signifikanter Anderung relevanter Kérpermal3e (z. B. aufgrund des Therapieerfolges,
Gewichtsveranderung) kann eine neue Abmessung und Versorgung auch schon friher begriindet sein.

Entsorgung
Sie kdnnen Ihre medizinische Kompressionsbekleidung tUber den Rest- oder Hausmull entsorgen. Es gibt keine
besonderen Kriterien zur Vernichtung.



p
urpose

Compression textiles are basic elements in scar tissue therapy. The objective is to obtain flat and elastic scar
tissue which does not reduce the quality of life.

With continuously planar pressure, CICATREX® compensates for the resilience and surface elasticity of the
skin. Surface elasticity presents the natural limit for scarring to prevent the scar rising above the level of
the skin. Blood circulation in the scar will be reduced, collagen fibres are aligned in parallel. CICATREX® is
hypoallergenic, prevents inflammations in the tissue, relieves itching and provides comprehensive protec-
tion for the fresh scar.

The combination of continuous surface pressure of the compression garment with silicone has a positive
effect on scar maturation, and the scar area will be visually and functionally improved. For this combination,
Silon-TEX® can be sewn into the CICATREX® compression garment. Silon-TEX® is a soft and supple textile car-
rier material on which a thin medical silicone layer is applied. Medical silicone provides a moist environment
on the scar. The scar will thus not dry out. It keeps the scar soft and has a positive effect on the scar tissue.
Please note the special information regarding medical care with Silon-TEX®.

Compression therapy generally is a long-term treatment and requires the corresponding products which -
if the medical indication is given - the patient him/herself applies upon the doctor's instruction.

Properties

CICATREX® compression garment combines efficient medical care and high wearing comfort. The material‘s
high elasticity provides for ease of putting the material on or taking it off, and it also ensures great freedom
of movement.

CICATREX® is hypoallergenic, prevents inflammations in the tissue, relieves itching and provides compre-
hensive protection for the fresh scar.

Indications

Damage of the skin and the skin’s healing function with hypertrophic scarring or keloid formation.
Following injuries / burns / surgical interventions

- Skin grafts

- For improvement of scar / wound healing until complete healing of the scar
For the stabilisation of surgical results
Medical care of lymph oedemas in special cases

Absolute contraindications

Peripheral arterial occlusive disease (PAOD) stage Ill/IV; decompensated heart failure; septic phlebitis;
phlegmasia coerulea dolens; acute erysipelas; acute bacterial, viral or allergic inflammations; untreated
or advanced dermatoses /contact dermatitis; untreated open wounds; swelling of extremities of unknown
origin; untreated malignant tumours.

Do not use Silon-TEX® in case of fissured skin or open wounds; also, do not use it for transplants which did
not heal in a stable manner.

Relative contraindications

Pronounced exudative dermatoses; malignant lymph oedema; peripheral arterial occlusive disease (PAOD)
stage I/Il; peripheral neuropathy associated with diabetes mellitus; sensitivity disorders of extremities; com-
pensated heart failure; skin infections; dermatoses (e.g. blistering dermatoses); intolerance of pressure or
of product ingredients; primary chronic polyarthritis. In case of open wounds in the treatment area, the
wound area must first be covered with an adequate wound dressing or a bandage before the compression
garment is applied.

Thuasne Deutschland GmbH accepts no liability for failure to observe these contraindications.

Side effects

No side effects are known if properly used. In case of any negative changes during the application, please
consult your doctor or the medical retailer immediately. In case of complaints in connection with the pro-
duct, such as damage of the knitted fabric or lack of fit, please contact directly your medical retailer.
Please note the following if Silon-TEX® is sewn into your compression garment: Should negative changes
occur, such as itching or a skin allergy due to silicone intolerance, please contact immediately your doctor
or your medical retailer. Should incompatibilities regarding one or several ingredients of this product be
known, please consult your doctor prior to use. If skin irritations or allergies persist, stop using Silon-TEX®.
The manufacturer shall not be liable for damages / injuries which resulted due to improper handling or
misuse.

Precautions

Follow the instructions given by your doctor, by an orthopaedic technician or medical expert personnel. If
you experience severe pain or discomfort, please see your doctor, an orthopaedic technician or medical
expert personnel. Store at room temperature, preferably in the original packaging.



To guarantee its effectiveness and for reasons of hygiene, the product may not be passed on to other
patients. Any serious incident that occurs in connection with the product must be reported to the manufac-
turer and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient are/is domiciled.

Directions for putting the garment on

Your medical retailer will be pleased to show you the correct application. We recommend that compression
garments are permanently worn 24 hours per day.

Rough, unfiled fingernails or sharp-edged rings etc. may damage the extremely fine knitted fabric. Therefo-
re wear rubber gloves please. We recommend our fitting aids if there are difficulties putting on the garment.
In case of high UV exposure due to sun light, our skin needs to be protected. This is especially true for scar
tissue. We therefore recommend to use, under your compression garment, a suitable sunscreen product
in the form of creams or the like.

If Silon-TEX® is sewn into your CICATREX® compression garment, please note the following:

Scar and the surrounding skin must be thoroughly cleaned.

The scar tissue is to be kept dry and grease-free.

Do not use ointments, creams, gels or lotions in combination with Silon-TEX®.

Put on your compression garment such that the Silon-TEX® is placed directly on the scar area and fits
smoothly.

Do not use in case of skin irritations.

Do not use in case of a known intolerance of the ingredient (high-purity silicone).

Should skin incompatibilities occur during application, please stop using the product and consult your
doctor

Do not use Silon-TEX® on open wounds!

Care

Compression garments should be washed daily, if possible. The garment fabric not only collects remainders
of ointments and grease but also skin scales, sweat and dust. Regular washing will protect you from infec-
tions and your garment from wear. You need a spare set of garments so that you need not interrupt your
compression therapy while the other set is washed and dried.

Always turn your compression garment inside out to wash it. For care of the garments, we recommend
Thuasne Compression Clean Detergent Concentrate. Alternatively use a mild detergent for washing by
hand or for machine wash (gentle cycle at 40° C) without optical brightener and fabric softener. In a laundry
bag, compression garments are specially protected. In order to reduce the drying period, put the compres-
sion garments into a terry cloth towel, roll it up firmly and press the garment out (do not wring it out). Do
not leave the moist compression garment in the wet towel. Hang up your garment loosely and leave it to
air-dry. Never put it in the sun or onto a radiator to dry.

If Silon-TEX® is sewn into your compression garment, please dry the piece of garment especially well for
reasons of hygiene and store it loosely as far as possible and with ventilation.

Do not expose compression garments to any damaging effects, such as: strong sunlight, intense heat, oint-
ments, oils and greases, stain remover, gasoline and aggressive detergents.
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Material composition

Please find the exact information on the sewn-in fabric label.

Note: The sewn-in fabric label is an important component of the compression garment. If you remove this
labelling from a Thuasne product, any claim for warranty, repair or replacement shall be waived.

Material composition of Silon-TEX®: Silicone layer: 100 % medical grade silicone, carrier material: 81 % poly-
amide, 19 % elasthan

Storage information and duration of use

Store in a dry place and protect from sunlight. For series products, a maximum shelf life of 36 months
applies. This is followed by the duration of use of 6 months for the compression garment. The hourglass
pictogram shows the duration of use printed on the carton label. Customised manufacture concerns pro-
ducts for immediate use.

For serial sizes and custom-tailored garments, we guarantee their medical efficacy for a maximum period
of wear of six months. Prerequisite for this will be the proper treatment of the compression materials (for
example, their care or putting them on or taking them off). If necessary, your doctor should then prescribe
new compression garments. In case of any significant change of relevant body sizes (e.g. due to a successful
therapy, weight change), new measurements and a new supply may also be justified earlier already.

Disposal
You may dispose of your medical compression garment via the residual or household waste. No special
criteria exist for their elimination.



Usage prévu

Les tissus compressifs constituent la base du traitement des cicatrices. L'objectif est d'obtenir un tissu cicatriciel
plat et souple, qui ne diminue pas la qualité de vie.

Grace a ce type de pression continue, CICATREX® remplace I'élasticité et |a tension de surface de la peau. La tension
de surface forme la limite naturelle de la formation de la cicatrice afin d'empécher toute hypertrophie de la peau. La
circulation sanguine au niveau de la cicatrice est réduite, et les fibres de collagéne se positionnent parallélement les
unes aux autres. CICATREX® est hypoallergénique, prévient I'inflammation des tissus, soulage les démangeaisons
et protege entierement la jeune cicatrice.

L'association de la pression de surface continue offerte par le vétement de compression et du silicone agit posi-
tivement sur la cicatrisation et favorise le développement d'une cicatrice plus esthétique et moins génante. Pour
cela, le tissu Silon-TEX® et le vétement de compression CICATREX® peuvent étre cousus I'un dans l'autre. Le tissu
Silon-TEX® est un matériau textile doux et souple sur lequel a été appliquée une fine couche de silicone médical.
Le silicone médical crée un milieu humide idéal pour la cicatrisation, car il empéche la cicatrice de se dessécher en
préservant sa souplesse et en améliorant la qualité du tissu cicatriciel. Respectez impérativement les instructions
relatives a l'utilisation du tissu Silon-TEX®.

Le traitement par compression est généralement un traitement a long terme nécessitant l'utilisation de produits
appropriés disponibles sur ordonnance en raison d'une indication médicale et destinés a étre appliqués par le
patient lui-méme.

Propriétés

Le vétement de compression CICATREX® allie I'efficacité d'un traitement médical au confort d'un vétement. Les
propriétés extensibles du matériau permettent d'enfiler et de retirer facilement le vétement et offrent une grande
liberté de mouvement.

CICATREX® est hypoallergénique, prévient l'inflammation des tissus, soulage les démangeaisons et protege enti-
érement la jeune cicatrice.

Indications
Lésion cutanée et dysfonctionnement du processus de régénération de la peau associés a une cicatrisation hyper-
trophlque ou une formation de chéloides.

Apres des lésions / brllures / interventions chirurgicales

Greffes de peau

Amélioration du processus de cicatrisation compléte

Stabilisation des résultats de l'intervention chirurgicale

Soins des lymphoedémes dans certains cas particuliers

Contre-indications absolues

Artériopathie oblitérante des membres inférieurs (stades IlI/IV), insuffisance cardiaque décompensée,
thrombophlébite septique, phlegmasia coerulea dolens,érysipéle, inflammation bactérienne, virale ou
allergique aigué, maladie de peau/dermatite de contact non traitée ou avancée, plaie ouverte non traitée, enflure
des membres de cause inconnue, tumeur maligne non traitée.

Ne jamais utiliser les bas Silon-TEX® sur une peau présentant des crevasses, des Iésions ouvertes ou des greffons
non cicatrisés.

Contre-indications relatives

Dermatose prurigineuse aigué, lymphoedéme malin, artériopathie oblitérante des membres inférieurs
(stades I/1l), neuropathie périphérique associée a un diabete, paresthésie des membres, insuffisance car-
diaque compensée, infection cutanée, maladie de la peau (ex. : dermatose bulleuse), intolérance a la
pression ou aux composants du produit, polyarthrite chronique primaire. En présence de plaies ouvertes au ni-
veau de la zone a traiter, recouvrez-les d'un pansement ou d'un bandage adapté avant d'enfiler le vétement de
compression.

Thuasne Deutschland GmbH décline toute responsabilité en cas de non-respect de ces contre-indications.

Effets secondaires

Pas d'effet secondaire connu dans le cadre d'une utilisation correcte. Si vous constatez toutefois une évo-
lution négative en cours de traitement, contactez immédiatement votre médecin ou un professionnel de
santé. En cas de réclamation liée au produit (maille endommagée, forme défectueuse), adressez-vous
directement a votre professionnel de santé.

Si le vétement de compression contient du tissu Silon-TEX®, lisez attentivement ce qui suit : En cas d'apparition
d'effets indésirables, comme une allergie cutanée due a une hypersensibilité au silicone ou des démangeaisons,
contactez immédiatement votre médecin ou professionnel de santé. En cas d'intolérance connue a I'un ou plusi-
eurs des composants du produit, consultez votre médecin avant toute utilisation. Si l'irritation ou I'allergie cutanée
persiste, retirez le tissu Silon-TEX®.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages/Iésions découlant d'une manipulation ou d'une
utilisation incorrecte ou inappropriée.

Précautions
Se conformer aux prescriptions du médecin, de l'orthoprothésiste ou du professionnel de santé. En cas de fortes
douleurs ou de sensations d'inconfort, consulter le médecin, I'orthoprothésiste ou le professionnel de santé. A



conserver a température ambiante, de préférence dans son emballage d'origine.

Afin de garantir I'efficacité du produit et pour des raisons d’hygiéne, ne jamais transmettre le produit a un autre
patient. Tous les incidents graves survenus en lien avec le produit doivent étre signalés au fabricant et aux autorités
compétentes de 'Etat membre dans lequel l'utilisateur et/ou le patient réside.

Remarques concernant la mise en place

N'hésitez pas a demander a votre magasin spécialisé comment utiliser correctement ce produit. Nous recomman-
dons de porter un vétement de compression pendant 24 heures d'affilée.

Des ongles non limés ou des bagues aux angles vifs risquant d'endommager sa maille trés fine, nous vous conseil-
lons d'utiliser des gants en caoutchouc. Si vous avez du mal a enfiler vos bas, nous vous conseillons d'utiliser nos
systemes d'aide a I'enfilage.

Lorsqu’elle est exposée a un rayonnement UV élevé (soleil), notre peau a besoin d’étre protégée. Cela vaut parti-
culierement pour les tissus cicatriciels. C'est pourquoi nous vous recommandons d'utiliser une protection solaire
adaptée sous le vétement de compression (ex. : sous forme de creme).

Si votre vétement de compression CICATREX® contient du tissu Silon-TEX®, lisez attentivement ce qui suit :
Nettoyez soigneusement la cicatrice et son pourtour.

Le tissu cicatriciel doit rester parfaitement sec et sans voile gras.

N'associez jamais de baume, créeme, gel ou lotion et du tissu Silon-TEX®.

Tirez sur le vétement de contention de fagcon a ce que le tissu Silon-TEX® repose directement sur la
cicatrice, a plat.

Ne pas utiliser en cas d'irritations cutanées.

Ne pas utiliser en cas d'intolérance au composant (silicone de haute pureté).

En cas d'apparition d'une géne cutanée, n'utilisez plus le produit et consultez votre médecin.

N'appliquez jamais le tissu Silon-TEX® sur une plaie ouverte !

Conseils d’entretien

Lavez si possible le vétement de compression tous les jours afin de retirer les résidus de baume, la graisse, les squa-
mes, la transpiration et la poussiere qui s'accumulent dans le tissu. Un lavage régulier vous protege des infections
et protege votre vétement de I'usure. Afin de ne pas interrompre la thérapie par compression pendant les périodes
de lavage et de séchage, vous aurez besoin d'un autre vétement compressif.

Lavez toujours le vétement de compression sur 'envers. Pour l'entretien, nous vous recommandons le nettoyant
concentré Thuasne Compression Clean. Vous pouvez également utiliser une lessive pour textiles délicats (program-
me délicat a 40°C) ne contenant ni agent de blanchiment ni adoucissant. Pour plus de sécurité, placez le vétement
de compression dans un filet de lavage. Pour raccourcir le temps de séchage, déposez le vétement de compression
sur une serviette éponge, que vous enroulez sur elle-méme avant d’'appuyer fermement dessus (sans la tordre). Ne
laissez pas le vétement de compression humide dans la serviette mouillée. Faites-le sécher sur fil a 'air libre. Ne le
faites jamais sécher en plein soleil ou sur un radiateur.

Si le vétement de compression contient un tissu Silon-TEX®, veillez a faire sécher parfaitement le vétement apres le
lavage et a le ranger dans un endroit le plus aéré possible, sans le tasser, pour des raisons d’hygiéne.

Afin d'éviter de 'endommager, évitez d’exposer le vétement de compression a un ensoleillement direct, une chaleur
excessive, des cremes, des huiles et des matiéres grasses, du détachant, de I'essence ou des lessives agressives.
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Composition

Pour connaitre la composition précise du produit, reportez-vous a l'étiquette textile prise dans la couture.
Remarque : I'étiquette textile prise dans la couture fait partie intégrante du vétement de compression. Le retrait
de ce dispositif d'identification d'un produit Thuasne entraine la suppression du droit a garantie, réparation et
échange.

Composition du matériau Silon-TEX® : Couche de silicone : 100 % silicone médical, matériau du support :
81 % polyamide, 19 % élasthanne

Conservation et durée de vie

Ce produit doit étre stocké dans un endroit sec, a I'abri de la lumiere. La durée de conservation maximale des pro-
duits fabriqués en série est de 36 mois. La durée d'utilisation du vétement de compression qui s'ensuit est quant a
elle de 6 mois. La durée d'utilisation est indiquée par un symbole de sablier imprimé sur I'étiquette de I'emballage.
Les produits fabriqués sur mesure sont destinés a étre utilisés immédiatement.

L'efficacité thérapeutique des produits fabriqués en série et sur mesure est garantie dans la mesure ou la durée de
port n‘excede pas six mois. Cette garantie est conditionnée a un traitement approprié du vétement de compression
(p. ex. au niveau de 'entretien, et de la pose et du retrait). Passé ce délai, votre médecin devra, si nécessaire, vous
prescrire un autre vétement de compression. Une évolution significative des mensurations (ex. : résultat de la réus-
site du traitement, d'un changement de poids) peut justifier une nouvelle prise des mesures et un remplacement
du bas, et ce méme si la durée de traitement n’est pas terminée.

Elimination
Vous pouvez jeter votre vétement de compression médical avec les déchets ménagers ou non recyclables. Ils ne
sont associés a aucun critére d'élimination spécifique.



Scopo specifico

Gli indumenti di compressione rappresentano un elemento fondamentale nella cura delle cicatrici. Il loro scopo &
ottenere un tessuto cicatriziale piatto ed elastico che non limiti la qualita della vita.

Esercitando un‘estesa pressione costante, CICATREX® compensa la ripresa di elasticita e la tensione della superficie
della pelle. La tensione della superficie rappresenta un limite naturale per la formazione delle cicatrici, per impedire
che rimangano in rilievo rispetto al livello della pelle. L'irrorazione sanguigna della cicatrice viene ridotta e le fibre di
collagene si allineano parallele. CICATREX® & ipoallergenico, previene le inflammazioni dei tessuti, allevia il prurito
e offre una protezione completa delle cicatrici fresche.

La pressione superficiale costante degli indumenti di compressione associata al silicone influisce positivamente sul
processo di maturazione della cicatrice e 'area interessata assume un aspetto migliore e una migliore funzionalita.
Per questo abbinamento, all'interno degli indumenti di compressione CICATREX® & stato cucito Silon-TEX®. Silon-
TEX® & un materiale tessile di supporto morbido e aderente sul quale viene applicato un sottile strato di silicone
per uso medicale. Il silicone medicale crea un ambiente umido sopra alla cicatrice, impedendole di asciugarsi e
mantenendola morbida, quindi svolge un‘azione positiva sul tessuto cicatriziale. Attenersi alle indicazioni specifiche
per le cure con Silon-TEX®.

Il trattamento con compressione ¢ solitamente una terapia di lunga durata e necessita di relativi prodotti che i
pazienti utilizzano in autonomia laddove e presente un’'indicazione terapeutica prescritta da un medico.

Caratteristiche

Gli indumenti di compressione CICATREX® offrono un’efficace terapia medica e sono molto comodi da indossare.
L'elevata estensibilita del materiale consente di indossare e togliere gli indumenti con facilita, lasciando una grande
liberta di movimento.

CICATREX® e ipoallergenico, previene le inflammazioni dei tessuti, allevia il prurito e offre una protezione completa
delle cicatrici fresche.

Indicazioni
Lesioni della pelle e alterazione del processo di guarigione della pelle con formazione di cicatrici ipertrofiche o di
cheloidi.
- Trattamento a seguito di ferite / ustioni / operazioni
Innesti cutanei
Migliora il processo di guarigione di cicatrici / ferite fino alla completa guarigione delle cicatrici
Per la stabilizzazione di esiti di interventi chirurgici
Terapia dei linfedemi in casi specifici

Controindicazioni assolute

Arteriopatia ostruttiva periferica (AOP) di stadio IlI/IV; insufficienza cardiaca scompensata; flebite setti-
ca; phlegmasia coerulea dolens; erisipela acuta; infiammazioni acute di origine batterica, virale o allergica;
patologie cutanee / eczemi da contatto non trattate o in uno stadio avanzato; ferite aperte non curate; gonfiori agli
arti di origine non nota; tumori maligni non trattati.

Non utilizzare Silon-TEX® se la pelle & screpolata, né su ferite aperte e su innesti non definitivamente guariti.

Controindicazioni relative

Evidenti dermatiti essudative; linfedema maligno;arteriopatia ostruttiva periferica (AOP) di stadio I/Il; neuropatia
periferica in presenza di diabete mellito; alterazioni della sensibilita agli arti; insufficienza cardiaca compensata;
infezioni cutanee; patologie cutanee (ad es. dermatiti con vescicole); intolleranza alla pressione o ai materiali conte-
nuti nel prodotto; poliartrite cronica primaria. In presenza di ferite aperte nella zona da curare, prima di indossare
gli indumenti di compressione coprire I'area della ferita con un‘adeguata medicazione o con una fasciatura.

In caso di mancata osservanza delle controindicazioni sopra indicate, la Thuasne Deutschland GmbH
declina ogni responsabilita.

Effetti collaterali

Non sono noti effetti collaterali se il prodotto viene utilizzato correttamente. Se si notano alterazioni negative men-
tre si indossa il prodotto, rivolgersi immediatamente al proprio medico o al punto vendita specializzato in articoli
sanitari. In caso di reclami correlati al prodotto, per esempio se si danneggia il tessuto a maglia o in presenza di un
difetto di vestibilita, rivolgersi direttamente al proprio punto vendita specializzato in articoli sanitari.

Se allinterno degli indumenti di compressione & cucito il materiale Silon-TEX®, attenersi alle seguenti indi-
cazioni: se si manifestano alterazioni negative quali allergie cutanee causate da sensibilita al silicone o pru-
rito, rivolgersi immediatamente al proprio medico o al punto vendita specializzato in articoli sanitari. Se si € a
conoscenza di un‘intolleranza nei confronti di uno o pit materiali contenuti in questo prodotto, prima dell'uso con-
sultare il proprio medico. Se lirritazione o l'allergia cutanea persiste, non indossare piu Silon-TEX®.

Il fabbricante declina ogni responsabilita per danni / lesioni che si verificano qualora il prodotto sia utilizzato in
maniera impropria o per scopi diversi da quelli indicati.

Precauzioni

Osservare le indicazioni del medico, del tecnico ortopedico o del personale medico specializzato. In caso di disturbi
gravi o di sensazioni dolorose, rivolgersi al medico, al tecnico ortopedico o al personale medico specializzato. Con-
servare a temperatura ambiente, preferibilmente nella confezione originale.

Per garantire I'efficacia del prodotto e per motivi d'igiene, calze e collant non devono essere passate ad altri pa-



zienti. Tutti gli episodi gravi che si sono verificati contestualmente all'uso del prodotto devono essere segnalati al
fabbricante e alle autorita competenti dello stato membro di residenza del rispettivo utente e/o paziente.

Consigli per l'uso

Il rivenditore di fiducia puo illustrare 'uso corretto. Si consiglia di indossare continuamente nelle 24 ore gli indu-
menti di compressione.

Le unghie spezzate o non limate, gli anelli con bordi appuntiti etc. possono danneggiare questo tessuto a maglia
molto delicato. E consigliabile, pertanto, indossare guanti di gomma. Se si riscontrano difficolta al momento di
indossare i nostri prodotti consigliamo gli appositi ausili studiati per indossare i nostri prodotti.

Se ci si espone ai raggi UV delle radiazioni solari, la nostra pelle ha bisogno di protezione, soprattutto nel caso del
tessuto cicatriziale. Per questo motivo, sotto agli indumenti di compressione si consiglia di applicare un'adeguata
protezione solare sotto forma di creme o simili.

Se all'interno degli indumenti di compressione CICATREX® & cucito il materiale Silon-TEX® attenersi alle seguenti
indicazioni:

La cicatrice e la pelle circostante devono essere pulite molto bene.

Il tessuto della cicatrice deve essere mantenuto asciutto e non unto.

Non utilizzare pomate, creme, gel o lozioni in combinazione con Silon-TEX®.

Indossare gli indumenti di compressione in modo tale da posizionare Silon-TEX® direttamente sull'area
della cicatrice, ben disteso e senza grinze.

Non utilizzare se la pelle presenta irritazioni.

Non utilizzare se si € a conoscenza di un’intolleranza nei confronti del materiale contenuto nel prodotto
(silicone ad elevata purezza).

Se durante l'uso si manifestano sintomi di intolleranza sulla pelle, non utilizzare piu il prodotto e con-
sultare il proprio medico.

Non utilizzare Silon-TEX® sulle ferite aperte!

Pulizia

Gli indumenti di compressione devono essere lavati possibilmente ogni giorno. Nel tessuto si raccolgono non solo
residui di pomate e grasso, bensi anche i prodotti di desquamazione della pelle assieme a sudore e polvere. La-
vando regolarmente il prodotto, quindi, si proteggono i pazienti dalle infezioni e gli indumenti dall'usura. Per non
interrompere il trattamento con compressione mentre gli indumenti vengono lavati e si asciugano, & necessaria
una fornitura di ricambio.

Lavare gli indumenti di compressione sempre a rovescio. Per la pulizia consigliamo il detersivo specifico concen-
trato Compression Clean di Thuasne. In alternativa si puo utilizzare un detersivo per tessuti delicati per lavaggio a
mano o in lavatrice (programma delicato a 40°C) privo di sbiancanti ottici e ammorbidenti. Per proteggere meglio
gliindumenti di compressione utilizzare un sacchetto a rete per lavatrice. Per abbreviare il tempo di asciugatura si
puo mettere 'indumento in un asciugamano di spugna e arrotolarlo bene schiacciando (non strizzare). Non lasciare
indumento umido all'interno dell'asciugamano bagnato. Asciugare l'indumento lasciandolo appeso all'aria. Evitare
di stenderlo al sole o sopra a un radiatore.

Se lindumento contiene Silon-TEX®, per motivi igienici dopo il lavaggio si raccomanda di asciugarlo molto bene e di
conservarlo possibilmente non schiacciato in un luogo aerato.

Non esporre gli indumenti di compressione a diversi fattori che potrebbero danneggiarli, ad es. a contatto con luce
solare intensa, calore intenso, creme, oli e grassi, smacchiatori, benzina e detersivi aggressivi.
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Composizione del materiale

Indicazioni precise sul materiale sono fornite nell'etichetta tessile cucita sul prodotto.

Nota: l'etichetta tessile cucita sul prodotto & parte integrante dei nostri indumenti di compressione. Se
questetichetta viene rimossa dai prodotti Thuasne viene meno il diritto alla garanzia, alla riparazione o alla sosti-
tuzione del prodotto.

Composizione del materiale Silon-TEX®: strato di silicone: 100% silicone medicale, materiale di supporto: 81% po-
liammide, 19% elastan

Istruzioni per la conservazione e durata del prodotto

Conservare in luogo asciutto, al riparo dalla luce del sole. | prodotti realizzati in serie possono essere conservati al
massimo per 36 mesi. Si intendono inclusi i 6 mesi della normale durata degli indumenti di contenzione. La durata
prevista per I'uso del prodotto € indicata sull'etichetta della confezione con l'icona di una clessidra. | prodotti realiz-
zati su misura sono destinati all'uso immediato.

Sia per i prodotti realizzati in serie che per quelli su misura l'efficacia terapeutica viene garantita per
un tempo massimo di utilizzo pari a sei mesi a condizione che i prodotti di compressione siano tenuti
correttamente (ad esempio durante il lavaggio oppure quando vengono indossati/tolti di dosso). Trascorso questo
tempo, se necessario sara il medico a prescrivere una nuova fornitura. Un eventuale cambiamento significativo del-
le necessarie misure corporee (dovuto ad es. alla risposta terapeutica o a variazioni di peso) potrebbe giustificare
una nuova misurazione e una nuova fornitura anche prima di questo termine.

Smaltimento
Gli indumenti di compressione medicali possono essere smaltiti assieme ai rifiuti domestici o non riciclabili. Non ci
sono requisiti particolari in merito alla loro eliminazione.



Finalidad

Las prendas de compresidn son un recurso basico para el tratamiento de cicatrices. Su funcién es crear un
tejido cicatricial plano y elastico que no limite la calidad de vida.

Con una presion sostenida sobre la superficie, CICATREX® sustituye la fuerza de reposicionamiento y tensi-
6n superficial de la piel. La tension superficial crea limites naturales para la cicatrizacion evitando la eleva-
cion de la piel. Se reduce el riego sanguineo de la cicatriz y las fibras de coldgeno se disponen en paralelo.
CICATREX® es un hipoalergénico, previene inflamaciones en el tejido, alivia picores y protege la cicatriz
reciente.

La combinacién de la silicona con la presién constante de la prenda de compresién ayuda a la cicatrizacion
y mejora el area de la cicatriz de manera visual y funcional. Para esta combinacién se puede coser Silon-
TEX® a la prenda de compresién CICATREX®. Silon-TEX® es un material textil blando y adaptable sobre el que
se sitla una fina capa de silicona terapéutica. La silicona terapéutica permite que se cree un entorno hime-
do sobre la cicatriz. Esto impide que se seque la cicatriz y la mantiene tierna, lo cual resulta beneficioso para
el tejido. Le rogamos que tenga en cuenta las indicaciones especiales sobre el suministro con Silon-TEX®.
Por lo general, la terapia de compresién es un tratamiento a largo plazo y precisa de prescripcién médica
para que el paciente utilice los productos adecuados para esa indicacion médica.

Caracteristicas

La prenda de compresion CICATREX® combina la eficacia de un producto terapéutico y una gran comodidad.
Gracias a la gran elasticidad del material, resulta facil de poner y quitar, y permite libertad de movimiento.
CICATREX® es un hipoalergénico, previene inflamaciones en el tejido, alivia picores y protege la cicatriz
reciente.

Indicaciones
Lesmnes cutdneas y deficiente curacion de la piel con cicatrizacion hipertréfica o queloides.
Tras una lesién/quemadura/operacion
Injertos de piel
Para mejorar la cicatrizacion/curacion de la herida hasta la sanaciéon
Para estabilizar el resultado de la operacién
Tratamiento de linfedemas en casos especiales

Contraindicaciones absolutas

Enfermedad vascular periférica (EVP) estadio Ill/1V; insuficiencia coronaria descompensada; flebitis séptica;
flegmasia certllea dolens; erisipela aguda; bacteriano agudo, inflamacién viral o alérgica; enfermedad cuta-
nea avanzada o sin tratar/dermatitis de contacto; heridas abiertas sin tratar; edemas en las extremidades
de origen desconocido; tumor maligno sin tratar.

No utilice Silon-TEX® si tiene la piel agrietada, heridas abiertas y trasplantes no integrados de manera
estable.

Contraindicaciones relativas

Dermatitis supurante grave; linfedema maligno, enfermedad vascular periférica (EVP) estadio I/Il; neuro-
patia periférica con diabetes mellitus; pérdida de sensibilidad de las extremidades; insuficiencia coronaria
compensada; infecciones cutaneas; enfermedades cutaneas (p. ej. dermatosis con ampollas); intolerancia
a la presién o componentes del producto; poliartritis crénica primaria. En el caso de heridas abiertas en la
zona de aplicacion, primero se debe cubrir la herida con un apésito o un vendaje adecuado antes de colocar
la prenda de compresion.

Si no se respetan estas contraindicaciones, Thuasne Deutschland GmbH no puede asumir ninguna respon-
sabilidad.

Efectos secundarios

No se conocen efectos secundarios si la aplicacién es correcta. Si aparecen alteraciones negativas durante
la aplicacion, consulte a un médico o especialista en material terapéutico. En caso de reclamaciones re-
lativas al producto, por ejemplo, por dafios en el tejido o un ajuste inadecuado, consulte directamente al
especialista en material terapéutico.

En caso de que Silon-TEX® esté cosido a su prenda de compresion tenga en cuenta lo siguiente: Si se pro-
ducen alteraciones negativas, por ejemplo, una alergia cutdnea por sensibilidad a la silicona o picares,
consulte a sumédico o especialista en material terapéutico. Si es intolerante a uno o varios componentes
del producto, consulte a su médico antes de utilizarlo. Si la irritacién o la alergia cutdnea persisten, retire
Silon-TEX®.

El fabricante no se hace responsable de los dafios/lesiones originados por el manejo o el uso inadecuados.

Medidas de precaucion
Observe las indicaciones del médico, técnico ortopédico o especialista en material terapéutico. En caso de
fuertes molestias o incomodidad, acuda al médico, técnico ortopédico o especialista en material terapéuti-



co. Guardela a temperatura ambiente, preferiblemente en el embalaje original.

Por motivos higiénicos y de eficacia, no se puede prestar a otros pacientes. Todos los incidentes graves que
se produzcan en relacion con el producto se deben notificar al fabricante y a las autoridades competentes
del Estado miembro en el que resida el usuario y/o paciente.

Consejos de colocacion

El especialista en material terapéutico le explicara gustosamente como colocarla. Recomendamos que uti-
lice la prenda de comprensioén las 24 horas.

El tejido, al ser muy fino, puede dafiarse por una ufia rota o anillo puntiagudo por lo cual le recomendamos
que utilice guantes de goma. Si tiene dificultades para su colocacién, le recomendamos que utilice nuestros
recursos de ayuda.

Nuestra piel necesita mas proteccion cuando la radiacion UV es alta y ain mas en el caso de las cicatrices.
Por ello, le recomendamos aplicar una crema solar adecuada debajo de la prenda de compresion.

Si su prenda de compresién CICATREX® lleva cosido Silon-TEX®, tenga en cuenta lo siguiente:

La cicatrizy la piel que la rodea se deben limpiar a fondo.

La cicatriz deberia mantenerse libre de grasa y seca.

No utilice pomadas, cremas, geles ni nociones en combinacion con Silon-TEX®.

Coléquese la prenda de compresién de modo que Silon-TEX® quede directamente sobre la cicatriz y bien
extendido, sin arrugas.

No lo utilice si tiene irritaciones en la piel.

No lo utilice si tiene alguna intolerancia a su componente (silicona de gran pureza).

Si se presenta alguna intolerancia cutanea durante su aplicacién, deje de usar el producto y consulte a su
médico.

iNo utilice Silon-TEX® sobre heridas abiertas!

Mantenimiento

La prenda de compresién deberia lavarse a diario si es posible. En el tejido no solo se acumulan los restos
de pomada y grasa, sino también escamas de la piel, sudor y polvo. Su lavado con regularidad protege de
infecciones y la prenda se desgasta menos. Para que no se interrumpa la terapia compresiva durante el
lavado y secado, necesitara un juego de repuesto.

Lave la prenda de compresién siempre del revés. Para su mantenimiento, recomendamos el detergente
concentrado Compression Clean de Thuasne. Como alternativa, lavela con un detergente suave a mano o a
maquina (programa delicado a 40°C) sin blanqueadores 6pticos ni suavizante. Para una mayor proteccion
de la prenda, utilice una red de lavado. Para secarla mas rapido, puede enrollar la prenda con una toalla de
rizo y ejercer presion sobre ella (sin escurrirla). A continuacién, saque la prenda de |a toalla mojada. Déjela
secar colgando al aire. No la tienda al sol ni sobre una fuente de calor.

Si la prenda compresora cuenta con Silon-TEX®, por motivos de higiene, seque bien la prenda después de
lavarla y guardela lo mas suelay aireada posible.

Evite el contacto de la prenda con agentes dafiinos como la exposicién directa a un sol agresivo, calor exce-
sivo, pomadas, aceites y grasas, quitamanchas y detergentes potentes.
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Composicion

En la etiqueta cosida encontrard informacién detallada de la composicion.

Nota: La etiqueta cosida es un componente importante de la prenda. Si la quita de un producto Thuasne,
perdera el derecho a la reclamacién, reparaciéon o cambio.

Composicion de Silon-TEX®: Capa de silicona: 100 % silicona terapéutica, material de soporte: 81 % polia-
mida, 19 % elastano

Instrucciones de almacenamiento y vida util

Almacenar en un ambiente seco y protegida de la irradiacién solar. Los productos en serie se pueden al-
macenar 36 meses como maximo. La vida util de 6 meses de la media de compresién esta comprendida en
este periodo. El tiempo de aplicacion esta indicado en la etiqueta del embalaje con el simbolo del reloj de
arena. Los productos confeccionados a medida han sido concebidos para su utilizacién inmediata.
Garantizamos la eficacia terapéutica de las tallas estandar y los productos fabricados a medida para una
utilizacién maxima de seis meses a condicién de que el material compresivo se trate adecuadamente (por
ejemplo, con cuidado al ponerlo y quitarlo). Transcurrido este plazo -si es necesario- su médico deberia
renovar el tratamiento. Si cambia su masa corporal de manera relevante (p. ej. a causa de una terapia o
variacion de peso) puede que sea necesario tomar de nuevo las medidas y encargar otra prenda antes.

Eliminacion
La prenda de compresion terapéutica se puede tirar a la basura comun. No esta sujeta a criterios especifi-
cos para su eliminacion.



Finalidade

Os téxteis de compressdo sdo uma terapia basica para a terapia de cicatrizes. O objetivo é obter um tecido
cicatricial plano e elastico que ndo limite a qualidade de vida.

Com uma pressao continuamente plana, CICATREX® substitui a forca de restauracdo e a tensdo superficial
da pele. A tensdo superficial proporciona o limite natural para a formacdo da cicatriz, a fim de evitar uma
elevacdo acima do nivel da pele. A circulacdo sanguinea da cicatriz é reduzida e as fibras de colagénio orga-
nizam-se paralelamente. CICATREX® é hipoalergénico, evita inflamag6es no tecido, diminui o prurido e da uma
protecdo abrangente a cicatriz fresca.

A combinacdo da pressao superficial continua do vestuario de compressdo com silicone influencia positiva-
mente a matura¢do da cicatriz e melhora visual e funcionalmente a area da cicatriz. Para esta combinacao é
possivel coser Silon-TEX® no vestuario de compressdo CICATREX®. Silon-TEX® é um material de suporte téxtil
macio e confortavel, sobre o qual esta colocada uma camada fina de silicone medicinal. O silicone medicinal
cria um ambiente himido sobre a cicatriz. Assim a cicatriz ndo fica seca. Mantém a cicatriz macia e tem um
efeito positivo sobre o tecido cicatricial. Por favor observe as indicagbes especiais sobre tratamentos com
Silon-TEX®.

A terapia de compressdo normalmente é um tratamento de longa duracdo e requer produtos correspon-
dentes que possam ser usados pelo préprio paciente, ap6s prescricdo médica, mediante a presenca de uma
indicacdo médica.

Propriedades

O vestuario de compressdo CICATREX® combina um tratamento médico efetivo com um conforto de uso ele-
vado. A elasticidade elevada do material permite colocar e tirar facilmente o material, bem como uma grande
liberdade de movimento.

CICATREX® é hipoalergénico, evita inflamag¢des no tecido, diminui o prurido e da uma protecdo abrangente a
cicatriz fresca.

Indicagdes

Lesao da pele e da fungdo curativa da pele com formacdo de cicatrizes hipertréficas ou formagdo de queloides.
-+ Ap6s ferimentos / queimaduras / cirurgias
Transplantacdes de pele
Para melhorar o processo de cicatrizagdo / a cicatrizacdo de feridas até a recuperacdo total da cicatriz
Para a estabilizacdo do resultado da operacdo
Tratamento de linfedemas em casos especiais

Contraindica¢des absolutas

Doenca arterial periférica (DAP) do estadio IlI/1V; insuficiéncia cardiaca descompensada; flebite sética; Phleg-
masia coerulea dolens; erisipela grave; inflamacdes bacterianas, virais ou alérgicas graves; eczemas/ doencas
cutaneas ndo tratadas ou avancadas; feridas abertas ndo tratadas; inchagos da extremidade com causa de-
sconhecida; tumores malignos ndo tratados.

N&o use Silon-TEX® se tiver pele rasgada ou feridas abertas e implantes sem consolidacdo estavel.

Contraindicagdes relativas

Dermatoses humidas acentuadas; linfedemas malignos; doenca arterial periférica (DAP) do estadio I/1l; neu-
ropatia periférica com Diabetes mellitus; distUrbios de sensibilidade das extremidades; insuficiéncia cardiaca
compensada; infe¢des dérmicas (p. ex. dermatoses bolhosas); intolerancia a pressdo ou componentes do
produto; poliartrite crénica primaria. Mediante feridas abertas na area sujeita a tratamento, a area da ferida
precisa de ser primeiro tapada com uma compressa ou um penso antes de o vestuario de compressdo ser
colocado.

A Thuasne Deutschland GmbH ndo assume qualquer responsabilidade se estas contraindicacbes ndo
forem observadas.

Efeitos secundarios

Com uma utilizagdo correta, ndo sdo conhecidos efeitos secundarios. Caso surjam altera¢des negativas duran-
te a utilizagdo, por favor dirija-se imediatamente ao seu médico ou ao comércio especializado em equipamen-
to médico. No caso de reclamacdes relacionadas com o produto, como por exemplo danificagdes da malha ou
defeitos na forma, por favor dirija-se ao seu comércio especializado em equipamento médico.

Por favor observe o que segue se no seu vestuario de compressdo estiver cosido Silon-TEX®: caso surjam
alteracdes negativas, como uma alergia cutanea provocada por sensibilidade ao silicone ou prurido, dirija-se
imediatamente ao seu médico ou ao comércio especializado em equipamento médico. Caso seja conhecida
uma intolerancia a um ou mais componentes deste produto, consulte o seu médico antes de usar. Se a irri-
tacdo ou alergia cutanea se mantiver, deixe de usar Silon-TEX®.

O fabricante ndo se responsabiliza por danos / ferimentos provocados por um uso incorreto ou uma utilizagdo
abusiva.

Medidas de precaugéo
Observar as instru¢des do médico, do técnico de ortopedia ou do pessoal médico especializado. Consultar



0 médico, o técnico de ortopedia ou pessoal médico especializado no caso de sintomas fortes ou sensagdes
desagradaveis. Guardar a temperatura ambiente, de preferéncia na embalagem original.

Por motivos de higiene e garantia da eficacia, o produto ndo deve ser transmitido a outros pacientes. Todos
os incidentes graves ocorridos em combinagdo com o produto devem ser comunicados ao fabricante e ao
organismo competente do Estado-membro no qual reside o utilizador e/ou paciente.

Conselhos de colocagao

O seu revendedor especializo tem gosto em mostrar-lhe a utilizacdo correta. Recomendamos que um
vestuario de compressao seja usado continuamente durante 24 horas.

Unhas asperas nao limadas ou anéis pontiagudos, etc. podem danificar a malha muito fina. Por isso, use luvas
de borracha. No caso de dificuldades ao vestir, recomendamos os nossos instrumentos auxiliares para vestir.
A nossa pele precisa de prote¢do contra exposi¢do UV provocada por luz solar. Isso aplica-se muito particu-
larmente ao tecido cicatricial. Por isso, por baixo do vestuario de compressdo recomendamos o uso de uma
protecdo solar adequada em forma de cremes ou similares.

Se no seu vestuario de compressao CICATREX® estiver cosido Silon-TEX®, tenha o seguinte em consideracdo:

* Acicatriz e a pele a volta tém de ser limpas cuidadosamente.

O tecido cicatricial deve estar mantido sem gordura e seco.

Ndo use pomadas, cremes, géis ou logdes em combinagdo com Silon-TEX®.

Coloque o vestuario de compressdo de modo a ter Silon-TEX® posicionado plana e diretamente sobre a
area da cicatriz.

N&o usar no caso de irritagdes cutaneas.

N&o usar se for conhecida uma intolerancia ao componente (silicone altamente puro).

Caso surjam intolerancias cutaneas durante a utilizagdo, ndo volte a usar o produto e consulte o médico.
N&o use Silon-TEX® sobre feridas abertas!

Conservacao

Sempre que possivel, o vestuario de compressao deve ser lavado diariamente. No tecido acumulam-se ndo
sé restos de pomada e gordura, como também escamas de pele, suor e p6. Uma lavagem regular protege-o
de infe¢Oes e protege a sua peca de vestuario de desgaste. Para que ndo tenha de interromper a terapia de
compressdo durante a lavagem e a secagem, precisa de um tratamento de substitui¢do.

Lave o vestuario de compressdo sempre do avesso. Para a conservagdo recomendamos o detergente con-
centrado Thuasne Compression Clean. Alternativamente pode usar um detergente neutro para lavagem a
mao ou na maquina (ciclo suave a 40°C) sem branqueadores 6ticos nem amaciadores. Com uma bolsa para
lavar roupa delicada, o vestudrio de compressao é ainda mais protegido. Para encurtar o tempo de secagem,
pode colocar o vestuario de compressao numa toalha turca, enrolar bem e espremer (ndo torcer). Nao deixe o
vestudrio de compressao humido dentro da toalha molhada. Seque a peca de vestuario pendurada livremen-
te ao ar. Nunca a coloque ao sol nem sobre um aquecedor.

Se no tratamento de compressao estiver integrado Silon-TEX®, por motivos higiénicos é necessario secar par-
ticularmente bem a peca de vestuario ap6s a lavagem e, se possivel, guardar num sitio espagoso e arejado.
Evite o contacto do vestuario de compressdo com influéncias nocivas, tais como: radiacdo solar forte, grande
calor, pomadas, 6leos e gorduras, tira-nédoas, gasolina e detergentes agressivos.
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Composic¢ao do material

Consulte as informacdes exatas na etiqueta téxtil cozida.

Indicagdo: a etiqueta téxtil cosida é uma parte importante do vestuario de compressao. Se tirar esta marcagdo
num produto Thuasne, perde o direito de garantia, reparagdo ou substituicao.

Composigdo do material Silon-TEX®: camada de silicone: 100 % silicone medicinal, material de suporte: 81%
poliamida, 19% elastano

Instrugdes de armazenamento e vida util

Armazenar em lugar seco e proteger da luz solar. No caso de produtos em massa aplica-se uma capacidade
de armazenamento maxima de 36 meses. A seguir aplica-se uma vida Util do vestuario de compresséo de 6
meses. A duracdo de utilizacdo esta impressa com o simbolo de uma ampulheta na etiqueta da embalagem.
Fabricos por medida sdo produtos para utilizacdo imediata.

A eficacia medicinal de tamanhos em massa e fabricos por medida é garantida por nés por um tempo de uso
maximo de seis meses. Tal pressupde um tratamento correto dos materiais de compresséao (por exemplo na
conservagdo ou ao colocar e tirar). A seguir, se necessario o seu médico deve prescrever um novo tratamento.
No caso de uma alteracdo significativa das medidas relevantes do corpo (p. ex. devido a uma terapia bem-
sucedida ou alteracdo de peso) também pode ser indicada uma nova medigdo e uma prescri¢do ainda mais
cedo.

Eliminacao
O seu vestudrio de compressao medicinal pode ser eliminado juntamente com o lixo residual ou doméstico.
N&o ha critérios especiais para a eliminagdo.



Beoogd gebruik

Compressiekleding vormt een basisbouwsteen bij de littekentherapie. Het doel is een vlak en elastisch litte-
kenweefsel dat de levenskwaliteit niet wordt belemmerd.

Met voortdurende druk over het hele oppervlak vervangt CICATREX® de herstellende kracht en de oppervlak-
tespanning van de huid. De oppervlaktespanning vormt de natuurlijke grens voor de littekenvorming om te
voorkomen dat het litteken boven huidniveau uitkomt. De doorbloeding van het litteken wordt verminderd, de
collageenvezels verlopen parallel. CICATREX® is hypoallergeen, voorkomt ontstekingen in het weefsel, verzacht
jeuk en biedt een alomvattende bescherming voor het verse litteken.

De combinatie uit voortdurende oppervlaktedruk van de compressiekleding met silicone heeft een positief
effect op de littekenvorming, het littekengebied wordt optisch en functioneel verbeterd. Voor deze combinatie
kan Silon-TEX® in de CICATREX® compressiekleding worden genaaid. Silon-TEX® is een zacht en soepel dra-
germateriaal van textiel dat is aangebracht op een dunne laag medisch silicone. Door het medische silicone
ontstaat een vochtig milieu op het litteken. Op deze wijze droogt het litteken niet uit. Het silicone houdt het lit-
teken zacht en heeft een positief effect op het littekenweefsel. Neem de speciale aanwijzingen met betrekking
tot behandelingen met Silon-TEX® in acht.

De compressietherapie is in de regel een langetermijnbehandeling en vereist bepaalde producten die door
de patiént, in geval van een medische indicatie, op verordening van de arts zelf moeten worden toegepast.

Eigenschappen

CICATREX® compressiekleding combineert een effectieve medische behandeling met een hoog draagcomfort.
De hoge elasticiteit van het materiaal helpt bij het eenvoudige aan- en uittrekken en biedt veel bewegings-
vrijheid.

CICATREX® is hypoallergeen, voorkomt ontstekingen in het weefsel, verzacht jeuk en biedt een alomvattende
bescherming voor het verse litteken.

Indicaties

Beschadiging van de huid en de wondgenezing van de huid met hypertrofische littekens of keloidvorming.
- Na verwondingen / verbrandingen / operaties

- Huidtransplantaties

- Ter ondersteuning van de litteken- / wondgenezing tot en met de volledige genezing van het litteken

- Ter stabilisatie van het operatieresultaat

- Behandeling van lymfoedemen in speciale gevallen

Absolute contra-indicaties

Perifere arteriéle aandoening (PAD) stadium III/1V; hartfalen; septische flebitis, phlegmasia cerulea dolens;
acute erysipelas; acute bacteriéle, virale of allergische ontstekingen; onbehandelde of geavanceerde huida-
andoeningen / contacteczemen; onbehandelde open wonden; zwellingen van de extremiteit met onbekende
oorzaak; onbehandelde maligne tumoren.

Gebruik Silon-TEX® niet bij scheurtjes in de huid of open wonden en niet bij niet-stabiel ingegroeide transplantaten.

Relatieve contra-indicaties

Gemanifesteerde natte dermatosen; maligne lymfoedeem; perifere arteriéle aandoening (PAD) stadium I/Il;
perifere neuropathie bij diabetes mellitus; sensibiliteitsstoornissen van de extremiteiten; gecompenseerde
hartinsufficiéntie; huidinfecties; huidaandoeningen (bijv. blaasjesvormende dermatosen); onverdraagzaam-
heid m.b.t. druk of inhoudsstoffen van het product; primair chronische polyartritis. Bij open wonden in het
behandelingsgebied moet de wond eerst met een adequaat wondverband worden afgedekt, voordat de com-
pressiekleding wordt aangetrokken.

Bij negeren van deze contra-indicaties kan Thuasne Deutschland GmbH niet aansprakelijk worden gesteld.

Bijwerkingen

Bij deskundig gebruik zijn geen bijwerkingen bekend. Neem in geval van negatieve veranderingen tijdens de
behandeling per omgaande contact op met uw arts of de medische speciaalzaak. Neem in geval van reclama-
ties in samenhang met het product, zoals schade aan het weefsel of een onjuiste pasvorm, direct contact op
met de zorgprofessional die het product heeft verstrekt.

Neem de volgende punten in acht als Silon-TEX® in uw compressiekleding is ingenaaid: Neem in geval van ne-
gatieve veranderingen zoals een allergische reactie van de huid vanwege een overgevoeligheid voor sili-cone
of jeuk, onmiddellijk contact met uw arts of de zorgprofessional die het product heeft verstrekt. Raadpleeg uw
arts véor gebruik, indien bekend is dat u één of meerdere inhoudsstoffen van dit product niet verdraagt. Stop
met het gebruik van Silon-Tex® als de huidirritatie of -allergie blijft bestaan.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade/letsel die/dat terug te voeren is op onjuist of ondoelmatig gebruik.

Voorzorgsmaatregelen

Neem de instructies van de arts, de orthopedisch technicus of therapeut, of andere zorgprofessional in acht.
Neem bij sterke klachten of in geval van een onaangenaam gevoel contact op met de arts, de orthopedisch
technicus of het medische vakpersoneel. Bij kamertemperatuur en bij voorkeur in de originele verpakking
bewaren.



Ter waarborging van de werkzaamheid en om hygiénische reden mag het product niet worden doorgegeven
aan andere patiénten. Alle in samenhang met het product optredende, ernstige situaties moeten worden ge-
meld aan de fabrikant en de verantwoordelijke instantie van de lidstaat waarin de gebruiker en/of de patiént
gevestigd en/of woonachtig is.

Aantrekinstructies

De adviseur in uw speciaalzaak laat u zien hoe u het product correct gebruikt. Wij adviseren, de compressie-
kleding ononderbroken 24 uur lang te dragen.

Ruwe, niet-gevijlde vingernagels of scherpe ringen enz. kunnen het zeer fijne weefsel beschadigen. Draag
daarom a.u.b. rubberhandschoenen. In geval van problemen bij het aantrekken adviseren wij het gebruik van
onze aantrekhulpen.

Bij een hoge uv-belasting door zonlicht heeft onze huid bescherming nodig. Dit geldt met name voor het litte-
kenweefsel. Wij adviseren daarom, een geschikte zonnebescherming in de vorm van crémes of iets dergelijks
onder de compressiekleding te dragen.

Als Silon-TEX® in uw CICATREX® compressiekleding is ingenaaid, dient u de volgende punten in acht te nemen:
Het littekten en de huid er omheen moeten zorgvuldig worden gereinigd.

Het littekenweefsel dient vetvrij en droog te worden gehouden.

Gebruik geen zalven, cremes, gels of lotions in combinatie met Silon-TEX®.

Trek de compressiekleding zodanig aan dat het Silon-TEX® direct en glad op het littekengedeelte ligt.

Niet gebruiken in geval van huidirritaties.

Niet gebruiken in geval van een bekende overgevoeligheid tegen de inhoudsstof (hoogzuiver silicone).
Gebruik het product niet meer en raadpleeg een arts in geval van een overgevoeligheid van de huid.
Gebruik Silon-TEX® niet op open wonden!

Reiniging

De compressiekleding moet bij voorkeur dagelijks worden gewassen. Niet alleen resten van zalf en vet blijven
achter in het weefsel, maar ook huidschilfers, zweet en stof. Regelmatig wassen beschermt u tegen infecties
en uw kledingstuk tegen slijtage. Om uw compressietherapie tijdens het wassen en drogen niet te moeten
onderbreken, hebt u een reserve-exemplaar nodig.

Was de compressiekleding altijd binnenstebuiten. Voor de reiniging adviseren wij het gebruik van het wasmid-
delconcentraat Thuasne Compression Clean. Als alternatief kunt u een fijnwasmiddel voor hand- of machine-
was (programma voor fijne was bij 40 °C) zonder optische witmakers en wasverzachters gebruiken. Gebruik
een wasnetje om de compressiekleding extra te beschermen. Om de droogtijd te verkorten, kunt u de com-
pressiekleding in een badstof handdoek leggen, vast oprollen en uitdrukken (niet uitwringen). Laat de vochtige
kleding niet in de natte handdoek liggen. Droog het kledingstuk losjes opgehangen aan de lucht. Leg het in
geen geval in de zon of op een verwarming.

Als Silon-TEX® in de compressiekleding is ingewerkt, dient u het kledingstuk om hygiénische redenen na het
wassen bijzonder goed te laten drogen en bij voorkeur losjes opgevouwen en goed geventileerd te bewaren.
Voorkom contact van de compressiekleding met schadelijke invloeden zoals sterke zonnestraling, grote hitte,
zalf, olie en vet, vlekkenwater, benzine en agressieve wasmiddelen.
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Materiaalsamenstelling

Raadpleeg het ingenaaide textieletiket voor de exacte instructies.

Opmerking: het ingenaaide textieletiket is een belangrijk onderdeel van de compressiekleding. Als deze ken-
merking bij een Thuasne product wordt verwijderd, komt het recht op garantieverlening, reparatie of vervan-
ging te vervallen.

Materiaalsamenstelling Silon-TEX®: Siliconen laag: 100 % medische silicone, dragermateriaal: 81 % polyamide,
19 % elasthan

Opslag en gebruiksduur

Droog bewaren en tegen zonlicht beschermen. Bij standaardproducten geldt een maximale opslagduur van
36 maanden. Hierop sluit de gebruiksduur van 6 maanden voor de compressiekleding aan. De gebruiksduur
is met het zandlopersymbool op het etiket van de verpakking aangegeven. Op maat gemaakte producten zijn
bedoeld voor direct gebruik.

Wij garanderen de medische werkzaamheid bij standaardmaten en op maat gemaakte producten voor een
maximale draagtijd van zes maanden. Voor de aangegeven draagtijd wordt de deskundige behandeling van de
compressiekleding voorondersteld (bijv. bij de reiniging of het aan- en uittrekken). Daarna dient uw arts - zo
nodig - een nieuwe behandeling voor te schrijven. Bij significante verandering van relevante lichaamsmaten
(bijv. op grond van een succesvolle therapie, gewichtsverandering) kan een hernieuwde opmeting en verzor-
ging ook al vroeger vereist zijn.

Verwijdering
De medische compressiekleding kan via het restafval of huisvuil worden afgevoerd. Er gelden geen bijzondere
voorwaarden voor de verwijdering.



Formalsbestemmelse

Kompressionstgj er en grundlaeggende bestanddel inden for arbehandling. Malet er et fladt og elastisk
arvaeyv, som ikke pavirker livskvaliteten.

Ved hjaelp af et kontinuerligt fladt tryk erstatter CICATREX® hudens tilbagetraekningsevne og overflades-
paending. Overfladespaendingen udger den naturlige greense for ardannelsen for at forhindre haevelser
op over hudniveau. Blodtilfgrslen til arret reduceres, og kollagenfibrene laegger sig parallelt. CICATREX® er
hypoallergen, forebygger beteendelser i vaevet, lindrer klge og yder omfattende beskyttelse til det friske ar.
Forbindelsen mellem kontinuerligt overfladetryk fra kompressionstgjet og silikone har en positiv indvir-
kning pa arret udvikling, og aromradet forbedres bade visuelt og funktionelt. Til denne kombination kan
Silon-TEX® sys ind i CICATREX® kompressionstgj. Silon-TEX® er et bladt og behageligt tekstilt basismateriale
med et tyndt lag medicinsk silikone ovenpa. Medicinsk silikone giver mulighed for, at der kan dannes et
fugtigt miljg pa arret. Det betyder, at arret ikke tgrrer ud. Silikonen holder arret blgdt og har en positiv effekt
pa arvaevet. Se venligst de sarlige anvisninger vedrgrende produkter med Silon-TEX®.
Kompressionsbehandlingen er som regel en langtidsbehandling og kraever saerlige produkter, som ved
medicinsk indikation anvendes af patienten selv efter laegens anvisning.

Egenskaber

CICATREX® kompressionstgj forener en effektiv medicinsk behandling med hgj baerekomfort. Materialets
store elasticitet gor det let at tage materialet pa og af og giver stor bevaegelsesfrihed.

CICATREX® er hypoallergen, forebygger betaendelser i vaevet, lindrer klge og yder omfattende beskyttelse
til det friske ar.

Indikationer

Beskadlgelse af huden og hudens helingsfunktion med hypertrof ardannelse eller keloiddannelse.
Efter skader/forbraendinger/operationer

- Hudtransplantationer

- Til forbedring af ar-/sarhelingen indtil arrets fulde heling

- Til stabilisering af operationsresultatet

- Behandling af lymfedemer i seerlige tilfelde

Absolutte kontraindikationer

Perifer arteriel sygdom (PAD) stadium [1I/1V; dekompenseret hjerteinsufficiens; septisk flebitis; phlegmasia
coerulea dolens; akut erysipelas; akutte bakterielle, virale eller allergiske betaendelser; ubehandlede eller
fremskredne hudsygdomme / kontakteksemer; ubehandlede abne sar; haevelser i ekstremiteten af ukendt
arsag; ubehandlede maligne tumorer.

Brug ikke Silon-TEX® ved revnet hud, dbne sar og ikke stabilt helede transplantater.

Relative kontraindikationer

Udpraeget vaeskende dermatose; malignt lymfadem; perifer arteriel sygdom (PAD) stadium I/Il; perifer neu-
ropati ved diabetes mellitus; sensibilitetsforstyrrelser pa ekstremiteterne; kompenseret hjerteinsufficiens;
hudinfektioner; hudsygdomme (f.eks. bleeredannende dermatose); inkompatibilitet med tryk eller produk-
tets indholdsstoffer; primaer kronisk polyartritis. Ved dbne sér i behandlingsomradet skal saromradet ferst
daekkes med en adaekvat sarplade eller bandage, inden kompressionstgjet tages pa.

Ved tilsideszettelse af disse kontraindikationer kan Thuasne Deutschland GmbH ikke drages til ansvar.

Bivirkninger

Ved korrekt brug er der ingen kendte bivirkninger. Safremt der optraeder negative forandringer under
behandlingen, bedes du omgaende henvende dig til din laege eller hjeelpemiddelforhandler. | tilfaelde af
reklamationer i forbindelse med produktet, som f.eks. beskadigelse af strikmaterialet eller mangler ved
pasformen, bedes du henvende dig direkte til din hjeelpemiddelforhandler.

Hvis der er syet Silon-TEX® ind i dit kompressionstgj, skal du veere opmaerksom pa felgende: S&fremt der
optraeder negative forandringer som f.eks. hudallergi som felge af overfalsomhed over for silikone eller
klge, bedes du omgaende henvende dig til din laege eller hjeelpemiddelforhandler. Safremt der foreligger
en kendt uforenelighed med et eller flere af produktets indholdsstoffer, bedes du radfere dig med din laege
inden brug. Hvis hudirritationen eller hudallergien fortsaetter, skal du tage Silon-TEX® af.

Producenten hzfter ikke for skader/kvaestelser, som er opstaet pga. ukorrekt handtering eller benyttelse
til andre formal.

Forsigtighedsforanstaltninger

Folg leegens, ortopaedteknikerens eller de medicinske fagpersoners anvisninger. Ved steaerke gener eller
ubehagsfornemmelser, seg lsege, ortopaedtekniker eller medicinske fagpersoner. Opbevares ved stue-
temperatur, bedst i den originale emballage.

For at garantere virkningen og af hygiejniske arsager ma produktet ikke gives videre til andre patienter.



Alle alvorlige haendelser, der optraeder i forbindelse med produktet, skal meddeles producenten og den
kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor brugeren og/eller patienten bor.

Oplysninger vedrerende patagning

Din forhandler viser dig gerne, hvordan du bruger produktet korrekt. Vi anbefaler at baere kompressions-
tejet hele dognet rundt.

Ru og ufilede negle samt ringe med skarpe kanter eller lignende kan beskadige det meget fine strikmateria-
le. Brug derfor gummihandsker. Hvis du har problemer med patagning, anbefaler vivores patagningshjalp.
Ved oget UV-belastning fra sollys har huden brug for beskyttelse. Dette gzelder iszer for arvaev. Vi anbefaler
derfor at bruge egnet solbeskyttelse i form af creme eller lignende under kompressionstgjet.

Hvis der er syet Silon-TEX® ind i dit CICATREX® kompressionstej, skal du veere opmaerksom pa felgende:
Arret og huden omkring arret skal renggres grundigt.

Arvaevet bgr holdes fedtfrit og tert.

Brug ikke salve, creme, gel eller lotion sammen med Silon-TEX®.

Tag kompressionstgjet pa, saledes at Silon-TEX® er placeret direkte pa aromradet og ligger glat.

Ma ikke bruges ved hudirritation.

Ma ikke bruges ved kendt overfalsomhed over for indholdsstoffet (ren silikone).

Safremt der optraeder hudoverfglsomhed under brugen, skal du holde op med at bruge produktet og
radfere dig med din laege.

Brug ikke Silon-TEX® pa dbne sar!

Pleje

Kompressionstejet ber sé vidt muligt vaskes hver dag. Ud over salverester og fedt samler der sig ogsa
hudskael, sved og stav i vaevet. Regelmaessig vask beskytter dig mod infektioner og dit tej mod slid. For at
undga at skulle afbryde kompressionsbehandlingen, mens produktet vaskes og terrer, har du brug for et
produkt at skifte med.

Vask altid kompressionstejet med vrangen ud. Vi anbefaler at pleje produktet med det koncentrerede vas-
kemiddel Thuasne Compression Clean. Alternativt kan du bruge et finvaskemiddel til hand- eller maskin-
vask (skanevask 40°C) uden optisk hvidt og skyllemiddel. Med et vaskepose er kompressionstgjet ekstra
godt beskyttet. For at afkorte tgrretiden kan du laegge kompressionstgjet pa et frottéhandklzaede, rulle det
sammen og trykke vandet ud (ma ikke vrides). Lad ikke det fugtige kompressionstgj ligge i det vade hand-
kleede. Haeng kompressionsproduktet lgst op, og lad det lufttgrre. Laeg aldrig produktet i solen eller pa en
radiator.

Hvis der er indarbejdet Silon-TEX® i kompressionsproduktet, ber du af hygiejnemaessige hensyn sarge for at
terre produktet ekstra godt efter vask og sa vidt muligt opbevare det lgst og et godt ventileret sted.
Undga, at kompressionstgjet kommer i kontakt med skadelige pavirkninger sasom kraftig solstraling, staerk
varme, salve, olie og fedt, pletfjerner, benzin og aggressive vaskemidler.
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Materialesammensaetning

De ngjagtige oplysninger fremgar af den indsyede maerkat.

Bemaerk: Den indsyede maerkat er en vigtig del af kompressionstgjet. Hvis du fjerner denne maerkat fra et
Thuasne-produkt, bortfalder retten til garanti, reparation eller ombytning.

Materialesammensaetning Silon-TEX®: Silikonelag: 100 % medicinsk silikone, basismateriale: 81 % polyamid,
19 % elastan

Opbevaring og brugstid

Opbevares tert og beskyttet mod sollys. Ved serieprodukter gaelder en maksimal opbevaringstid pa 36
maneder. Herefter falger kompressionstejets brugstid pa 6 maneder. Brugstiden er printet pa emballagens
etiket med et timeglassymbol. Skraeddersyede produkter er beregnet til omgdende brug.

Vi garanterer den medicinske virkning ved seriestgrrelser og skreeddersyede produkter for en maks.
brugstid pa seks maneder. Dette forudseetter korrekt handtering af kompressionsmaterialerne (f.eks. ved
pleje eller pa- og aftagning). Herefter bar din lzege, safremt det er ngdvendigt, ordinere et nyt produkt. Ved
tydelig @ndring af relevante kropsmal (f.eks. pa grund af et godt behandlingsresultat eller vaegtaendringer)
kan en ny maltagning og et nyt produkt veere ngdvendigt pa et tidligere tidspunkt.

Bortskaffelse
Det medicinske kompressionstgj kan bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. Der findes ingen
seerlige kriterier for bortskaffelse.



Avsedd anvéandning

Kompressionstextilier ar en grundlaggande byggsten for arrbehandling. Malet ar en platt och elastisk arr-
vavnad som inte begransar livskvaliteten.

Med konstant yttryck ersatter CICATREX® hudens aterstallningskraft och ytspanning. Ytspanningen utgor
den naturliga gransen for arrbildningen for att férhindra en upphdjning 6ver hudnivan. Genomblédningen
av arret reduceras, kollagenfibrerna lagger sig parallellt. CICATREX® ar hypoallergent, férebygger inflamma-
tioner i vavnaden, lindrar kldda och ger det farska arret omfattande skydd.

Det konstanta yttrycket fran kompressionsplagget i kombination med silikonet framjar arrmognaden och
arromradet forbattras visuellt och funktionellt. For denna kombination kan Silon-TEX® sys in i CICATREX®
kompressionsplagget. Silon-TEX® ar ett mjukt och féljsamt textilt basmaterial med ett tunt skikt av medi-
cinskt silikon. Medicinskt silikon skapar en fuktig miljo pa arret. Pa sa satt torkar arret inte ut. Silikonet haller
arret mjukt och har en positiv effekt pa arrvavnaden. Observera de sarskilda anvisningarna for produkter
med Silon-TEX®.

Kompressionsbehandling ar vanligtvis langvarig och kraver lampliga produkter som patienten anvander
sjalv nar den medicinska indikationen ér tillganglig enligt Iakares ordination.

Egenskaper

CICATREX® kompressionsplagg kombinerar en effektiv medicinsk behandling med hog barkomfort. Materi-
alets hoga elasticitet gor att det ar enkelt att ta pa och av och ger stor rérelsefrinet.

CICATREX® ar hypoallergent, forebygger inflammationer i vavnaden, lindrar klada och ger det farska arret
omfattande skydd.

Indikationer

Skador pa huden och l&kning av huden med hypertrofisk arr- eller keloidbildning.
Efter skador/brannskador/operationer

- Hudtransplantationer

- For forbattring av arr-/sarlakning till utlakning av arr

- For stabilisering av operationsresultatet

- Behandling av lymfédem i speciella fall

Absoluta kontraindikationer

Perifer arteriell karlsjukdom stadium I1I/1V; kronisk hjartsvikt; septiskt dderbrack; svar ventrombos; akut
rosfeber; akut bakterie-, virus- eller allergisk inflammation; obehandlade eller avancerade hudsjukdomar/
kontakteksem; obehandlade 6ppna sar; svullnad i benen av okénd orsak; obehandlade maligna tumaorer.
Anvand inte Silon-TEX® vid sprucken hud eller 6ppna sar och vid transplantat som inte har lakt in stabilt.

Relativa kontraindikationer

Uttalade vatskande dermatoser; malignt lymfodem; perifer arteriell karlsjukdom stadium I/1l; perifer neu-
ropati vid diabetes; kanselstérningar i benen; kompenserad hjartsvikt; hudinfektioner; hudsjukdomar (t.ex.
blasbildande dermatoser); Intolerans mot tryck eller ingredienser i produkten; priméar kronisk polyartrit. Vid
6ppna sar i vardomradet maste saromradet forst tackas med ett Iampligt sarférband eller bandage innan
kompressionsplagget tas pa.

Thuasne Deutschland GmbH fransager sig ansvar om dessa kontraindikationer inte beaktas.

Biverkningar

Biverkningar

Vid korrekt anvandning finns inga kanda biverkningar. Om negativa forandringar uppstar under anvand-
ning, kontakta din lakare eller medicinska fackhandel. Vid reklamation av produkten, t.ex. skador pa stickat
tyg eller dalig passform, kontakta genast den medicinska fackhandeln.

Observera foljande om Silon-TEX® &r insytt i ditt kompressionsplagg: Om negativa forandringar uppstar
som hudallergi pa grund av éverkanslighet mot silikon eller kldda, kontakta din Ikare eller medicinsk fack-
handel. Om du ar allergisk mot ett eller flera av produktens innehallsémnen, ska du radfraga din lakare fore
anvandning. Sluta anvanda Silon-TEX® om hudirritationen/hudallergin kvarstar.

Tillverkaren ansvarar inte for sak-/personskador som beror pa felaktig hantering eller felaktigt bruk.

Forsiktighetsatgarder

Folj 1akares, ortopedteknikers eller medicinsk fackmans anvisningar. Vid allvarliga besvar eller obehag, kon-
takta lakare, ortopedtekniker eller medicinsk fackman. Férvara vid rumstemperatur, helst i originalférpack-
ningen.

For att garantera funktionen, och av hygieniska skal, far produkten inte ges vidare till andra patienter.
Alla allvarliga handelser som uppstar i samband med produkten ska rapporteras till tillverkaren och den
berérda myndigheten i det medlemsland dar anvandaren och/eller patienten ar bosatt.



Anvisningar for patagning

Din aterforsaljare visar garna hur produkten ska anvandas. Vi rekommenderar att ett kompressionsplagg
anvands dygnet om.

Ojamna, ofilade naglar, skarpkantiga ringar etc. kan skada det mycket finstickade materialet. Anvand darfor
gummihandskar. Vi rekommenderar vara patagningshjalpmedel vid svarigheter med patagningen.

Var hud behéver skydd vid férhéjd UV-belastning pa grund av solljus. Detta galler sarskilt fér rrvavnad. Vi
rekommenderar darfor att lampligt solskydd i form av kramer och liknande anvands under kompressions-
plagget.

Observera féljande om Silon-TEX® &r insytt i ditt CICATREX® kompressionsplagg:

Arret och den omgivande huden méste rengdras noggrant.

Arrvavnaden bor hallas torr och fettfri.

Anvand inte salvor, krdmer, gel eller lotioner i kombination med Silon-TEX®.

Ta pa kompressionsplagget s att Silon-TEX® ligger jamnt och &r placerat direkt mot arromradet.

Anvand inte vid hudirritation.

Anvand inte om du ar allergisk mot innehallsamnet (hégrent silikon).

Om allergiska hudreaktioner uppstar under anvandning ska du sluta anvanda produkten och radfraga
din lakare.

Anvand inte Silon-TEX® pa éppna sar!

Skotsel

Kompressionsplagget bor helst tvattas dagligen. | tyget ansamlas inte bara salvrester och fett, utan aven
hudfjall, svett och damm. Regelbunden tvatt skyddar dig mot infektioner och ditt plagg mot slitage. For att
du inte ska behdva gora ett avbrott i kompressionsbehandlingen nar plagget tvattas och torkas behover
du ett bytesplagg.

Tvatta alltid kompressionsplagget med avigsidan utat. For skétseln rekommenderar vi Thuasne Com-
pression Clean tvattmedel i koncentrat. Alternativt kan du anvanda ett milt tvattmedel for hand- eller
maskintvatt (skonsamt program vid 40 °C) utan optiskt blekmedel och mjukgdrande skdljmedel. Med ett
tvattnat blir kompressionsplagget extra skyddat. For att korta ner torktiden kan kompressionsplagget rullas
inien frottéhandduk och vattnet pressas ut (vrid inte ut). Lat inte det fuktiga kompressionsplagget ligga kvar
i den vata handduken. Lufttorka plagget [6st upphéngt. Lagg det aldrig i solen eller pa ett varmeelement.
Om Silon-TEX® &r inarbetat i kompressionsplagget ska du efter tvatt av hygieniska skal Iata plagget torka val
och férvara det 16st hangande pa en ventilerad plats.

Undvik att kompressionsplagget kommer i kontakt med skadlig paverkan sdsom: starkt solsken, hég véarme,
salvor, oljor och fetter, flackborttagningsmedel, bensin och aggressiva tvattmedel.
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Materialsammansattning

De exakta detaljerna finns pa den insydda textiletiketten.

Observera: Den insydda textiletiketten &r en viktig detalj pa kompressionsplagget. Om denna markning tas
bort fran en Thuasne-produkt, galler inte garanti, reparation eller utbyte.

Materialsammansattning Silon-TEX®: Silikonskikt: 100 % medicinskt silikon, basmaterial: 81 % polyamid, 19
% elastan

Férvaringsanvisningar och anvéandningstid

Forvaras torrt och skyddat mot solljus. Serietillverkade produkter kan lagras i hogst 36 manader. Detta f6ljs
av en anvandningstid for kompressionsplagget pa 6 manader. Anvandningstiden anges med symbolen for
ett timglas pa forpackningsetiketten. Skraddarsydda produkter ska anvandas omedelbart.

Vi garanterar den medicinska effektiviteten for seriestorlekar och skraddarsydda produkter under en ma-
ximal anvandningstid pa sex manader. Detta forutsatter korrekt hantering av kompressionsmaterialen (till
exempel vid skotsel eller pa- och avtagning). Darefter ska ldkaren vid behov forskriva ett nytt plagg. Vid en
betydande férandring av relevanta kroppsmatt (t.ex. pa grund av lyckad behandling eller viktforandring)
kan en ny storlek och nytt anvandningssatt motiveras tidigare.

Kassering
Kassera medicinska kompressionsplagg som rest- eller hushallsavfall. Det finns inga speciella kriterier for
hur de ska férstoras.



Kayttotarkoitus

Kompressiotekstiilit ovat olennainen osa arpien hoitoa. Hoidon tavoitteena on saada arpikudoksesta tasai-
nen ja joustava, jolloin eldmanlaatu ei heikenny.

CICATREX®in yllapitama jatkuva pintapaine korvaa ihon kimmoisuutta ja pintajannitysta. Pintajannitys muo-
dostaa arven luonnollisen rajan ja estda arven kasvamisen ihon tasoa korkeammalle. Arven verenkierto
alenee ja kollageenikuidut jarjestyvat samansuuntaisiksi. CICATREX® on hypoallergeeninen, ehkaisee ku-
doksen tulehtumista, lieventaa kutinaa ja suojaa tuoretta arpea.

Painevaatteen tuottama jatkuva pintapaine ja silikoni ovat yhdistelma, joka edistaa arven paranemis-
ta; arpialueen toiminnallisuus ja ulkonakd paranevat. Taman yhdistelman tuottamiseksi CICATREX®-
painevaatteeseen voidaan ommella Silon-TEX®-materiaalikaistale. Silon-TEX® on pehmeaa ja joustavaa
tekstiilia, jolle on levitetty ohut kerros ladketieteellista silikonia. Ladketieteellinen silikoni kehitaa arpeen
kostean ympariston. Siten arpi ei kuivu. Arpi pysyy pehmeana, mika puolestaan vaikuttaa arpikudokseen
positiivisesti. Huomioi Silon-TEX®-hoitoja koskevat erityisohjeet.

Kompressiohoito on yleensa pitkaaikaista hoitoa, johon tarvittavia tuotteita potilas kayttaa laakarin
maarayksesta itse, kun ensin on saatu vastaava ladketieteellinen indikaatio.

Ominaisuudet

CICATREX®-painevaatteet ovat |adketieteellisesti tehokkaita ja samalla mukavia kayttaa. Erittain joustava
materiaali antaa suuren liikkkumisvapauden. My0ds painevaatteen pukeminen ja riisuminen on helppoa.
CICATREX® on hypoallergeeninen, ehkaisee kudoksen tulehtumista, lieventad kutinaa ja suojaa tuoretta
arpea.

Kéyttoaiheet

Ihovaur|0|den hoitaminen, hypertrofisten arpien ja keloidien parantaminen
- Tapaturman, palovamman ja leikkauksen jélkihoito
Ihonsiirrot

- Arpien ja haavojen paranemisen edistaminen arven paranemiseen saakka
Leikkauksen tuloksen stabilointi
Imunesteturvotuksen hoito joissakin erityistapauksissa

Ehdottomat vasta-aiheet

Perifeerinen valtimotauti (PAD) vaiheet I1l/IV; dekompensoitu sydamen vajaatoiminta; septinen laskimotu-
lehdus; Phlegmasia coerulea dolens (PCD); akuutti ruusu; akuutti bakteeri-, virus- tai allerginen tulehdus;
hoitamattomat tai pitkalle edenneet ihosairaudet / kontaktiekseema; kasittelemattomat avoimet haavat;
raajojen turvotus tuntemattomasta syysta; hoitamattomat pahanlaatuiset kasvaimet.

Ala kayta Silon-TEX®-materiaalikaistaleita repeyteneelle iholle, avohaavoihin alaka tapauksiin, joissa
elinsiirron paraneminen ei ole ollut vakaata.

Suhteelliset vasta-aiheet

Voimakkaasti tihkuvat ihosairaudet; pahanlaatuinen imunesteturvotus; perifeerinen valtimotauti (PAD)
vaiheet I/Il; perifeerinen neuropatia diabetekseen liittyen; raajojen herkkyyshairiét; kompensoitu syda-
men vajaatoiminta; iho-infektiot; ihosairaudet (esim. rakkuloita muodostavat dermatoosit); paineen tai
tuotteen ainesosien huono sietokyky; primaari krooninen polyartriitti. Jos hoitoalueella on avoimia haavoja,
haava-alue on peitettava asianmukaisella haavasidoksella tai siteelld ennen painevaatteen pukemista.
Thuasne Deutschland GmbH ei voi ottaa vastuuta, jos ndma vasta-aiheet jatetdan huomiotta.

Sivuvaikutukset

Oikein kaytettyna tuotteen ei tiedeta aiheuttaneen sivuvaikutuksia. Jos kaytdn aikana tapahtuu negatiivisia
muutoksia, ota heti yhteys sinua hoitaneeseen ladkariin tai terveydenhoitotuotteita myyvaan liikkeeseen.
Jos sinulla on tuotteeseen liittyva reklamaatio, esimerkiksi virhe neuloksessa tai vika istuvuudessa, ota suo-
raan yhteys tuotteen sinulle myyneeseen lilkkeeseen.

Huomaa seuraava, jos painevaatteeseen on ommeltu Silon-TEX®-kaistale: Silikoniyliherkkyydesta johtuvien
negatiivisten muutosten, kuten ihoallergian ilmaantuessa tai ihon kutistessa ota heti yhteys laakariin tai
terveydenhoitotuotteita myyvaan liikkkeeseen. Jos tiedat olevasi yliherkka yhdelle tai useammalle tdman
tuotteen ainesosalle, ota ennen kayton aloittamista yhteys laakariin. Jos ihodrsytys tai -allergia jatkuu,
lopeta Silon-TEX®-materiaalikaistaleen kaytto.

Valmistaja ei vastaa tuotteen virheellisesta kasittelysta tai kayttotarkoituksen vastaisesta kaytosta aiheu-
tuneista vahingoista tai vammoista.

Varotoimet

Noudata laakarin, ortopedin ja terveydenhuoltohenkildstén antamia ohjeita. Jos tuotteen kaytto on vaikeaa
tai tuntuu epamiellyttavalta, ota yhteys laakariin, ortopediin tai terveydenhuollon ammattilaiseen. Sailyta
tuote huoneenldmmdssa, mieluiten alkuperaispakkauksessa.



Toimivuuden takaamiseksi ja hygieniasyista tuotetta ei saa antaa muiden potilaiden kayttoon. Kaikki
tuotteen kayton yhteydessa ilmenneet vaaratilanteet on ilmoitettava valmistajalle ja kayttajan ja/tai
potilaan asuinmaan viranomaiselle.

Pukemisohjeet

Jalleenmyyjasi opettaa mielelldaan tuotteen oikean kayton. Suosittelemme kayttamaan painevaatetta 24
tuntia vuorokaudessa.

Rosoiset, viilaamattomat kynnet ja terdvareunaiset sormukset yms. saattavat vahingoittaa erittain hienoa
neulosta. Kayta siksi kumikasineitd. Jos pukeminen on vaikeaa, suosittelemme kayttamaan apuvalineitiamme.
Iho on suojattava auringonvalon aiheuttamalta UV-altistukselta. Erityisesti tama patee arpikudokseen. Siksi
suosittelemme kayttamaan jotakin aurinkovoidetta painevaatteen alla.

Huomaa seuraava, jos painevaatteeseen on ommeltu Silon-TEX®-kaistale:

+ Puhdista arpi ja ymparéiva iho hyvin.

* Pida arpikudos kuivana ja rasvattomana.

+ Ala kayta Silon-TEX®:n kanssa voiteita, geeleja alaka emulsioita.

* Pue painevaate siten, etta Silon-TEX® asettuu suoraan arpialueen paalle ja tasaisesti sita vasten.

+ Ala kayta arsyyntyneelle iholle.

+ Al kayta, jos olet yliherkka jollekin ainesosalle (erittdin puhtaalle silikonille).

* Jos kayton aikana ilmenee ihoarsytystd, lopeta tuotteen kaytto ja ota yhteys laakariin.

+ Ala kayta Silon-TEX®-kaistaletta avohaavaan!

Hoito

Mikali mahdollista, painevaate tulee pesta paivittain. Neulokseen keraantyy paitsi voidejaamia ja rasvaa,
myos hilseillyttd ihoa, hikea ja polya. Saanndllinen pesu suojaa sinua infektioilta ja vaatetta kulumiselta.
Jotta painehoitoa ei tarvitse keskeyttaa pesun ja kuivauksen ajaksi, tarvitset vaihtotuotteen.

Pese painevaate nurin kaannettyna. Suosittelemme kayttamaan Thuasne Compression Clean -pesuaineti-
ivistetta. Vaihtoehtoisesti voit kayttaa mietoa kasin- tai konepesuun tarkoitettua pyykinpesuainetta (40 °C,
helldvarainen pesu), joka ei sisalla optisia kirkasteita eika kangasta pehmentavia ainesosia. Pesupussi suo-
jaa painevaatetta hyvin. Voit lyhentaa kuivausaikaa asettamalla painevaatteen froteepyyhkeen paalle, kaari-
malla pyyhkeen rullalle ja painelemalla rullaa (éla vaanna). Ald jata kosteata painevaatetta maran pyyhkeen
sisdan. Ripusta painevaate valjasti narulle kuivumaan. Alé kuivaa auringonvalossa &léka patterin paalla.
Jos painevaatteeseen on ommeltu Silon-TEX®-kaistale, kuivaa vaate hygieeniasyista pesun jalkeen erityisen
hyvin ja sdilyta se mahdollisimman valjasti ja hyvin tuulettuvassa paikassa.

Varo, etta painevaatteeseen ei kohdistu haitallisia vaikutuksia. Naita ovat esim. voimakas auringonvalo,
korkea lampétila, kosketus voiteen, 6ljy, rasvan, tahranpoistoaineen, bensiinin tai voimakkaan pesuaineen
kanssa.

T XK AKX

Materiaalikoostumus

Katso yksityiskohtaiset tiedot tuotteeseen ommellusta tekstiilietiketista.

Huomaa: Tuotteeseen ommeltu tekstiilietiketti on painevaatteen tarkea osa. Jos poistat Thuasne-tuotteesta
taman tunnisteen, menetat oikeuden takuuvaatimukseen ja tuotteen korjaamiseen tai vaihtoon.
Materiaalikoostumus - Silon-TEX®: Silikonikerros: 100 % laaketieteellista silikonia, kiinnittava materiaali:
81 % polyamidia, 19 % elastaania

Sailytysohje ja kayttoika

Sailyta tuote kuivassa paikassa auringonvalolta suojattuna. Sarjavalmisteisten tuotteiden pisin sailytysaika
on 36 kuukautta. Taman jalkeen painevaatteen kayttdaika on viela 6 kuukautta. Kayttdaika on merkitty
pakkaukseen tiimalasilla. Mittatilaustuotteita voi kayttaa valittdmasti.

Takaamme sarjakokojen ja mittatilaustuotteiden ladketieteellisen vaikuttavuuden korkeintaan kuudeksi ku-
ukaudeksi. Tall6in edellytamme painevaatteen asianmukaista kasittelya (esimerkiksi tuotteen hoitamises-
sa, pukemisessa ja riisumisessa). Sen jalkeen laakarin tulisi maarata uusi hoito - mikali tarpeen. Jos kehon
mitoissa tapahtuu huomattava muutos (esim. onnistuneen hoidon ansiosta tai painon muutoksen vuoksi),
saattaa uuden, eri kokoa olevan tuotteen hankkiminen olla perusteltua jo aiemmin.

Havittaminen
Voit havittaa ladketieteellisen painevaatteen tavallisen seka- tai kotitalousjatteen mukana. Havittdmisessa
ei tarvitse huomioida mitaan erityista.



Tiltenkt bruk

Kompresjonstekstiler er en grunnleggende bestanddel av arrterapien. Mal er et flatt og elastisk arrvev som
ikke begrenser livskvaliteten.

Med et kontinuerlig trykk over en flate erstatter CICATREX® hudens tilbakestillingskraft og overflatespen-
ningen. Overflatespenningen danner den naturlige grensen for arrdannelsen for a forhindre at det oppstar
en forhgyning over hudnivaet. Blodgjennomstremningen av arret reduseres, kollagenfibrene arrangerer
seg parallelt. CICATREX® er hypoallergen, forebygger betennelser i hudvevet, lindrer klge og gir omfattende
beskyttelse til det ferske arret.

Forbindelsen av kontinuerlig overflatetrykk fra kompresjonsbekledningen med silikon har en positiv inn-
virkning pa arrets modningsprosess og arromradet forbedres bade nar det gjelder utseende og funksjon.
Til denne kombinasjonen kan Silon-TEX® syes inn i CICATREX® kompresjonsbekledningen. Silon-TEX® er et
mykt og smidig tekstilt baerermaterial som er pafert et tynt medisinsk silikonbelegg. Medisinsk silikon sgr-
ger for at det oppstar et fuktig milje pa arret. Dette gjor at arret ikke tarker ut. Det holder arret mykt og har
en positiv innvirkning pa arrvevet. Vaer oppmerksom pa de spesielle instruksene og informasjonen som
gjelder for bekledning med Silon-TEX®.

Kompresjonsterapien er som regel en behandling over lengre tid og trenger tilsvarende produkter som
brukes av pasienten selv etter anvisning fra lege nar den medisinske indikasjonen foreligger.

Egenskaper

CICATREX® kompresjonsbekledning kombinerer en effektiv medisinsk behandling med en hgy grad av
brukskomfort. Materialets hgye elastisitet gjer det mulig a ta plagget pa og av uten problemer, samtidig
som det gir en stor bevegelsesfrihet.

CICATREX® er hypoallergen, forebygger betennelser i hudvevet, lindrer kige og gir omfattende beskyttelse
til det ferske arret.

IndlkaSJoner

Skade pa huden og hudens helbredelsesfunksjon med hypertrofisk arrdannelse eller keloiddannelse.
Etter personskader/forbrenninger/operasjoner

- Hudtransplantasjoner

- Til forbedring av arr-/sarhelbredelse og til arret er fullstendig leget

- Til stabilisering av operasjonsresultatet

- Behandling av lymfademer i spesielle tilfeller

Absolutte kontraindikasjoner

Perifer arteriell okklusiv sykdom (pAVK) stadium Ill/IV, dekompensert hjerteinsuffisiens, septisk flebitt,
phlegmasia coerulea dolens (akutt, alvorlig dyp venetrombose), akutt rosen (erysipelas), akutte bakterielle,
virale eller allergiske betennelser, ubehandlede eller fremskreden hudsykdom/kontakteksemer, ubehand-
lede apne sar, hevelser i ekstremiteten av ukjent arsak, ubehandlede ondartede tumorer.

Bruk ikke Silon-TEX® ved sprukken hud eller apne sar, og heller ikke ved stabilt helbredede transplantater.

Relative kontraindikasjoner

Utpreget vaeskende dermatoser, ondartet lymfadem, perifer arteriell okklusiv sykdom (pAVK) stadium I/11,
perifer neuropati ved diabetes mellitus, sensibilitetsforstyrrelser i ekstremitetene, kompensert hjertein-
suffisiens, hudinfeksjoner, hudsykdommer (f.eks. bleeredannende dermatoser), intoleranse ved trykk eller
innholdsstoffer i produktet, primaer kronisk polyartritt. Ved dpne sar i behandlingsomradet ma saromradet
forst dekkes sil med en egnet sarforbinding eller bandasje far kompresjonsbekledning tas pa.

Thuasne Deutschland GmbH overtar intet ansvar ved manglende overholdelse av disse kontra-
indikasjonene.

Bivirkninger

Ingen bivirkninger er kjent ved fagmessig anvendelse. Dersom det oppstar negative endringer under bru-
ken, ma du gyeblikkelig oppseke din lege eller medisinsk fagforhandler. I tilfelle av reklamasjoner i sam-
menheng med produktet, som eksempelvis skade pa strikkvevet eller mangler ved passformen, ma du
henvende deg direkte til din medisinske fagforhandler.

Vennligst merk falgende dersom det er sydd Silon-TEX® inn i din kompresjonsbekledning: Dersom det
oppstar negative forandringer, som eksempelvis en hudallergi pa grunn av en sensibilitet overfor silikon
eller en klge, sd ma du omgaende henvende deg til din lege eller en medisinsk fagforhandler. Dersom en
intoleranse overfor et eller flere innholdsstoffer i dette produktet skulle veere kjent, méa du radfere deg
med din lege fer bruken. Dersom hudirritasjon eller hudallergi fortsatt foreligger, ma du avbryte bruken
av Silon-TEX®.

Produsenten er ikke ansvarlig for skader/personskade som oppstar grunnet ufagmessig behandling eller
feilbruk av produktet.

Forsiktighetstiltak
Overhold anvisningene fra legen, ortopediteknikeren eller det medisinske fagpersonellet. Oppsgk legen



din, ortopediteknikeren eller det medisinske fagpersonellet ved sterke plager eller ubehag. Produktet skal
oppbevares ved romtemperatur, helst i den originale emballasjen.

For a kunne garantere virkningen og av hygienemessige grunner, skal det ikke gis videre til andre pasienter.
Alle alvorlige hendelser som oppstar i ssmmenheng med produktet skal meddeles produsenten og ansvar-
lig myndighet i medlemsstaten der brukeren og/eller pasienten er bosatt.

Veiledning til pataking

Din fagforhandler viser deg med glede den korrekte bruken. Vi anbefaler & ha pa seg en kompresjonsbe-
kledning giennomgaende hele degnet.

Ru og ufilte negler eller ringer med skarpe kanter etc. kan skade den sveert fine strikkevevet. Ha derfor pa
deg gummihansker. Bruk var patrekkshjelp dersom du har vanskeligheter med & ta bekledningen pa deg.
Huden var trenger beskyttelse ved en gkt UV-belastning gjennom sollys. Dette gjelder helt spesielt for arr-
vevet. Derfor anbefaler vi a bruke en egnet solbeskyttelse i form av kremer e.l. under kompresjonsbekled-
ningen.

Dersom det er sydd Silon-TEX® inn i din CICATREX® kompresjonsbekledning, sa merk falgende:

Arret og den omliggende huden ma rengjeres grundig.

Arrhuden begr veere fettfri og holdes torr.

Ikke bruk salver, kremer, geléer eller lotioner i kombinasjon med Silon-TEX®.

Trekk pa deg kompresjonsbekledningen pa en slik mate at Silon-TEX® materialet ligger glatt oppa
arromradet.

Skal ikke bukes ved hudirritasjoner.

Skal ikke brukes dersom intoleranse mot innholdsstoffet (hgyrent silikon) er kjent.

Dersom det skulle oppsté hudintoleranse under bruken, ma du stanse bruken av produktet og kontakte
legen.

+ Ikke bruk Silon-TEX® pa dpne sar!

Pleie

Kompesjonsbekledningen bar vaskes hver dag om mulig. Det er ikke bare rester av salver og fett som
samler seg i vevet, men ogsa hudavskalling, svette og stov. Regelmessig vask beskytter deg mot infeksjoner
og ditt klesplagg mot slitasje. For at du ikke ma avbryte kompresjonsterapien mens du vasker og terker
plagget, trenger du et sett til a skifte med.

Vask alltid kompresjonsbekledningen idet du har snudd den pa vrangen. Til pleie anbefaler vi & bruke
Thuasne Compression Clean vaskemiddelkonsentrat. Alternativt kan du bruke et finvaskmiddel til hand-
eller maskinvask (finvaskprogram ved 40 °C) uten bruk av bleke- og skyllemiddel. Med et vaskenett be-
skytter du kompresjonsbekledningen ekstra. For a gjere tarketiden kortere, kan du legge kompresjonsbe-
kledningen i et frottéhandkle, rulle den godt inn og klemme ut vannet (du skal ikke vri det ut). Ikke la den
vate kompresjonsbekledningen bli liggende i det vate handkleet. Tark klesplagget i luften mens det er hengt
lgst opp. Under ingen omstendigheter ma du legge det til terk i solen eller pa en radiator.

Dersom det er innarbeidet Silon-TEX® i kompresjonsplagget, ma du av hygieniske grunner terke klesplagget
spesielt godt etter at du har vasket det, og det skal oppbevares sa lgst og godt luftet som mulig.

Unngé at kompresjonsbekledningen kommer i kontakt med skadelige innflytelser som eksempelvis sterk
solstraling, sterk varme, salver, olje og fett, flekkvann, bensin og aggressive vaskemidler.

T XK AKX

Materialsammensetning

De noyaktige spesifikasjonene finner du i den innsydde tekstiletiketten.

Merk: Den innsydde tekstiletiketten er en viktig bestanddel av kompresjonsbekledningen. Dersom du fjer-
ner denne merkingen fra et Thuasne produkt, taper kravet pa garanti, reparasjon eller bytte sin gyldighet.

Materialsammensetning Silon-TEX®: Silikonbelegg: 100 % medisinsk silikon, baerermaterial: 81 % Polyamid,
19 % elastan

Informasjon til oppbevaring og brukstid

Skal oppbevares tart og beskyttet mot sollys. For serieprodukter gjelder en maksimal oppbevaringstid pa 36
maneder. Deretter gjelder en brukstid for kompresjonsbekledningen pa 6 maneder. Brukstiden er trykket
pa emballasjeetiketten med sandursymbolet. Spesialfremstilte produkter er beregnet til gyeblikkelig bruk.
Den medisinske virkningen ved seriestarrelser og spesialfremstilte produkter garanterer vi for over en mak-
simal brukstid pa seks maneder. Dette forutsetter en fagmessig behandling av kompresjonsmaterialet (for
eksempel ved pleie eller nar plagget tas pa og av). Deretter ma legen din - hvis nedvendig - foreskrive et
nytt kompresjonsplagg. Ved en vesentlig endring av relevante kroppsmal (eksempelvis pa grunn av vellyk-
ket terapi, vektendring) kan dette vaere grunn til en ny maling og leveranse allerede tidligere.

Avfallsbehandling
Du kan legge ditt medisinske kompresjonsplagg i rest- eller husholdningsavfallet. Det finnes ingen spesielle
kriterier for destruering.



poopLZGpEvn Xprion

Ta CUPTILECTIKG UAopata eivat éva Baotkd BorBnua yia tn Beparteia twv oUAWV. £TOX0G elvat £vag emimnesog Kat
€AAOTIKOG LOTOG OUAWV TIOU VA PNV TIEPLOPLEEL TNV TIoLoTnTa T {WNG.

Me tn ouveyr eminedn mieon, To CICATREX® utokaBLoTtd tn SUVapn EMava@opag Kat TNy EMLPAVELAKr TACN Tou
5€pHaTOG. H EMLQAVELOKT) TAON OPLZEL TA PUOLKA OPLA YLA TN HOPPT) TWV OUAWVY, yLa va amoeuxBel Tuyxov avuhwon
Tavw amno Tto enineSo Tou §€ppatog. H pory alpatog otnv oUAn PELWVETAL, oL (veq KoAaydvou Slatdooovtat
TIapanAa. To CICATREX® elvat UTTOOAEPYLKO, TIPOAAHBAVEL TLG PAEYHOVEG OTOUG LOTOUG, HELWVEL TOV KVNOHO Kat
TIapEXEL OAOKANPWHEVN TTIPOOTACIA OTLG (PPECKEG OUAEG.

H olUvdeon amd ouvexr| €MLPAVELOKN TIECN TOU CUPTILEOTIKOU €VSUPATOG HE OLALKOVN eTNpeddel BETKA TNV
wplpavon TG oUAAG Kat N TIEPLOXN TNG OUANG BEATLWVETAL OTITLKA KAl AELTOUPYLKA. a aQuTOV ToV GUVSUAoHO
prtopet va pa@tet to Silon-TEX® oto cuprieotikd évSupa CICATREX®. To Silon-TEX® eivat éva paAako Kat eUKAuTTo
UPACPATLVO UTTIOOTPWHA, OTO OTIOL0 €XEL EQAPHOOTEL EVa AETITO OTPWHA LATPLKAG OALKOVNG. H LaTpLKr OAKOvn
SnuLoUPYEL EMAVW OTNV OUAN éva uypo TieplBaMov. EToL, §ev OTEYVWVEL N OUAR. H oUAR Statnpeltat paiakr
Kat €ToL ennpeddovtatl BETIKA oL LoTol TG OUANG. AauBAvete UTOYN TLG ELSLKEG UTTOSELEELG YLa Ta emBEpata pe
Silon-TEX®.

H Beparela oupmieong elval katd kavova pla pakpoxpovn Beparela kat anattel avtiotolya mpoidvta, ta omola
Xpnotporotolvtat ard Tov (510 Tov aoBevr] Qv UTIEPXEL N OXETLKI LATPLKT) EVEELEN KATOTILV LATPLKNAG CUVTAYNG.

18L6tNntEg

To oupmeotLKé évdupa CICATREX® cuvsudalel tnv anote)\eopatLKr'] LQtpLKr’] cppovt'LSa Kat tv ubnAn dveon
scpuppquq H peydAn tkavotnta 6Lacto?\r1q TOU UALKOU KAVEL TNV EQAPHOYH KAL TNV apaipecn TOU UALKOU EUKOAN
KaL TIapEXEL psya)\r] e\euBepla Kvnoewv.

To CICATREX® glval UTTOGMEPYLKO, TIPOAAUBAVEL TIG PAEYHOVEG OTOUG LOTOUG, HELWVEL TOV KVNOHO KAl TIAPEXEL
OAOKANPWHEVN TIPOOTACLA OTLG (PPETKEG OUAEG,.

Ev&ei&elg

BkaBn ToU Sepputoq KaL TG EMOUAWONG TOU SEPHATOC PE OXNUATLOPO UTIEPTPOWPLKNAG OUANG 1} XNAOELSWV.
Meta ano tpaupauopouc/eymupata/snspBaostq

- MetapooyeVoeLg Séppatog

- Tt BeAtiwon g eMoVAWGONG TWV OUAWV/TIANYWV £WG TNV TIARPN EMOUAWGCN TNG OUANG

- Ta tn otabepoTtolnon Tou amoTeAEoUATOC TG EMEURAONS

- PpovTiSa AePPOLENPATWY OF ELELKEG TIEPLTTTWOELG

ATOAUTEG avTEVSELEELG

MEPLPEPLKT) ATIOWYPAKTLKN apTnPLOTIABELa TwV KATW akpwv (MAA) otadiou III/IV, pn avtippomoUpevn KapsLakr
QVETTAPKELA, oNTITLKn PAERLTLSA, Kuavr) enwduvn YAeypovr) (Phlegmasia coerulea dolens), 0§UG epucimehag, ogeieg
BaKtanaKéq, LKEG N oAAspyLKéc cp)\sypovéq, UN QUTLHETWTILOHEVEG 1 npoxwpnpéveq SEppauKéq TadroeLg/exkiépata
€€ EMAQAG, IN QVTLHETWITLOPEVEG QVOLXTEG TIANYEG, OLSHHATA TwV AKPWY AyVWOTNG AULTLAG, PN QVTLHETWITLOHEVOL
KakorBgLg dykoL.

Mnv xpnotpototeite to Silon-TEX® oe okaopévo SEppa i avolyTéG TIANYEG KAl Ot pn otabepd emMOUAwHEVA
petapooyevpata.

ZXETLKEG avtevSeigelg

OEs'Leq Seppatitideg pe eEiSpwpa, KakorBeg Aep(po'LSr]pa TIEPLPEPLKI) ATIOPPAKTLKA APTNPLOTIABELD TWV KATW
aprv (MAA) otadiou I/11, Stapntkn nspupsptm veupomabela os oakxapwsdn Stapntn, BAGReg euatcbnotag ota
akpa, clvupponoupsvn KapSLaKN ClVET[QpKEL(l SEppatLqu HOAUVOELG, SSppauqu naGnoeLq (Tx. SEppautuSsq
HE OXNHATLOHO (pouom)\wv) HN avoxny otnv Tileon 1) ota ouoTatlkd Tou npmovroq, TpWTOTabng Xpovia
ﬂO)\UGpGthLSG 23 ClVOL)(tCl Tpavpata otV KaAUTTTOJEVN TIEPLOXT, TO tpaupa Ba mpémeL va KaAUYBEL pe KataANnAo
eniBepa tpavpdtwy f smésopo TIPOTOU TOTIOBETNOEL TO CUUTILEOTLKO EvSupa.

Edv Sev TnpnBouv autég ot avtevsei&elg, n Thuasne Deutschland GmbH Sev avaAapBavel kapia euBovn.

Mapevépyeleg

Katd tnv katd\nAn xprion Sev eivat yvwotn kapia mapevépyeta. EQv apouclaotoly apvnTkeg aAlayeg katd
™ Xprion, aneuBuvBelte apécws oTov Latpd oag I OTOV EUTIOPO LATPOTEXVOAOYLKWY TIPOLOVTWVY. £TNV Tepimtwon
TIAPATIOVWY yld TO TIPOLOV, OTIWG YyLa TIAPASELypa EAATTWHATA OTO U@aAcpa fj TtV €@appoyr), ameubuvbeite
areuBelag oTov EUTTOPO LATPOTEXVOAOYLKWY TIPOLOVTWV.

‘Exete umdPn TO TOPAKATW OTAV EXEL PAPTEL OTO OUMTILEOTIKO €vdupa to Silon-TEX®: Edv mapouctactolv
apVNTLKEG AANQYEG, OTIWG PLa aMepyia oto Séppa amd evatobnota otn GLMKOVN 1) KVNopdg, TOTe cUPBOUAEUTELTE
QUECWG TOV LATPO 0AG ) TOV EUTIOPO LATPOTEXVOAOYLKWY TIpoldVTWY. EAv elvat yvwaotn n Un avoyr evavtia o€ éva
I TEEPLOCOTEPA ATIO T CUOTATLKA AUTOU TOU TIPOLOVTOG, TOTE CUMBOUAEUTELTE TOV LATPO OAG TIPLV ATtd TN XPron.
Edv 0 £peBLOPOG Tou S€pUATOC I N AMEpYLa OTO SEpPa TTAPAPEVOUY, TOTE aPalpEoTe To Silon-TEX®.

O KATaoKeuaotng Sev YépeL euBLVN yla {NPLEG/TPAUPATIOOUG TIOU TIPOKUTITOLY aTto aKATAMNAN/ECQOAPEVN
xpnon.

Métpa Ttpocoxng

Tnpelte TG 06nyieg Tou Latpoy, TOU TeEXVITN OPBOTIESIKOU 1 TOU LATPLKOU EEELSIKEUPEVOU TIPOOWTILKOU.
SUHBOUAEUTELTE TOV LATPO 0AC, TOV TEXVITN OPBOTIESIKO I TO LATPLKO EEELSLKEUPEVO TIPOCWTILKO, €AV UTIAPEEL
ooBapr] evoxAnon 1 Sucdpeotn aiobnon. Na @uldocovtal o€ Beppokpaocia dwpatiou, katd mpotiynon otnv



apxLKr cuokeuaoia.

Ma N SLac@AEALoN TNG AMOTEAECHATIKOTNTAG KAl yla AOyoug UYLELVAG, TO TIpolov Sev emitpémnetal va o0l o
&M\oug aoBevelg. ‘OAa Ta coBapd TIEEPLOTATIKA TIOU TIPOKUTITOUV OGOV aYopd TO TIPolov TIPETEL Va SnAwvovtal
OTOV KATAOKEUAOTH] KAl OTLG ApHOSLEG APXEG TOU KPATOUG PENOUG, OTO OTIOLO SLAPEVEL O XPrOTNG /KAl 0 AoBEeVNG.

Ymodei&eLg epappoyng

O £€PTopOG LATPOTEXVOAOYLKWV TIpolovTwy Ba xapel va oag Seléel ) owotr) Xprion. ZUVLOTOUME Va POpPATE TO
OUMTILECTIKO €VSUPQ 24 WPEG XWPLG SLaKoT.

Ta TpaxLd pn Algaptlopéva vuxia fy Ta Hutepd SaytuAisia KATL. umopel va kataotpéPpouv Tnv oAU Aerttr) Upavor).
' autd xpnotpotoleite Aaotiyévia yavtia. EQv uttdpxouv SUOKOALEG Va OPECETE TO EVSUNA, TOTE TIPOTEVOUE
Ta Sika pag Bondrjpata epapuoyng.

To &€ppa pag xpeLddetal ipootacia amoé To NALAKS Ywg Qv UTtapxeL augnpévn ékBeon UV. Autd Loy Vel LLaitepa
yLO TOUG LoTOUG TwV OUAWV. ' QUTO, CUVLOTOUHE KATW ATO TO CUMTILECTIKO €VSUPA HLa KATEAANAN QvTLNALaKn
Tipootactia Pe Tn Hopen KPEUAg K.a.

‘Otav oto cUPTILEOTLKO €vbupa CICATREX® elval pappévo to Silon-TEX®, pooéyete ta €§NG:

+ H oUAn Kat To TiepLBAMoV Séppa TIPETEL Va £XOUV KaBapLOTEL KAAA.

+ O LoTOG TNG OUANG TIPETIEL VA HINV €XEL ALTIN KaL va lval oTeyvog,.

+ Mnv xpnotporoleite ahoLpEg, KPEPES, (eEAE i Aootdv padl pe To Silon-TEX®.

+ ®OpATE TO OUMTILECTIKO €vdupa €tol wote to Silon-TEX® va tomobeteltatl ameubelag otnv Teploxn Tng
OUANG Kat va elval emimeso.

Na pnv xpnotpototeltat v uttdpyxouv Seppatikol epeblopol.

Na pnv xpnotgoToLeltat o€ yvwoTr Un avoyr} Tou cuoTtatikol (GALkdvn UTEPUPNARG KaBapoTNTAC).

Edv TapouclacTtolv Seppatikég Wn avoxEG KAtd tn XPron, PNV XPnOLHOTIOLE(TE TIAéOV TO TIPOLOV Kal
OUMPBOUAeUTE(TE TOV LATPO 0ag,.

Mnv xpnotpotioteite o Silon-TEX® o€ avolyTtég TAnyEg!

®dpovtisa

TO CUMTILEOTIKO €vSUpa TIPETEL va TAéVETAL €dv elval Suvatdv Kabnuepva. £Tov otod padevovtal OxL Hovo
UTTOAELPaTa aAoLPrG KAt ALTTOG, aAA Kal Vekpd KUTTapa SEPPATOC, LEPWTAG KAl OKOVN. To TAKTIKO TAUGCLHO
TpootateVel 06G and POAUVOELG Kat To evSupa amd @Bopd. MNa va pnv Tpémel va Slakopete tn Beparela pe
oupTiEON KATA TO TTAUGLHO KAl TO OTEYVWHA, XPELAETaL €va EQeESPLKO eTiBeA.

MAEVETE TO OUPTILECTIKO €vdupa amod TNV avdmodn. MNa tn @povtisa TPOTEIVOUPE TO CUHTIUKVWHEVO LYPO
kaBaptopol Thuasne Compression Clean. EVAAAKTIKG, XpNOLHOTIOLOTE €va ATILO KABapLoTKO yLa TAUGLHO OTo
XEPL 1} TO TALVTAPLO (ota guatobnta otoug 40 °C) XwWPLG AEUKAVTIKO 1 HAAAKTKO. EGV XpnotpoTotrioste Sixtu,
TOTE TO CUMTILECTIKO €VSUHA EXEL ETILITAEOV TIPOOTACLA. A VA PELWOETE TOV XPOVO OTEYVWUATOG, PTIOPELTE Va
TOTIOBETAOETE TO CUMTILECTIKO EVEUHA OE LA TIETOETA PPOTE, VA TNV TUAEETE KAAA KaL va TNV TILECETE (OXL va To
OTUYETE). MNV aQr)OETE TO UYPO CUPTILEOTLKO EVEUHA OTNV LYpH) TIETOETA. STEYVWVETE TO EVSUHA KPEPACHEVO OTOV
a€pa. Mnv TO aYrVETE TIOTE OTOV AALO 1) 0€ BeppavTikd cwpa.

IEQv €xeL evowpatwBel To oupTLeoTiko emiBepa Silon-TEX®, yLa AGYouG LYLELVFG OTEYVWVETE TIOAU KAAd TO £véupa
META TO TTAUCLHO Kal QUAACOETE TO 600 TO SUVATOV TILO AVOLXTO Kat KAAG agpL{OEVO.

ATIOQUYETE TNV EMAPI TOU CUPTILECTIKOU evEUHATOG Pe eLBAABELG EMLPPOEG, OTIWG: Suvatr nAlakr} aktlvoBoAia,
peYAAn BeppdTnTa, aAoLpEg, AddLa Kat ypdoa, KaBaploTtko AekESwv, Bevdivn Kat eTLBETIKA KABAPLOTKA HEoa.

W X K 2

Z0vOeoN UALKWV

Ta akpLPr) oTolyEla UTTAPXOUV OTN PAMHEVN UPACHATLVN ETLKETA.

YTo8elgn: H pappévn u@aopdtivn TKETA elval onpavtikd HEPOG TOU CUPTILECTIKOU evéUpatog. ‘Otav agatpeite
autr TN orpavon og éva Tpoldv Thuasne, TOTe TAVEL va LOYXUEL OTIOLASATIOTE a&lwon €yylnong, €TMLOKEUNG 1
QVTIKATAoTaonG.

Y0OvBeon UAoU Silon-TEX®: Ztpwpa owktkovng 100% Latpikr) oWkovn, Ymootpwpa: 81% moAuapisio,
19% ehaotivn

YmodetEn pUAagng Kat SLapkeLa xpriong

Na pUAAGooETaL OTEYVH KAL VA TIPOOTATEVETAL ATO TO NALAKO YW, Z€ Ttpoldvta aptidag UTIapXEL HEYLOTN SLAPKEL
amoBrikeuong 36 prvec. Emetta, n SLpkela Xpriong TOU CUUTILESTIKOU eVSUHATOG OAOKANPWVETAL OE 6 Prveg. H
SLapKeLa xpriong lvat Tutwpévn He to SUPPBOAO pLag KAEPUSPAG OTNV ETLKETA TNG CUCKeLAoLag. OL KATAOKEVES pIE
TapayyeAia elvat tpotévta dpeong xpriong.

EyyuopaoTe TNV LATPLKY) ATIOTEAECUATIKOTNTA O PeyEDN TapTi&ag Kal KATAOKEVEG Pe Ttapayyehia yla péyLoto
XPOVO Xprong €L pnvwv. Auto TpoUTIoBETEL TNV KATEAANAN XPron TwWV UALKWY CUpTItEoNG (yla Tapdsdetypa,
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Uéel pouziti

Kompresivni textilie jsou dllezZitou soucasti l1éCby jizev. Cilem je dosdhnout ploché a pruzné tkané jizev,
ktera neovliviiuje negativné kvalitu Zivota.

Pradlo CICATREX® nahrazuje neustalym ploSnym tlakem na postizené misto elastické vlastnosti a povrchové
napéti kiZe. Povrchové napéti kiize zabraruje pfirozenym zplsobem tvorbé jizev a jejich vystoupeni nad
okolni kdZi. Snizuje se tim prokrveni jizvy, kolagenni vldkna se sefadi paralelné. Pradlo CICATREX® je hypo-
alergenni, zabraruje zanétdm tkané, zmirmuje svédéni a dokonale chrani ¢erstvou jizvu.

Kombinace neustalého povrchového tlaku kompresivniho pradla a silikonu ovliviiuje pozitivné hojeni jizev
a prispiva k optickému i funkénimu zlepSeni samotné jizvy a jejiho okoli. Pro dosazeni tohoto Ucinku se
do kompresivniho pradla CICATREX® zapracovava Silon-TEX®. Silon-TEX® je mékky a pfilnavy textilni nosny
material, na ktery se nanasi tenka vrstva lékarského silikonu. Plsobenim lékafského silikonu se na jizvé
vytvorivihké prostredi, které zabrani jejimu vysychani. Silikon ji tak udrzuje viatnou a ma pozitivni G¢inek na
tkan jizvy. Ridte se prosim zvlastnimi pokyny k pouzivani pradla s materidlem Silon-TEX®.

Kompresivni terapie je zpravidla dlouhodobé lé¢ba a vyZaduje odpovidajici vyrobky, které mdze pacient na
zakladé lékarské indikace a predpisu sam pouzivat.

Vlastnosti

Kompresivni pradlo CICATREX® spojuje Ucinnou zdravotni péci s velmi pohodinym noSenim.Vysoka elas-
ticita materidlu umoznuje jednoduché navlékani a sviékani materialu a poskytuje velkou volnost pohybu.
Pradlo CICATREX® je hypoalergenni, zabranuje zanétlm tkané, zmirnuje svédéni a dokonale chrani erstvou
jizvu.

Indikace

Poskozeni kiize a omezeni schopnosti hojeni kiiZe s tvorbou hypertrofickych nebo keloidnich jizev.
- Stavy po poranénich / popéleninach / operacich

- Transplantace kdze

- Pro zlepSeni hojenijizev / ran az do stadia kompletniho zhojeni jizvy

- Pro stabilizaci vysledku operace

- Péce pri lymfatickém edému ve zvlastnich pripadech

Absolutni kontraindikace

Periferni arteridlni obliterujici onemocnéni (PAO) stadium I1I/IV; dekompenzovana srde¢ni nedostatecnost;
septicka flebitida; phlegmasia coerulea dolens; akutni erysipel; akutni bakterialni, virové nebo alergické
zanéty; neléfena nebo pokrocila kozni onemocnéni /kontaktni ekzémy; nelécené oteviené rany; otoky
koncetin nezndmého plvodu; nelécené maligni tumory.

NepouZivejte material Silon-TEX® p¥i popraskané kdzi nebo na otevienych ranach a koZznich transplan-
tatech, které nejsou zcela zhojeny.

Relativni kontraindikace

Vyrazné mokvajici dermatdzy; maligni lymfedém; periferni arterialni obliterujici onemocnéni (PAO) sta-
dium I/1I; periferni neuropatie pfi diabetes mellitus; poruchy citlivosti koncetin; kompenzovana srde¢ni
nedostatecnost; kozni infekce; koZni onemocnéni (napf. puchyrfnaté dermatdzy); nesnasenlivost v souvis-
losti s tlakem nebo materidlem vyrobku; primarni chronicka polyartritida. U otevfenych ran v oblasti apli-
kace se pred navléknutim kompresivniho navleku/pradla musi nejprve oblast rany zakryt vhodnym obva-
zovym materialem, resp. obvazem.

PFi nerespektovani téchto kontraindikaci nemuze spole¢nost Thuasne Deutschland GmbH pFevzit Zadnou
zaruku.

Vedlejsi ucinky

PFi odborném pouziti nejsou znamy zadné vedlejsi Ucinky. Pokud by se béhem pouzivani vyskytly nega-
tivni zmény, obratte se prosim okamZité na svého lékafe nebo specializovany obchod se zdravotnicky-
mi potfebami. V prfipadé reklamaci v souvislosti s vyrobkem, jako napfiklad poskozeni tkaniny nebo
nedostate¢na pfilnavost, se prosim obratte pfimo na specializovany obchod se zdravotnickymi potfebami.
Pokud je ve vaSem kompresivnim pradle vSit materidl Silon-TEX®, vénujte prosim pozornost nasledujicim
upozornénim: Pokud dojde k negativnim zmé&nam kdZe, napf. ke koZni alergii, zpsobené precitlivélosti na
silikon nebo ke svédéni, obratte se prosim neprodlené na svého |ékarfe nebo specializovany obchod se zdra-
votnickymi potfebami. Pokud je vdm znamo, Ze trpite nesnasenlivosti na jednu nebo vice latek, obsazenych
v tomto vyrobku, konzultujte pred pouzitim svého |ékare. Pokud podrazdéni kiize nebo alergické reakce
pretrvavaji, prestarite material Silon-TEX® pouZivat.

Vyrobce neodpovidd za Skody/zranéni, ktera vzniknou neodbornym zachazenim nebo nespravnym
pouzitim.

Preventivni opatifeni
Dodrzujte instrukce |ékare, ortopedického specialisty nebo odborného zdravotnického personalu. PFi
silnych potiZich nebo nepfijemnych pocitech vyhledejte 1ékaFe, ortopedického specialistu nebo odborny



zdravotnicky personal. Skladujte pfi pokojové teploté, pfednostné v originalnim obalu.

Pro zajisténi ucinnosti a z hygienickych ddvodu se nesmi produkt pfedavat dalsim pacientdm. V3echny
vazné pripady vzniklé v souvislosti s timto produktem je tfeba nahlasit vyrobci a pfislusnym Gradim
Clenskému statu, ve kterém uZivatel anebo pacient Zije.

Pokyny pro navlékani

Personal v prodejné zdravotnickych potfeb vam rad poradi, jak pradlo spravné pouzivat. Kompresivni prad-
lo doporucujeme nosit nepretrzité po dobu 24 hodin.

Drsné, neopilované nehty nebo ostré okraje prstenti atd. mohou jemnou tkaninu poskodit. PouZivejte proto
pfi navlékani gumové rukavice. Pokud byste méli potiZe s navlékanim, doporucujeme pouZit nase pomdaicky.
Kazi musime chranit pred intenzivnim ptsobenim slunecniho UV zareni. Plati to predevsim pro pokozku
s jizvami. Doporucujeme proto, abyste pouzivali i pod kompresivnim pradlem vhodnou ochranu pred
slune&nim zarenim, napf. ve formé krému ap.

Pokud je ve vasem kompresivnim pradle CICATREX® vSit material Silon-TEX®, vénujte prosim pozornost
nasledujicim upozornénim:

* Jizvu a jeji okolf je potfeba dikladné ocistit.

+ Jizva by méla byt sucha a nemastna.

NepouZivejte v kombinaci s materiadlem Silon-TEX® Zadné masti, krémy, gely nebo pletova mléka.
Kompresivni pradlo si navlékejte tak, aby material Silon-TEX® pfiléhal pfimo na jizvu a netvofil zahyby.
NepouZivejte v pfipadé podrazdéni kdze.

V pripadé znamé nesnasenlivosti na latky, obsaZzené v tomto vyrobku (ryzi silikon), pradlo nepouZzivejte.
Pokud se v priibéhu noseni objevi nesnasenlivost a podrazdéni klize, prestarite vyrobek pouZivat a kon
zultujte |ékare.

Nepouzivejte material Silon-TEX® na otevienych ranach!

Osetfovani

Kompresivni pradlo by se mélo, pokud mozno denné prat. V tkaniné ulpivaji nejenom zbytky masti a tuku,
ale i koZni Supiny, pot a prach. Pravidelné prani vas chrani pred infekcemi a vase pradlo pred opotfebenim.
Abyste nemuseli kompresivni 1é¢bu kvdli prani a suseni pradla prerusit, budete potfebovat ndhradni sadu
pradla na stfidani.

Kompresivni pradlo perte vzdy vyvracené naruby. Pro péci doporucujeme koncentrovany praci prostredek
Thuasne Compression Clean. Alternativné mUzete pouZit jemny praci prostfedek pro ru¢ni prani nebo
prani v pracce (jemny cyklus pfi 40°C) bez optickych zjasnovacd a avivaze. PFi pouZiti praci sitky bude kom-
presivni pradlo extra chranéno. Chcete-li zkratit dobu suseni, mlzete vloZit kompresivni pradlo do froté
rucniku, pevné sbalit a vytlacit vodu (nezdimejte je). Kompresivni pradlo nenechavejte leZzet mokré ve vih-
kém rucniku. Pradlo suste nejlépe volné zavéSené na Cerstvém vzduchu. Nikdy je nedavejte na slunce nebo
na radiator.

Pokud je v kompresivnim pradle zapracovan material Silon-TEX®, nechte ho po prani z hygienickych ddvodd
vzdycky dokonale ususit, uchovavejte ho, pokud mozno volné sloZzené na vétraném misté.

Vyvarujte se kontaktu kompresivniho pradla se Skodlivymi vlivy, jako jsou: silné slune¢ni svétlo, nadmérné
teplo, masti, oleje a tuky, odstranovace skvrn, benzin a agresivni Cistici prostredky.
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SloZeni materiélu

PFesné Udaje najdete na vsité textilni etiketé.

Upozornéni: Vsitd textilni etiketa je dlleZitou soucasti kompresivniho pradla. Pokud toto oznaceni odstrani-
te z produktu Thuasne, nemate narok na zaruku, opravu ani vyménu.

Materialové sloZeni Silon-TEX®: silikonova vrstva: 100 % |ékarsky silikon, nosny material: 81 % polyamidy,
19 % elastan

Pokyny pro uloZeni a doba pouZiti

Skladuje v suchu a chrarite pred slunecnim zarenim. Sériové vyrobky maji maximalni skladovatelnost 36
mésicd. Potom nasleduje doba pouZivani kompresivniho pradla 6 mésicl. Doba pouZitf je vytisténa se sym-
bolem presypacich hodin na stitku obalu. Vyrobky na zakazku jsou vyrobky pro okamzité poufZiti.
Lékarskou ucinnost u sériovych velikosti a vyrobk( na zakazku zarucujeme po maximalni dobu no3eni Sest
mésicl. Pfedpokladem je spravné zachazeni s kompresivnim materialem (napfiklad pri péci nebo pfi nav-
|ékani a svlékani). Poté by mél vas Iékar v piipadé potieby pFedepsat novou zdravotnickou pomUicku. Pokud
dojde k vyznamné zméné prislusnych télesnych rozmért (napf. v dlsledku Uspésné terapie, zmény hmot-
nosti), muZe byt novy rozmér a lé¢ba opodstatnéna drive.

Likvidace
Své zdravotni kompresivni oble¢eni miZete zlikvidovat spolu se zbytkovym nebo domovnim odpadem. Pro
likvidaci nejsou zadna zvlastni kritéria.



Przeznaczenie

Tekstylia kompresyjne sg podstawowym komponentem w leczeniu blizn. Celem leczenia jest ptaska i elastyczna
tkanka blizn, nie ograniczajaca jakosci zycia.

Dzieki statemu dwuwymiarowemu naciskowi CICATREX® zastepujg site regeneracji i napiecie powierzchniowe skoé-
ry. Napiecie powierzchniowe skéry tworzy naturalng bariere dla tworzenia blizn, aby zapobiega¢ podnoszenia sie
nad poziomem skéry. Ukrwienie blizny jest redukowane, wtdkna kolagenowe uktadajg sie réwnolegle. CICATREX®
jest hypoalergiczny, zapobiega stanom zapalnym skéry, zmniejsza swedzenie skory i tworzy bariere ochronng dla
Swiezych blizn.

Potaczenie statego napiecia powierzchniowego odziezy kompresyjnej z silikonem wplywa pozytywnie na dojrze-
wanie blizn a areat wokoét blizn zostaje ulepszony optycznie i funkcjonalnie. Dla uzyskania tej kombinacji Silon-
TEX® moze by¢ wszywany w odziez kompresyjng CICATREX® . Silon-TEX® to miekki i przyjemny w dotyku tekstylny
materiat nosny, na ktérym naniesiona jest cienka warstwa silikonu medycznego. Silikon medyczny tworzy na bliz-
nach wilgotne $rodowisko. W ten sposéb blizna nie wysycha. Blizna pozostaje miekka i ma to pozytywny efekt na
tkanke blizny. Prosze zwréci¢ uwage na specjalne uwagi dotyczace zaopatrzenia z Silon-TEX®.

Terapia kompresyjna to z reguly leczenie dtugoterminowe i wymaga stosowania odpowiednich produktéw, ktére
w przypadku wystepowania odpowiedniego wskazania medycznego pacjent stosuje sam, zgodnie z zaleceniem
lekarza.

Cechy

Odziez kompresyjna CICATREX® tgczy efektywne zaopatrzenie medyczne i duzy komfort noszenia. Duza elastycznos$¢
materiatu umozliwia proste zaktadanie i zdejmowanie oraz znaczng swobode poruszania sie.

CICATREX® jest hypoalergiczny, zapobiega stanom zapalnym skéry, zmniejsza swedzenie skéry i tworzy bariere
ochronng dla $wiezych blizn.

Wskazania

Uszkodzenla skoéry i funkgji leczniczej skéry z przerostowymi bliznami lub tworzeniem sig keloidéw.
Po obrazeniach / oparzeniach / operacjach

- Transplantacje skory

- Dla poprawy gojenia sig blizn / ran do zagojenia sie blizny

- Dla stabilizowania rezultatu operacji

- Zaopatrzenie obrzekéw limfatycznych w specjalnych przypadkach

Bezwzgledne przeciwwskazania

Niedroznos$¢ zyt obwodowych (pAVK) stadium II/1V; niewyréwnana niewydolnos¢ serca; septyczne zapalenie zyt;
phlegmasia coerulea dolens; zaawansowana réza; ostre zapalenie bakteryjne, wirusowe badz alergiczne; niele-
czone lub zaawansowane schorzenia skérne/egzemy kontaktowe; nieleczone otwarte rany, opuchlizna koriczyn
nieznanego pochodzenia, nieleczone nowotwory ztosliwe.

Nie nalezy stosowac Silon-TEX® w przypadku popekanej skéry lub otwartych ran a takze przy niestabilnie zagojo-
nych przeszczepach.

Wzgledne przeciwwskazania

Specyficzne dermatozy saczace; ztosliwy obrzek limfatyczny, niedroznos$¢ zyt obwodowych (pAVK) stadium I/1I; ob-
wodowa neuropatia przy cukrzycy; zaburzenia czuciowe koriczyn; wyréwnana niewydolnos¢ serca; infekcje skérne;
schorzenia skory (np. pecherzykowe dermatozy); brak tolerancji na ucisk lub komponenty materiatowe produktu;
pierwotne reumatoidalne zapalenie stawéw. W przypadku otwartych ran w strefie zaopatrzenia nalezy je najpierw
przykry¢ odpowiednim materiatem opatrunkowym lub wykona¢ opatrunek, zanim wyréb kompresyjny zostanie
zatozony.

W przypadku nieprzestrzegania powyzszych przeciwwskazan firma Thuasne Deutschland GmbH nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci.

Dziatania uboczne

Przy wtasciwym stosowaniu dziatania uboczne nie sg znane. Jesli pojawia sie niepozadane zmiany/odczucia pod-
czas stosowania, nalezy skontaktowac sie natychmiast z lekarzem badz medycznym handlem fachowym. W przy-
padku reklamacji w zwigzku z niniejszym produktem, jak na przyktad uszkodzenie dzianiny lub niedociggtosci przy
dopasowaniu, nalezy zwrdcic sie bezposrednio do odpowiedniej specjalistycznej medycznej placowki handlowej.
Jesli w odziezy kompresyjnej jest wszyty Silon-TEX® to nalezy uwzglednia¢ nastepujgce kwestie: Jesli pojawig sie
niepozadane zmiany, jak alergiczna reakcja skoéry na silikon badz swedzenie skory, prosze zwrécic sie natychmiast
do prowadzacego terapie lekarza lub medyczny personel fachowy. Jesli stwierdzono nietolerancje na jeden lub
kilka komponentéw/sktadnikéw tego produktu, to przed uzyciem nalezy skonsultowac sie z lekarzem. Jesli stan
podraznienia lub alergia skory utrzymuije sie, to nalezy przerwac stosowanie Silon-TEX®.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody / obrazenia ciata, powstate wskutek niewtasciwego uzytkowania
lub niezgodnego z celem stosowania.

Srodki ostroznosci

Przestrzegac instrukcji lekarza, technika ortopedycznego badz medycznego personelu fachowego. W przypadku
powaznych dolegliwosci lub nieprzyjemnych odczu¢ skonsultowac sie z lekarzem, technikiem ortopedycznym, badz
zasiegnac porady bezposrednio u medycznego personelu fachowego. Przechowywac w temperaturze pokojowej, w



miare mozliwosci w oryginalnym opakowaniu.

W celu zapewnienia skutecznosci i ze wzgledéw higienicznych nie wolno przekazywa¢ produktu innym pacjentom.
Wszystkie powazne incydenty wystepujace w zwigzku z produktem nalezy zgtasza¢ producentowi i wtasciwemu
organowi panstwa cztonkowskiego, w ktérym mieszka uzytkownik i/lub pacjent.

Wskazoéwki dotyczgce zaktadania

Specjalistyczny dealer objasni i pokaze wtasciwe zastosowanie. Zalecamy noszenie odziezy kompresyjnej nieprzer-
wanie 24 godziny.

Szorstkie, nie spitowane paznokcie lub ostre pierscionki itp. mogg uszkodzi¢ bardzo delikatng dzianing. Dlatego
tez prosze uzywac rekawiczek gumowych. W przypadku trudnosci przy zaktadaniu wyrobu zalecamy stosowanie
naszych akcesoriéw pomocniczych.

Nasza skéra wymaga ochrony przy zwiekszonym natezeniu promieni UV przez Swiatto stoneczne. Szczegélnie
obowigzuje to dla tkanki blizny. Dlatego tez zalecamy stosowanie odpowiedniej ochrony przed stornicem w formie
kremoéw itp. pod odziezg kompresyjna.

Jesliw odziezy kompresyjnej CICATREX® jest wszyty Silon-TEX®, to nalezy zwrdéci¢ uwage na nastepujace kwestie:

Blizna i skéra wokot blizny muszg by¢ starannie oczyszczone.

+ Tkanka bliznowata powinna by¢ bez $ladéw ttuszczu i sucha.

Nie nalezy stosowa¢ masci, kremoéw, zeli lub lotionéw w kombinacji z Silon-TEX®.

Nalezy zaktada¢ odziez kompresyjng tak, aby Silon-TEX® lezat bezposrednio na obszarze blizny i przylegat
gtadko.

Nie stosowac w przypadku podraznien skory.

Nie stosowa¢ w przypadku znanej nietolerancji na sktadniki (czysty silikon).

Jesdli podczas stosowania produktu pojawig sie nietolerancje skoéry, to nalezy zaprzesta stosowanie i
skonsultowac sie z lekarzem.

+ Nie stosowac Silon-TEX® na otwartych ranach!

Pielegnacja

Odziez kompresyjna powinna by¢ mozliwie codzienne prana. Nie tylko resztki masci badz ttuszcz gromadzg sie w
tkaninie, lecz takze ptatki skoéry, pot i kurz. Regularne pranie chroni przed infekcjami, a odziez przed zuzyciem. Aby
terapia kompresyjna nie musiat by¢ przerywana podczas prania i suszenia, konieczne jest zapasowe zaopatrzenie.
Nalezy prac¢ odziez kompresyjng zawsze po lewej stronie. Do pielegnacji polecamy koncentrat do prania Thuas-
ne Compression Clean. Alternatywnie mozna stosowa¢ delikatne detergenty do prania w rekach badz prania w
pralkach (delikatny cykl prania przy 40°C) bez optycznych rozjasniaczy lub ptynéw do zmiekczania tkanin. W siatce
do bielizny wyroby kompresyjne sa dodatkowo zabezpieczone od uszkodzenia. Aby skréci¢ czas suszenia, mozna
utozy¢ odziez kompresyjng w reczniku frotte, zrolowac i mocno wycisng¢ (nie wykrecac). Nie pozostawic wilgotnego
wyrobu w mokrym reczniku. Suszy¢ wyréb kompresyjny luzno rozwieszony na powietrzu. Nie nalezy w zadnym
przypadku suszy¢ wyrobu na storicu badz na kaloryferze.

Jesliw wyrobie kompresyjnym jest wszyty Silon-TEX®, to prosze ze wzgledéw higienicznych wysuszy¢ go szczeg6lnie
starannie po praniu i przechowywa¢ mozliwie luzno i przewiewnie.

Nalezy unika¢ kontaktu wyrobéw kompresyjnych ze szkodliwymi czynnikamijak: silne napromieniowanie stoneczne,
wysokie temperatury, masci, oleje i ttuszcze, odplamiacze, benzyna i agresywne detergenty.

W XK AKX

Skiad materiatowy

Szczegdtowe informacje znajduja sie na wszytej etykiecie tekstylnej.

Wskazoéwka: Wszyta etykieta tekstylna jest wazng czescig sktadowa odziezy kompresyjnej. Jesli ta etykieta z ozna-
czeniem zostanie usunigta z produktu Thuasne, to przepadaja roszczenia gwarancyjne, mozliwo$¢ naprawy lub
wymiany.

Sktad materiatowy Silon-TEX®: Warstwa silikonu: 100 % medyczny silikon, materiat nosny: 81 % poliamid,
19 % elastan

Wskazowki dotyczace przechowywania i okresu uzytkowania

Przechowywac w suchym miejscu i chroni¢ przed nastonecznieniem. W przypadku produktéw seryjnych obowigzuje
maksymalny okres przechowywania wynoszacy 36 miesiecy. Do tego dotgczany jest okres stosowania wyrobéw
uciskowych wynoszacy 6 miesigcy. Okres uzytkowania jest oznaczony nadrukowanym symbolem klepsydry na ety-
kiecie opakowania. Wyroby na miare sg produktami do natychmiastowego stosowania.

Medyczna skuteczno$¢ rozmiaréw seryjnych oraz wyrobéw na miare jest gwarantowana przez nas na maksym-
alny okres noszenia wynoszacy sze$¢ miesiecy. To zaklada wiasciwe stosowanie materiatéw kompresyjnych (na
przyktad przy pielegnacji lub zaktadaniu i zdejmowaniu wyrobu). Po tym okresie lekarz - jesli to konieczne - moze
przepisa¢ ponowne zaopatrzenie. W przypadku ewidentnych zmian odpowiednich wymiaréw ciata (np. ze wzgledu
na pomysine leczenie, zmiane wagi ciata) moze by¢ konieczny ponowny pomiar i zaopatrzenie w nowy wyréb,
wczesniej niz przewidywano.

Utylizacja
Medyczne wyroby kompresyjne mogg by¢ utylizowane w systemie odpadéw domowych. Brak szczegélnych kryte-
riow odnosnie utylizacji.



Kasutusotstarve

Kompressioonrdivad on armiteraapia aluskiviks. Eesmargiks on tasane ja elastne armkude, mis ei piira
elukvaliteeti.

Pideva nahapinnale md&juva survega asendab CICATREX® naha tagasitdombejoudu ja pindpinevust. Naha
pealispinna pinevus on loomulik tdke armi moodustumisele, et valtida naha tasapinnast valjaulatuvat kor-
gendust. Armi verevarustus alaneb, kollageenkiud paigutuvad paralleelselt. CICATREX® on hupoallergeen-
ne, ennetab pdletikke kudedes, leevendab stigelust ja pakub varskele armile igakulgset kaitset.

Tanu naha pealispinnale pidevalt md&juvale survele mdjutab silikooniga kompressioonriietus positiivselt
armi ravi ning parendab armi piirkonda optiliselt ja funktsionaalselt. Selle kombinatsiooni jaoks on v&imalik
Silon-TEX®-i dmmelda CICATREX® kompressioonriietuse sisse. Silon-TEX® on pehme ja liibuv tekstiilist alus-
materjal, mille peale on kantud &huke kiht meditsiinilist silikooni. Meditsiiniline silikoon tekitab armi peale
niiske keskkonna. Selle tagajarjel arm ei kuiva. See hoiab armi elastsena ja m&jub armkoele positiivselt.
Palun arvestage Silon-TEX®-i sisaldavate ravivahendite osas kehtivaid erijuhiseid.

Kompressioonravi on tldjuhul pikaajaline protseduur ja eeldab vastavaid tooteid, mida patsiendid kasuta-
vad meditsiinilise indikatsiooni korral vastavalt arsti ettekirjutusele iseseisvalt.

Omadused

CICATREX® kompressioonriietuse naol on thildatud tdhus meditsiiniline protseduur suure kandmismuga-
vusega. Materjali kdrge elastsus vdimaldab materjali hdlpsalt selga panna ja seljast ara vdtta ning tagab
suure liikkumisvabaduse.

CICATREX® on hiupoallergeenne, ennetab pdletikke kudedes, leevendab sugelust ja pakub varskele armile
igakulgset kaitset.

Naidustused

Nahakahjustus ja naha ravifunktsioon hiipertroofse armi tekke voi keloidi moodustisega.
- Parast vigastusi / pdletusi / operatsioone

- Naha transplantatsioonid

- Armide / haavade ravi tohustamiseks kuni armi taieliku paranemiseni

- Operatsiooni tulemuste stabiliseerimiseks

- Limfiodeemide raviks erijuhtudel

Absoluutsed vastundidustused

Perifeersete arterite haiguse (PAH) Ill/1V staadium; dekompenseeritud sidamepuudulikkus; septiline flebiit;
veenitromboos; akuutne erUsiipel; akuutsed bakteriaalsed, viroloogilised voi allergilised pdletikud; ravima-
ta voi edasiarenenud nahahaigused / kontaktekseemid; ravimata lahtised haavad; jaseme teadmata pdhju-
sega tursed, ravimata maliigsed tuumorid.

Arge kasutage Silon-TEX®-i naharebendite v&i lahtiste haavade ja transplantatsioonide korral, mis ei ole
pusivalt paranenud.

Suhtelised vastundidustused

Valjakujunenud leemendavad dermatoosid; pahaloomuline limfiédeem; perifeersete arterite haiguse
(PAH) I/1l staadium; perifeerne neuropaatia suhkurtéve korral; tundlikkuse haired jasemetel; kompenseer-
itud sidamepuudulikkus; nahainfektsioonid; nahahaigused (nt villilised dermatoosid); talumatus surve v3i
toote koostisosade vastu; esmane krooniline poltartriit. Lahtiste haavade korral ravipiirkonnas tuleb haava
piirkond enne kompressioonriietuse selgapanekut katta esmalt vastava haavaplaastri v8i sidemega.
Nende vastundidustuste eiramisel ei vota Thuasne Deutschland GmbH Ule mingit vastutust.

Kérvalmajud

Ettendhtud viisil kasutamise puhul ei ole kdrvalmdjusid taheldatud. Kui kasutamise ajal peaksid ilmnema
negatiivsed muutused, pddrduge palun viivitamatult oma arsti v8i meditsiinitoodete edasimuija poole.
Tootega seotud reklamatsioonide korral, nagu naiteks kudumi kahjustused voi ebasobiv kuju, pé6rduge
palun otse oma meditsiinitoodete edasimuuja poole.

Kui teie kompressioonriietuse sisse on 8mmeldud Silon-TEX®, siis arvestage palun jargnevaga: Kui peaksid
ilmnema negatiivsed muutused, nagu nahaallergia silikoonitundlikkuse tdttu vai stigelus, votke kohe then-
dust oma arsti v6i meditsiinitoodete edasimuujaga. Kui teil on teadaolevalt talumatus Uhe v6i mitme selle
toote koostisosa vastu, siis konsulteerige enne kasutamist oma arstiga. Kui nahaarritused vai nahaallergia
jaavad pusima, siis [dpetage Silon-TEX®-i kasutamine.

Tootja ei vastuta kahjustuste / vigastuste eest, mis on tekkinud asjatundmatu kasitsemise voi mittesihiparase
kasutamise tottu.

Ettevaatusabindud
Jargige arsti, ortopeediatehniku voi tervishoiutddtajate suuniseid. Raskekujuliste kaebuste vdi ebamugavu-
stunde puhul tuleb p66rduda arsti, ortopeediatehniku vdi tervishoiuté6tajate poole. Hoiustage toatempe-



ratuuril, eelistatult originaalpakendis.

Tohususe tagamiseks ning hugieenilistel pdhjustel ei tohi toodet anda edasi teistele patsientidele. Kdigist
tootega seotud tdsistest juhtumitest tuleb teavitada tootjat ja kasutaja ja/véi patsiendi elukoha liikkmesriigi
padevat ametkonda.

Juhised paigaldamiseks

Teie mUulgiesindaja naitab teile meelsasti nduetekohast kasutamist. Me soovitame kompressioonriietust
kanda 66paevaringselt 24 tundi.

Karedad viilimata sérmekulned vdi teravaservalised sdrmused jms vdivad vaga peent kudumit kahjustada.
Kasutage selle tdttu kummikindaid. Kui selgapaneku juures tekivad raskused, siis soovitame kasutada meie
abivahendeid.

Meie nahk vajab kaitset paikesevalgusest tuleneva suurenenud UV-kiirguse eest. See kehtib eelkdige armkoe
kohta. Seetdttu soovitame kompressioonriietuse all kasutada sobivat paikesekaitset kreemide vms kujul.
Kui teie CICATREX® kompressioonriietuse sisse on dmmeldud Silon-TEX®, siis arvestage palun jargnevaga:
Arm ja seda Umbritsev nahk tuleb pdhjalikult puhastada.

Armkude tuleb hoida rasvavaba ja kuiv.

Arge kasutage koos Silon-TEX®-iga salve, kreeme, geele ega ihupiimasid.

Témmake kompressioonriietus selga nii, et Silon-TEX® asub vahetult armi piirkonna peal ja on tasaselt
selle vastu.

Arge kasutage nahaarrituste korral.

Arge kasutage, kui teadaolevalt on talumatus koostisosa (k6rge puhtusastmega silikooni) vastu.

Kui kasutamise ajal tekivad naha talumatused, siis arge kasutage toodet edasi ja konsulteerige arstiga.
Arge kasutage Silon-TEX®-i lahtiste haavade peal!

Hooldus

Kompressioonriietust tuleb vBimaluse korral pesta kord pdevas. Kangakoe sisse ei kogune mitte ainult
salvijaagid ja rasv, vaid ka naharakud, higi ja tolm. Regulaarne pesemine kaitseb teid nakkuste eest ning
riietuseset kulumise vastu. Selleks et te ei peaks kompressioonriietuse pesemise ja kuivatamise ajal kom-
pressioonravi katkestama, on vajalik asendusriietus.

Peske kompressioonriietust alati pahupidi. Hooldamiseks soovitame kasutada Thuasne Compression
Clean pesuvahendi kontsentraati. Alternatiivse variandina kasutage 6rna, ilma optilise valgendi ja loputus-
vahendita kasi- v6i masinpesuvahendit (drn pesu 40 °C juures). Pesuvdrk kaitsteb kompressioonriietust
taiendavalt. Kuivamisaja lGhendamiseks vGite oma kompressioonriietuse asetada froteekdteratiku peale,
selle tugevalt kokku rullida ja valja suruda (mitte vaanata). Arge jatke marga kompressioonriietust marja ka-
teratiku peale seisma. Kuivatage riietuseset lahtiselt Gilesriputatult 8hu kies. Arge mitte mingil juhul asetage
riietuseset paikese katte voi kittekeha peale.

Kui kompressioonriietus sisaldab Silon-TEX®-i, siis kuivatage riietuseset parast pesemist hulgieenilistel p&h-
justel eriti hoolikalt ja hoiustage v8imalikult lahtiselt ja hasti 6hutatavas kohas.

Véltige kompressioonriietuse kokkupuutumist kahjustavate méjudega nagu: tugev paikesekiirgus, suur
kuumus, salvid, 8lid ja maarded, plekieemaldusvedelik, bensiin ja agressiivsed pesuained.
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Materjali koostis

Tapseid andmeid vaadake palun sisse6mmeldud tekstiiletiketilt.

Juhis: Sissemmeldud tekstiiletikett on kompressioonriietuse oluline koostisosa. Kui eemaldate Thuasne
tootelt selle margistuse, kaotab garantii-, parandus- v6i imbervahetusdigus kehtivuse.

Silon-TEX®-i materjali koostis: Silikoonikiht: 100% meditsiiniline silikoon, alusmaterjal: 81% poltamiidid,
19% elastaan

Ladustusjuhis ja kasutuskestus

Hoidke kuivas kohas ja kaitske paikesevalguse eest. Seeriaviisiliste toodete puhul on maksimaalne sailitu-
saeg 36 kuud. Sellele jargneb kompressioonriiete kasutuskestus 6 kuud. Kasutuskestus on trikitud pakendi
etiketile liivakella simboli kujul. Eritellimusel valmistatud tooted on ette nahtud koheseks kasutamiseks.
Me garanteerime seeriaviisiliste suuruste ja eritellimusel valmistatud toodete meditsiinilise tdhususe mak-
simaalselt kuuekuulise kandmisaja jooksul. See eeldab, et kompressioonimaterjale kaideldakse asjatund-
likult (naiteks nende hooldamisel v6i selga panemisel ja seljast vétmisel). Seejarel peaks teie arst vajaduse
korral maarama ravivahendi uuesti. Oluliste kehamddtmete markimisvaarsel muutumisel (nt eduka ravi
tulemusel, kaalu muutumisel) v8ib uus suurus ja ravivahendi maaramine olla péhjendatud ka varem.

Jaatmekaitlus
Oma meditsiinilise kompressioonriietuse voite kaidelda tava- voi olmejaatmete hulgas. Havitamise osas ei
kehti eritingimused.



Paredzétais pielietojums

Kompresijas tekstilizstradajumi ir rétu terapijas bazes elements. Mérkis ir izveidot lldzenus un elastigus
rétaudus, kas neierobeZo dzives kvalitati.

CICATREX® ar pastavigu spiedienu uz virsmu kompensé adas savilkS8anas spéku un virsmas nospriegoju-
mu. Virsmas nospriegojums veido dabisku robeZu rétas veidoSanas procesa, lai nelautu rétai pacelties
virs adas limena. Tiek samazinats rétas apasinojums, lai kolagéna Skiedras izvietotos paraléli. CICATREX® ir
hipoalergisks, novérs audu iekaisumu, mazina niezi un visaptverosi pasarga svaigo rétu.

Pastavigais virsmas spiediens apvienojuma ar kompresijas apgérbu un silikonu pozitivi iedarbojas uz
rétosanos, un rétaina vieta ieglst vizualu un funkcionalu uzlabojumu. Apvienojot 3ada veida, CICATREX®
kompresijas apgérba var ieSat Silon-TEX®. Silon-TEX® ir miksts un piegulo3s tekstila pamatmaterials, uz kura
ir uzklata plana kartina mediciniska silikona. Mediciniskais silikons lauj izveidoties mitrai videi virs rétas.
Tadéjadi réta neizzast. Tas uztur rétu miksta stavoklT un pozitivi ietekmé rétaudus. Ladzam nemt véra
Tpasas norades par mediciniskiem paliglidzekliem ar Silon-TEX®.

Kompresijas terapija parasti ir ilgstosa terapija, kam nepiecieSami atbilsto3i izstradajumi, ko medicinisku
indikaciju gadijuma izraksta arsts un pacients var lietot patstavigi.

Tpasibas

CICATREX® kompresijas apgérba ir apvienota efektiva mediciniska aprpe un augsts valkasanas komforts.
Materiala augstais elastigums |auj vienkarsi uzvilkt un novilkt izstradajumu, saglabajot lielu kustibu brivibu.
CICATREX® ir hipoalergisks, novérs audu iekaisumu, mazina niezi un visaptveroSi pasarga svaigo rétu

Indikacijas

Adas bojajumi un sadziedésanas funkcija uz adas ar parmérigu rétaudu vai keloidu veidosanos.
Péc ievainojumiem/apdegumiem/operacijam

- Adas transplantacija
Lai uzlabotu rétas/bruces arstésanu Iidz rétas sadziedésanai.

- Operacijas rezultatu stabilizésanai
Limfedémas aprape Tpasos gadijumos

Absolatas kontrindikacijas

Periféro artériju okluziva slimiba Ill/IV stadija; nekompenséta sirds mazspéja; septiskais flebits; phlegma-
sia coerulea dolens; akata roze; akati bakteriali, virali vai alergiski iekaisumi; nearstétas vai progreséjusas
adas slimibas/kontaktdermatits; neapstradatas val€jas bruces; nezinamas izcelsmes ekstremitasu tdska;
nearstéti lJaundabigi audzéji.

Nelieciet Silon-TEX® uz saplaisajusas adas vai valéjam bricém un stabili neieaugusiem transplantatiem.

Relativas kontrindikacijas

Izteiktas mitrojoSas dermatozes; |aundabiga limfedéma; periféro artériju okluziva slimiba /Il stadija;
periféra neiropatija, slimojot ar diabetes mellitus; ekstremitasu jutibas trauc&jumi; kompenséta sirds
mazspéja; adas infekcijas; adas saslimSanas (piem., bulozas dermatozes); izstradajuma spiediena vai
sastavdalu nepanesiba; primars hronisks poliartrits. Ja apripé&jama apvida ir valéjas braces, Sis vietas vis-
pirms janosedz ar atbilstoSu brlices parsegu vai parséju, un tikai tad var uzvilkt kompresijas apgérbu.
Thuasne Deutschland GmbH neuznemas atbildibu, ja $is kontrindikacijas netiek nemtas véra.

Blaknes

Pareizi lietojot, blaknes nav novérotas. Ja lietoSanas laika paradas negativas izmainas, nekavéjoties
Vérsieties pie sava arsta vai specializéto medicinas precu tirgotaja. Lai iesniegtu reklamacijas, kas saistitas
ar izstradajumu, pieméram, trikotazas defektiem vai piegriezuma formas nepilnibam, vérsieties tiesi pie
specializéto medicinas precu tirgotaja.

Ladzam nemtvéra, ja jasu kompresijas apgérba ir ieSats Silon-TEX®: ja novérojat tadas negativas parmainas
ka adas alergiju, kuru ierosina jutigums pret silikonu, vai niezi, nekavéjoties vérsieties pie sava arsta vai
specializéto medicinas precu tirgotaja. Pirms lietoSanas konsultéjieties ar arstu, ja zinat par nepanesibu
pret vienu vai vairakam 33 izstradajuma sastavdalam. Ja adas kairinajums vai alergija nepariet, partrauciet
lietot Silon-TEX®.

RaZotajs neatbild par bojajumiem/ievainojumiem, kas raduSies péc nepareizas ricibas vai izmantoSanas
citiem nolakiem.

Piesardzibas pasakumi

levérot arsta, ortopédijas tehnika vai medicinas personala instrukcijas. Ja rodas izteiktas stdzibas vai
nepatikamas sajdtas, vérsties pie arsta, ortopédijas tehnika vai medicinas personala. Uzglabat istabas
temperatara, ieteicams originalaja iepakojuma.

Lai izstradajums saglabatu savu efektivitati, to nedrikst atdot citiem pacientiem (tas nav ieteicams art
higiénisku apsvérumu dél). Par visiem smagiem atgadijumiem, kas radusies saistiba ar izstradajumu, jazino
razotajam un tas dalibvalsts atbildigajam iestadém, kura dzivo lietotajs un/vai pacients.



Norades par uzlikSanu

JGsu specializétais tirgotajs paradrs, ka pareizi jalieto izstradajums. Més iesakam valkat kompresijas apgérbu

nepartraukti 24 stundas.

Nelidzeni, nenoviléti nagi vai gredzeni ar asam malam u.c. var sabojat loti smalko trikotazu. Tapéc lietojiet

gumijas cimdus. Ja rodas grutibas ar uzlikSanu, ieteicams izmantot masu uzvilkSanas paliglidzek]us.

Adai ir nepiecieSsama aizsardziba, kad ara ir paaugstinats UV starojums. Tas it Tpasi attiecas uz rétaudiem.

Tapéc ieteicams zem kompresijas apgérba lietot tadu piemérotu saules aizsardzibas lidzekli ka krému vai

ko citu.

Ja jasu CICATREX® kompresijas apgérba ir ieSats Silon-TEX®, ievérojiet:

+ Ré&ta un tai apkart eso3a ada ir kartigi janotira.

+ Rétaudi jauztur bez ziedém un sausa stavoklr.

+ Apvienojuma ar Silon-TEX® nelietot nekadas ziedes, krémus, gelus vai losjonus.

+ Uzvelciet kompresijas apgérbu ta, lai Silon-TEX® atrastos tieSi virs rétas vietas un neveidotu krokas.

* Nelietot, ja ir kairinata ada.

+ Nelietot, ja zinams par sastavdalas (Joti tira silikona) nepanesibu.

+ Ja lietoSanas laika tiek novérotas adas nepanesibas formas, neturpiniet lietot izstradajumu un
konsultgjieties ar arstu.

* Nelieciet Silon-TEX® uz val&jam bracém!

KopSana

Kompresijas apgérbu vajadzétu mazgat katru dienu, ja iespéjams. Auduma sakrajas ne vien ziedes paliekas
un tauki, bet arT adas pléksnites, sviedri un putekli. Regulara mazgasana pasargas jas no infekcijam, bet
apgérba gabalu - no novalkasanas. Lai mazgasanas un zavésanas laika netiktu partraukta kompresijas tera-
pija, jums ir vajadzigs vél viens apgérba gabals nomainai.

Kompresijas apgérbu vienmér mazgajiet, apgrieztu uz kreiso pusi. Kopsanai ieteicams lietot mazgasanas
[Tdzek|a koncentratu Thuasne Compression Clean. Alternativi jas varat izmantot smalkvelai un mazgasanai
ar rokam vai masina paredzétu mazgasanas lidzekli (saudziga reZzima 40°C) bez optiskiem balinatajiem un
velas mikstinatajiem. Mazgasanas tiklina ievietots kompresijas apgérbs bus |oti labi aizsargats. Lai salsinatu
zavesanas laiku, jas varat uzlikt kompresijas apgérbu uz froté dviela, cieSi sarullét un izspiest (neizgriezt
ar rokam). Neatstajiet mitro kompresijas apgérbu uz slapja dviela. Zavéjiet apgérba gabalu, izkarinot uz
auklas. Nekada gadijuma nezavéjiet to saulé vai nelieciet uz radiatoriem.

Ja kompresijas apgérba ir iestradats Silon-TEX®, higiénisku apsvérumu dé| péc mazgasanas kartigi izZzavéjiet
apgeérba gabalu un uzglabajiet iesp&jami izplesta veida, lai piek|ast gaiss.

Nepielaujiet kompresijas apgérba saskari ar tadiem kaitigiem faktoriem ka: spécigs saules starojums, liels
karstums, ellas un taukvielas, traipu tiramais 1dzeklis, benzins un agresivi mazgasanas lidzekl|i.
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Sastavs

Precizu sastavu skatiet ieSutaja tekstila etiketé.

Noradijums: ieSata tekstila etikete ir svariga kompresijas apgérba sastavdala. Ja jis nonemsiet So marké&umu
no THUASNE izstradajuma, tad zaudésiet tiesibas uz garantijas pakalpojumiem, remontu vai apmainu.
Silon-TEX® sastavs: silikona kartina: 100 % medicinisks silikons, pamatmaterials: 81 % poliamids, 19 %
elastans

Uzglabasanas norade un lietoSanas ilgums

Uzglabat sausa vieta un sargat no saules stariem. Sérijveida izstradajumu maksimalais glabasanas laiks ir
36 ménesi. Klat nak vél kompresijas apgérba lietoSanas laiks 6 ménesi. LietoSanas ilgums, apziméts
ar smilSu pulkstena simbolu, ir uzdrukats uz iepakojuma etiketes. PE&c méra izgatavotie izstradajumi ir
paredzéti talitéjai lietoSanai.

Sérijveida izstradajumu un péc méra izgatavoto izstradajumu mediciniska efektivitate tiek garantéta
visa maksimalaja valkasanas laika, kas ir 6 ménesi. PriekSnoteikums - pareiza rikoSanas ar kompresijas
materialiem (piemé&ram, kopSana, uzvilkSana un novilkSana). P&c tam jasu arsts izrakstis jaunu paliglidzekli,
ja tas bs nepiecieSams. Ja batiski mainas kermena izméri (pieméram, terapijas rezultata, svara izmainas),
jauna nomériSana un jauns paliglidzeklis var bat vajadzigs jau agrak.

Utilizacija
Savu medicinisko kompresijas apgérbu jus varat izmest majsaimniecibas atkritumos vai pie pargjiem
atkritumiem. Likvidacijai nepastav Tpasi kritériji.



Tiksliné paskirtis

Kompresiniai tekstilés gaminiai yra randy terapijos pagrindas. Tikslas - gauti plok3¢ig ir elastingg rando
audinj, nekenkiantj gyvenimo kokybei.

Nuolatiniu pavirSiaus spaudimu CICATREX® pakeiCia atstatancig odos jegg ir pavirSiaus jtempima. PavirSiaus
jtempimas sudaro nataralig randy ribg, siekiant iSvengti iskilimo virs odos lygio. Sumazinama rando krau-
jotaka ir kolageno skaidulos issidésto lygiagreciai. CICATREX® yra hipoalergiSkas, apsaugo nuo audiniy
uzdegimo, mazina niezejimga ir suteikia SvieZiam randui visapuse apsauga.

Kompresinés aprangos su silikonu nuolatinio pavirSiaus spaudimo derinys teigiamai veikia rando brendimg,
o rando plotas yra optiskai ir funkciSkai pagerinamas. Siam deriniui ,Silon-TEX®“ galima jsitti j CICATREX®
kompresinius drabuzius. ,Silon-TEX®" yra minksta ir elastinga tekstilés medZiaga, padengta plonu medicini-
nio silikono sluoksniu. Medicininis silikonas sukuria drégng aplinka ant rando. Todél randas neisdziGsta.
Todél randas lieka minkstas ir teigiamai veikiamas jo audinys. Atkreipkite démesj j specialias pastabas dél
gydymo naudojant ,Silon-TEX®".

Kompresiné terapija paprastai yra ilgalaikis gydymas ir reikalauja tinkamy gaminiy naudojimo, kuriuos
pacientas gydytojo nurodymu esant medicininei indikacijai naudoja savarankiskai.

Savybés

Kompresiné CICATREX® apranga sujungia veiksmingg medicinine priezitirg su aukstu dévéjimo komforto
lygiu. Didelis medZiagos elastingumas leidZia lengvai uzdéti ir nuimti medZziagg bei uztikrina judéjimo laisve.
CICATREX® yra hipoalergiSkas, apsaugo nuo audiniy uzdegimo, mazina niezéjimg ir suteikia Svieziam randui
visapuse apsauga.

Indikacijos

Pazeldus odga ir gydomajg odos funkcuq esant hipertrofiniams randams ar keloidams.
Po susizeidimy / nudegimy / operacijy

-+ Odos transplantacijos

- Randy / Zaizdy gijimo skatinimui, kol randas uzgis

- Chirurginio rezultato stabilizavimas

- Limfedemos gydymas ypatingais atvejais

Absoliuciosios kontraindikacijos

Periferiniy arterijy okliuziné liga (PAOD) IIl / IV stadija; dekompensuotas Sirdies nepakankamumeas; septinis
flebitas; Phlegmasia coerulea dolens; Gminis erysipelas; Gminis bakterinis, virusinis ar alerginis uzdegimas;
negydomos ar pazengusios odos ligos / kontaktiné egzema; negydomos atviros Zaizdos; galtniy patinimas
dél neZinomos prieZasties; negydomi piktybiniai navikai.

Nenaudokite ,Silon-TEX® ant jdrékstos odos ar atviry Zaizdy ir nepilnai sugijusiy transplantaty.

Santykinés kontraindikacijos

Didelés drékstancios dermatozes; piktybiné limfedema; periferiniy arterijy okliuzinés ligos (PAOD) I / Il
stadija; periferiné neuropatija sergant cukriniu diabetu; sensoriniai galniy sutrikimai; kompensuotas
Sirdies nepakankamumas; odos infekcijos; odos buklés (pvz., pslinés dermatozés); spaudimo ar gaminio
sudedamujy daliy netoleravimas; pirminis chroniskas poliartritas. Esant atviroms Zaizdoms gydomojoje sri-
tyje, prie$ uzdedant kompresinius drabuZzius Zaizdos sritis pirmiausia turi bati padengta tinkamu Zaizdos
tvarsciu arba tvarsliava.

Nesilaikant Siy kontraindikacijy, , Thuasne Deutschland GmbH" neprisiima jokios atsakomybes.

Salutinis poveikis

Naudojant tinkamai Salutinio poveikio nepastebéta Jei naudojimo metu atsiranda neigiamy pokyciy, nedels-
dami susisiekite su savo gydytoju arba medicinos priemoniy prekybos atstovu. Jei turite nusiskundimy dél
gaminio, pvz., trikotazo pazeidimo ar pritaikymo trakumuy, susisiekite tiesiogiai su savo medicinos priemoniy
prekybos atstovu.

Atkreipkite démesj j Siuos dalykus, jei ,Silon-TEX®" yra jsiGtas j jasy kompresinius drabuzius: Jei atsiranda
neigiamy pokyciy, pvz., alerginé odos reakcija dél jautrumo silikonui ar niezéjimo, nedelsdami susisiekite
su savo gydytoju arba medicinos priemoniy prekybos atstovu. Jei jums nustatytas vieno ar keliy Sio gamini
sudétiniy daliy netoleravimas, prieS naudodami pasitarkite su gydytoju. Jei odos dirginimas ar odos alergija
iSlieka, nutraukite ,Silon-TEX®" naudojima.

Gamintojas neatsako uz Zalg ir (arba) suzalojimus, atsiradusius del netinkamo naudojimo ar naudojimo ne
pagal paskirtj.

Atsargumo priemonés

Laikykités gydytojo, ortopedo arba medicinos darbuotojy nurodymy. Esant nusiskundimams arba ne-
maloniems pojuciams susisiekite su gydytoju, ortopedu arba medicinos darbuotoju. Laikykite kambario
temperatdroje, pageidautina originalioje pakuotéje.

Siekiant uztikrinti veiksminguma ir higieniniais sumetimais gaminj perduoti kitiems pacientams draudziama.



Informacija apie jvykusj bet kokj su gaminiu susijusj sunkiy padariniy sukélusj incidentg turéty bati per-
duota gamintojui ir tos valstybés nareés, kurioje naudotojas ir (arba) pacientas yra jsikdres, kompetentingai
institucijai.

Pritaikymo patarimai

Specializuotas platintojas su malonumu jums paaiskins, kaip teisingai naudoti gaminj. Kompresinius
drabuZzius rekomenduojame dévéti 24 valandas.

Siurkstas, nagy dilde neapdoroti nagai, astrds Ziedai ir pan. gali paZeisti labai smulky megzta audinj. Todél
prasome naudoti gumines pirstines. Jei kyla sunkumy uzsidedant, rekomenduojame naudoti madsy pagal-
bines priemones.

Esant padidéjusiam UV spinduliy poveikiui dél saulés Sviesos, odg reikia saugoti. Tai ypac pasakytina apie
randy audinj. Todél po kompresiniais drabuZiais rekomenduojame naudoti tinkamga apsauga nuo saulés
kremy ar pan. pavidalu.

Jei ,Silon-TEX® yra jsiGtas j jasy kompresinius CICATREX® drabuZius, atkreipkite démesj j Siuos dalykus:
Randg ir aplink jg esancig odg reikia kruopsciai iSvalyti.

Rando audinys turi bati laikomas sausas ir be riebaly.

Nenaudokite tepaly, kremuy, geliy ar losjony kartu su ,Silon-TEX®".

Apsivilkite kompresinius drabuZius taip, kad ,Silon-TEX®" bty tiesiai ant rando zonos ir gerai prigludes.
Nenaudokite esant sudirgusiai odai.

Nenaudokite, jei nustatyta, kad netoleruojate kurios nors sudétinés medziagos (itin grynas silikonas).

Jei naudojimo metu atsiranda odos dirgimas, gaminio nebenaudokite ir pasitarkite su gydytoju.
Nenaudokite ,Silon-TEX®" ant atviry Zaizdy!

Prieziara

Jei jmanoma, kompresinius drabuZius reikia skalbti kasdien. Audiniuose kaupiasi ne tik tepaly likuciai ir
riebalai, bet ir odos pleiskanos, prakaitas bei dulkés. Reguliarus skalbimas apsaugo jus nuo infekcijy, o
drabuZius - nuo susidévéjimo. Kad skalbiant ir dZiovinant nereikéty nutraukti kompresinés terapijos,
turétuméte jsigyti pakaitinj komplekta.

Kompresinius drabuzius visada skalbkite iSverstus. PrieziGrai rekomenduojame rinktis koncentruotg
skalbiklj ,Thuasne Compression Clean”. Arba galite naudoti Svelny skalbiklj, skirta skalbti rankomis arba
masina (tausojantis ciklas 40° C) be optiniy balikliy ir audiniy minkstiklio. Kompresinius drabuZius papildo-
mai saugosite skalbdami skalbiniy tinklelyje. Norédami sutrumpinti dZiuvimo laika, kompresinius drabuzius
galite jdéti j frotinj rankSluostj, tvirtai suvynioti ir iSspausti (neiSgrezkite). Nepalikite drégny kompresiniy
drabuziy dregname ranksluostyje. Drabuzis turi bdti dZiovinamas ore laisvai pakabintas. Niekuomet
nelaikykite jo saulés Sviesoje arba ant radiatoriaus.

Jeigu kompresinése priemonése jsiatas ,Silon-TEX®", higieniniais sumetimais, skalbdami drabuzj, ypac gerai
ji nusausinkite ir laikykite gerai veédinamoje vietoje.

Saugokite kompresinius drabuZius nuo Zalingo poveikio, pvz., stiprios saulés Sviesos, didelio karscio, tepaly,
aliejy ir riebaly, démiy valiklio, benzino ir stipriy skalbimo priemoniy.
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MedZiagy sudétis

Tikslig informacija rasite prisittoje tekstilinéje etiketéje.

Pastaba: jsitta tekstiliné etiketé yra svarbi kompresiniy drabuZiy dalis. Pa3aline Sig etikete nuo Thuasne
gaminio, nebeturésite teises j garantijg, taisyma ar keitima.

,Silon-TEX®" medZiagos sudetis Silikono sluoksnis: 100 % medicininis silikonas, pagrindas: 81 % poliamidas,
19 % elastanas

Pastaba dél sandéliavimo ir naudojimo trukmés

Laikykite sausoje vietoje ir saugokite nuo saulés spinduliy. Seriniy gaminiy maksimalus sandéliavimo laikas
yra 36 ménesiai. Prie Sio termino pridedamas kompresinés aprangos naudojimo laikotarpis - 6 ménesiai.
Naudojimo trukmeé iSspausdinta pakuotés etiketéje su smélio laikrodZio simboliu. Pagal uzsakymga paga-
minti gaminiai yra skirti naudoti nedelsiant.

Mes garantuojame seriniy dydZziy ir pagal individualy uzsakyma pagaminty gaminiy medicininj efektyvuma
ne ilgiau kaip $eSis ménesius, su salyga, kad kompresiné medZiaga yra naudojama tinkamai (pavyzdZziui,
prizirint ar apsimaunant ir nusimaunant). Po to gydytojas (prireikus) turéty skirti naujg gydyma. Jei
reikSmingai pasikeiCia atitinkami kiino matmenys (pvz., dél sékmingos terapijos, svorio pokyciy), taip pat
gali bati tikslinga naujg matavimg ir pritaikyma atlikti anksciau.

Salinimas
Medicininius kompresinius drabuZius galite iSmesti su jprastomis ar buitinémis atliekomis. Specialiy sunai-
kinimo kriterijy néra.



PouZitie

Kompresivne odevy su zakladom pri lieCbe jaziev. Cielom je dosiahnut ploché a pruzné tkanivo jazvy, ktoré neznizuje
kvalitu Zivota.

Odevy CICATREX® neustalym pdsobenim rovnomerného tlaku na postihnuté miesto kompenzuju pruznost a povrcho-
VU elasticitu koZe. Povrchova elasticita vytvara prirodzend bariéru tvorbe jaziev, zabrariuje jazve hrubnut a zvacsovat
sa nad Urover pokozky.

ZniZuje sa tym prekrvenie jazvy, kolagénové vidkna sa zoradia paralelne.

Tlak v oblasti jazvy spdsobuje ischemicky efekt, zmen3uje cievky a obmedzuje tvorbu novych. Z jednej strany pri
mensSom pocte cievok pritekd do jazvy mensie mnoZstvo krvi, z druhej strany - v zavislosti na vnitornom priemere
novo vytvorenych ciev - sa rychlost krvi zvySuje a tym nedochddza k hromadeniu, ¢o vedie k zniZeniu poctu vytvor-
enych kolagénnych vlakien a zamedzuje zmrstovaniu oblasti rany.

Odevy CICATREX® su hypoalergénne, zabranuju zapalom tkaniva, zmierfiuju svrbenie a dokonale zabezpecuju kom-
pletnd ochranu Cerstvej jazve.

Kombinacia neustaleho ploSného pdsobenia tlaku kompresivnych odevov so silikénom pozitivne pdsobi na vyzretie
jazvy a prispieva k vizudlnemu i funkénému zlepseniu okolia jazvy. Na dosiahnutie tohto Ucinku sa do kompresivnych
odevov CICATREX® v3iva Silon-TEX®. Silon-TEX® je makka a pruzna textilnd podloZka, na ktorej je aplikovana tenka
vrstva silikonu urc¢eného pre pouZitie v zdravotnictve. Tento typ silikonu zabezpecuje jazve vlhké prostredie, ktoré
zabranuje jej vysychaniu. Silikén ju tak udrZiava vlia¢nu a ma pozitivny Ucinok na tkanivo jazvy. DodrZiavajte prosim
osobitné pokyny na pouZivanie odevov s materidlom Silon-TEX®.

Kompresivna terapia spravidla predstavuje dlhodobu lie¢bu a na zaklade indikacie vyZaduje zodpovedajlce po-mbcky,
ktoré si pacient po predpisani lekarom aplikuje sam.

Vlastnosti

Kompresivne odevy CICATREX® spdjaju efektivnu zdravotnicku starostlivost s vysokym pohodlim pri noseni. Vysoka
elasticita materialu umozriuje jednoduché obliekanie a vyzliekanie odevov a poskytuje velkd volnost pohybu pri nosent.
Odevy CICATREX® su hypoalergénne, zabranuju zapalom tkaniva, zmierfiuju svrbenie a zabezpecuju kompletnt ochra-
nu Cerstvej jazvy.

Indikécie
Poskodenle koZe a jej schopnosti hojenia s tvorbou hypertrofickych alebo keloidnych jaziev.
- Stavy po poraneniach / popaleninach / operaciach
KoZné dermoepidermalne Stepy
Na zlepSenie hojenia jaziev / hojenie ran az do Uplného zhojenia jazvy
Na stabilizaciu vysledku operacie
- Zdravotna starostlivost pri lymfedéme v osobitnych pripadoch

Absolatne kontraindikacie

Periférne uzaverové ochorenie tepien (PAO - periférne obliterujuce artériové ochorenie) v IIl./IV. $tadiu; dekompen-
zovana srdcova nedostatocnost (insuficiencia, zlyhavanie); septicka flebitida; phlegmasia coerulea dolens (najtazsia
forma hlbokej Zilovej trombozy); akutny erysipel (ruza); akdtne bakteridlne, virusové alebo alergické zapaly; neliecené
ochorenia koZe alebo pokrocilé dermatédzy / kontaktna dermatitida; neliecené otvorené rany; opuchy koncatin nezna-
meho pbvodu; nelie¢ené zhubné nadory.

NepouZivajte material Silon-TEX® pri popraskanej koZi alebo na otvorenych ranach a koZnych transplantatoch, ktoré
nie su celkom zahojené.

Relativne kontraindikacie

Vyrazné mokvajuce dermatézy; zhubny lymfedém; periférne uzaverové ochorenie tepien (PAO - periférne
obliterujuce artériové ochorenie) v I/Il. 3tadiu; periférna neuropatia pri cukrovke; poruchy citlivosti
koncatin; kompenzovana srdcova nedostatocnost (insuficiencia, zlyhavanie); kozné infekcie; dermatézy (napr. buldz-
ne dermatézy); neznasanlivost tlaku alebo jednotlivych zloZiek vyrobku; primarna chronicka polyartritida. V pripade
otvorenych ran v lieCenej oblasti je nevyhnutné pred pouZzitim kompresivneho odevu ranu prekryt vhodnym krytim,
resp. obvazom.

Pri nedodrziavani tychto kontraindikacii neprebera spolo¢nost Thuasne Ziadnu zodpovednost.

VedIlajsie G€inky

Pri sprdvnom odbornom pouZiti nie st zname Ziadne vedlajie Ucinky. Ak sa pri pouZivani vyskytnd nega-tivne zmeny,
obratte sa bezodkladne na vasho lekara alebo zdravotnickeho odbornika vo vydajni zdravotnickych pomécok. V pripa-
de reklamacii v suvislosti s vyrobkom, napriklad pri poSkodeni materidlu alebo nespravnej velkosti, sa obratte priamo
na odborného predajcu zdravotnickych pomécok.

Ak je vo VaSom kompresivnom odeve vSity material Silon-TEX®, venujte prosim pozornost nasledujicim upozorne-
niam: Ak sa na koZi objavia negativne zmeny, napr. kozné alergia spdsobend precitlivenostou na silikén alebo svrbenie,
obrétte sa prosim bezodkladne na vasho lekara alebo zdravotnickeho odbornika vo vydajni zdravotnickych pomaocok.
V pripade zndmej alergie na jednu alebo viacero zloZiek pouZitych pri vyrobe Vasho odevu, konzultujte pouZitie s Vasim
lekdrom. Ak podrazdenie koZe, resp. alergické reakcie pretrvavaju, prestarite odev s materidlom Silon-TEX® pouZivat.
Viyrobca neruci za Skody / poranenia, spdsobené neodbornou manipulaciou alebo pouZitim na iny, ako stanoveny ucel.
Preventivne opatrenia

Dodrziavajte pokyny lekara, alebo odborného zdravotnickeho personalu. Pri vyraznych tazkostiach ale-
bo neprijemnych pocitoch vyhladajte lekara, alebo odborny zdravotnicky persondl. Skladujte pri izbovej
teplote, prednostne v origindlnom obale.

Na zabezpecenie Gcinnosti a z hygienickych dévodov nesmie byt produkt pouZity dalSim pacientom. Akékolvek kom-



plikacie v stvislosti s pouZitim tohto vyrobku musia byt bezodkladne ozndmené vyrobcovi a prislusnému dozornému
organu krajiny pouzivatela a/alebo pacienta.

Pokyny k navliekaniu

Personal vo vydajni zdravotnickych pomdcok Vam rad poradi, ako odev spravne pouZivat. Kompresivny odev
odporu¢ame nosit nepretrzite 24 hodin denne.

Drsné, neopilnikované nechty alebo ostré hrany prstefiov atd. méZzu jemnu tkaninu poskodit. Preto pri obliekani
pouZivajte gumené rukavice. V pripade tazkosti s obliekanim odporic¢ame pouZitie nasich pomocok.

KoZu musime chranit pred intenzivnym pésobenim sine¢ného UV Ziarenia. Plati to predovietkym pre koZu s jazvami.
Odporucame preto, aby ste pouzivali aj pod kompresivnym odevom vhodnu ochranu pred sine¢nym Ziarenim, napr.
vo forme krémov a pod.

Ak je vo Vasom kompresivnom odeve CICATREX® vSity material Silon-TEX®, venujte prosim pozornost nasledujdcim
upozorneniam:

+ Jazvu a jej okolie je treba dokonale ocistit.

+ Jazva by mala byt sucha a nemastna.

NepouZivajte v kombinacii s materidlom Silon-TEX® Ziadne masti, krémy, gély alebo pletové mlieka.

Kompresivny odev si navlecte tak, aby material Silon-TEX® priliehal priamo na indikované miesto a
netvoril zahyby.

NepouZivajte v pripade podrazdenia koZe.

V pripade znamej neznasanlivosti na Cisty silikon odev nepouzivajte.

Ak sa v priebehu nosenia objavi neznaSanlivost a podrazdenie koZe, prestafite vyrobok pouZivat a
konzultujte s lekadrom.

NepouZzivajte material Silon-TEX® na otvorenych ranach!

Starostlivost

Kompresivne odevy by sa podla moznosti mali prat denne (moZnost prat ru¢ne alebo v pracke jemna bielizen na
40 °C). V tkanine sa zachytavaju nielen zvySky masti a tuku, ale aj koZné Supinky, pot a prach. Pravidelné pranie Vas
chrani pred infekciami a Vas odev pred opotrebenim. Aby ste nemuseli kompresivnu terapiu prerusit kvoli praniu,
odportcame si zabezpecit ndhradny kompresivny odev na vymenu.

Kompresivny odev perte vzdy vyvrateny naruby. Na pranie odpori¢ame pouZit jemny praci prostriedok na ru¢né
pranie alebo na pranie v pracke (jemna bielizer na 40 °C), bez optickych zosvetlovacov a avivaze. Osobitn ochranu
ponuka kompresivnym odevom jemna sietka na pranie. Aby ste skratili ¢as schnutia, mdzete kompresivny odev uloZit
na froté uterdk, pevne zatocit a povytlacat (nie Zmykat). Vihky kompresivny odev nenechavajte zato¢eny vo vihkom
uteraku. Odev suste najlepSie volne zaveseny na cerstvom vzduchu. V Ziadnom pripade nesuste priamo na sInku alebo
na radiatore.

Ak je v kompresivnom odeve vsity material Silon-TEX®, nechajte ho po prani z hygienickych dévodov vzdy dokonale
uschnut, uchovavajte ho podla moZnosti volne zloZeny na vetranom mieste.

Odev chrante pred Skodlivym p&sobenim nasledujicich faktorov: silné sine¢né Ziarenie, vysoké teploty, masti, oleje a
mazivd, odstrafiovac Skvfn, benzin a agresivne pracie a Cistiace prostriedky.
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ZloZenie materialu

Presné informacie najdete na textilnej etikete, ktora je v3itd do odevu.

Upozornenie: Vsita textilna etiketa je doleZitou stucastou kompresivneho odevu. Ak toto oznacenie pri niektorom z
vyrobkov spolo¢nosti Thuasne odstranite, zanika narok na zaruku, opravu alebo vymenu vyrobku.

ZloZenie materialu Silon-TEX®: silikénova vrstva: 100 % zdravotnicky silikén, zakladny materiél: 81 % polyamid,
19 % elastan

Pokyn na skladovanie a dizka pouzitia

Skladuje na suchom mieste a chrante pred sinecnym Ziarenim. Pri sériovych vyrobkoch plati maximalna doba skla-
dovania 36 mesiacov. Na to potom nadvazuje doba pouzitia kompresivnych navlekov a pancich v dizke 6 mesiacov.
DlZka poutZitia je uvedend v podobe znacky s presypacimi hodinami na Stitku obalu. Vyrobky, vyhotovené na mieru, su
urcené na okamZzité poutZitie.

Nasa spolo¢nost zarucuje poZadovany liecebny Gicinok sériovych i na mieru vyhotovenych vyrobkov pocas maximalnej
doby nosenia v trvani Siestich mesiacov. To samozrejme plati iba za predpokladu odbornej manipulacie s kompresiv-
nymi materiadlmi (napriklad pri starostlivosti o ne alebo priich navliekani a vyzliekani). Potom by vam vas lekar mal - ak
je to nutné - predpisat novu zdravotnicku pomaocku. Pri vyraznej zmene podstatnych rozmerov vasho tela (napr. v
dosledku Uspesnej liecby, zmeny hmotnosti) méZe byt opatovné meranie a vymena odévodnena uz aj pred uplynutim
tejto doby.

Likvidacia
Zdravotnu kompresivnu bielizefi méZete likvidovat spolu s beznym komunalnym odpadom. Pre jeho recyklaciu ne-
platia Ziadne osobitné pravidla.



Namen uporabe

Kompresijske tkanine so osnovni element zdravljenja brazgotin. Cilj je doseci plosko in prozno brazgotinas-
to tkivo, ki ne omejuje kakovosti Zivljenja.

S stalnim povrSinskim pritiskom CICATREX® nadomesti povratno proznost in povrsinsko napetost koze.
Povrsinska napetost tvori naravno mejo za tvorbo brazgotine in preprecuje dviganje tkiva nad nivo koze.
Prekrvavitev brazgotine se zmanjsa, kolagenska vlakna pa se razporedijo vzporedno. CICATREX® je hipoal-
ergenski, preprecuje vnetja v tkivu, zmanjsa srbenje in obsezno $€iti sveZo brazgotino.

Povezava iz stalnega povrsinskega pritiska kompresijskega oblacila s silikonom pozitivno vpliva na celjenje
brazgotine, njeno obmocje pa se izboljSa tako opticno kot tudi funkcionalno. Za to kombinacijo je mogoce
Silon-TEX® vSiti v kompresijsko oblacilo CICATREX®. Silon-TEX® je mehak in prijeten tekstilni nosilni material,
na katerem je tanek medicinski silikonski sloj. Medicinski silikon na brazgotini ustvari vlaznost. Tako se
brazgotina ne izsusi. Ohranja jo mehko, kar pozitivno vpliva na brazgotinasto tkivo. UpoStevajte posebne
napotke o oskrbi z izdelkom Silon-TEX®.

Kompresijska terapija je praviloma dolgoro¢no zdravljenje in zahteva posebne izdelke, ki jih lahko ob medi-
cinski indikaciji bolniki uporabljajo sami po tem, ko jim jih predpiSe zdravnik.

Lastnosti

Kompresijsko oblacilo CICATREX® povezuje ucinkovito medicinsko oskrbo z visokim udobjem noSenja. Viso-
ka razteznost materiala omogoca enostavno nadevanje in snemanje materiala in veliko svobodo gibanja.
CICATREX® je hipoalergenski, preprecuje vnetja v tkivu, zmanjSa srbenje in obsezno Sciti sveZo brazgotino.

Indikacije

Poskodbe na koZi in zdravilna funkcija koZe s tvorbo hipertrofi¢ne brazgotine ali keloida
Po poskodbah/opeklinah/operacijah

- Presaditev koZe

- ZaizboljSanje celjenja brazgotin/ran do ozdravitve brazgotine

- Za stabilizacijo rezultata operacije

- Oskrba limfedemov v posebnih primerih

Absolutne kontraindikacije

Periferna arterijska bolezen stopenj lll/IV, dekompenzirana sréna insuficienca, septicni flebitis, Phlegmasia
coerulea dolens, akutni Sen, akutna bakterijska, virusna ali alergijska vnetja, nezdravljene ali napredne bo-
lezni koSe/kontaktni ekcemi, nezdravljene odprte rane, otekline okoncin neznanega vzroka, nezdravljeni
maligni tumorji.

Silon-TEX® ne uporabljajte pri natrgani kozi ali odprtih ranah ter nestabilno sprijetih vsadkih.

Relativne kontraindikacije

RazSirjene mokre dermatoze, maligni limfedem, periferna arterijska bolezen stopnje I/ll, periferna nevro-
patija pri diabetesu mellitusu, motnje senzibilizacije okoncin, kompencirana sréna insuficienca, vnetja koze,
bolezni koze (npr. dermatoze, ki tvorijo mehurje), neprenasanje tlaka ali sestavin izdelka, primarni kroni¢ni
poliartritis. Pri odprtih ranah na obmocju zdravljenja je treba obmocje rane najprej prekriti s primernimi
oblogami za rane oz. povoji, preden si nadenete kompresijsko oblacilo.

Pri neupoStevanju teh kontraindikacij podjetje Thuasne Deutschland GmbH ne prevzema nobene
odgovornosti.

Stranski ucinki B

Pri pravilni uporabi stranski ucinki niso znani. Ce se med uporabo pojavijo negativne spremembe, se takoj
obrnite na svojega zdravnika ali specializirano trgovino za medicinske pripomocke. V primeru reklamacij v
povezavi z izdelkom, kot so npr. poskodbe pletenine ali neustrezno prileganje, se obrnite neposredno na
svojo speaalmrano trgovino za medicinske pripomocke.

Ce je v vaso kompresijsko oblacilo v3it Silon-TEX®, upostevajte naslednje: Ce se pojavijo negativne spre-
membe, kot je alergija na koZzi zaradi preobcutljivosti na silikon ali srbecica, takoj stopite v stik z zdravnikom
ali specializiranim prodajalcem za medicinske pripomocke. Ce obstaja znana alergija na eno ali ve¢ sestavin
tega izdelka, se pred uporabo posvetujte s svojim zdravnikom. Ce draZenje koZe oz. alergija na koZi ne
izgine, snemite Silon-TEX®.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za poskodbe/Skodo, nastale zaradi napacnega ravnanja ali uporabe.

Previdnostni ukrepi

Upostevajte navodila zdravnika, ortopedskega tehnika ali medicinskega osebja. Pri hujsih tezavah ali nepri-
jetnem obcutju pojdite k zdravniku, ortopedskemu tehniku ali medicinskemu osebju. Izdelek hranite na
sobni temperaturi, po moznosti v originalni embalaZi.

Da bi zagotovili njegovo ucinkovitost in iz higienskih razlogov se izdelka ne sme izro€iti drugim pacientom.
Vse vecje teZave, ki se pojavijo v povezavi z izdelkom, je treba prijaviti proizvajalcu in pristojnim oblastem
drzave clanice, v kateri ima sedez uporabnik in/ali bolnik.



Napotki za namestitev

Specializiran prodajalec vam bo z veseljem pokazal pravilno uporabo. Priporo¢amo, da kompresijsko
oblacilo nosite neprestano 24 ur.

Hrapavi, nepopiljeni nohti na nogah ali prstani z ostrimi robovi ipd. lahko po$kodujejo zelo tanko pletivo.
Zato uporabljajte gumijaste rokavice. Pri tezavah pri nadevanju priporo¢amo uporabo nasih pripomockov
za nadevanje nogavic.

Pri povecani obremenitvi koZe zaradi UV-Zarkov jo je treba zascititi. To velja predvsem za brazgotinasto
tkivo. Zato priporoamo, da pod kompresijskim oblac¢ilom uporabljate primerno zas¢ito proti soncu v obliki
kreme ipd.

Ce je v vase kompresijsko oblacilo CICATREX® v3it Silon-TEX®, upo$tevajte naslednje:

Brazgotino in obdajajoco koZo je treba temeljito odistiti.

Brazgotinasto tkivo ne sme biti nagubano in biti mora suho.

V kombinaciji s Silon-TEX® ne uporabljati maz, krem, gelov ali losjonov.

Nadenite si kompresijsko oblacilo, tako da bo Silon-TEX® neposredno in gladko nalegal na obmogje
brazgotine.

Ne uporabljati na razdrazeni koZzi.

Pri znani preobcutljivosti na sestavino (Cisti silikon) ne uporabljati.

Ce se med uporabo pojavijo znaki preobcutljivosti na koZzi, izdelka ne ve¢ uporabljati in se posvetujte z
zdravnikom.

Silon-TEX® ne uporabljati na odprtih ranah!

Nega

Kompresijsko oblacilo je po mozZnosti treba prati vsak dan. V tkanini se ne nakopicijo le ostani maziv in
mascoba, temvec tudi odmrle kozne celice, pot in prah. Redno pranje 3¢iti pred vnetji in vaSe oblacilo pred
obrabo. Da vam med pranjem in suSenje ni treba prekiniti kompresijske terapije, potrebujete Se nadomest-
no kompresijsko oblacilo.

Kompresijsko oblacilo vedno perite obrnjeno narobe. Za nego priporo¢amo uporabo koncentrata pralnega
sredstva Thuasne Compression Clean. Alternativno lahko uporabite pralno sredstvo za ro¢no ali strojno
pranje obcutljivega perila (program za obcutljivo perilo pri 40 °C) brez opti¢nih belil in mehcalcev. MreZzica
za pranje Se dodatno zas¢iti kompresijsko oblacilo. Da skrajSate ¢as suSenja, lahko kompresijsko oblacilo
polozite v frotirasto brisaco, jo mocno zvijete in stisnete (ne oZemati). Vlazno kompresijsko oblacilo ne pus-
tite lezati v mokri brisadi. Oblacilo susite obeSeno na zraku. Nikakor ga ne polozite na sonce ali na radiator.
Ce je v kompresijsko oblacilo vsit Silon-TEX®, iz higienskih razlogov oblacilo po pranju Se posebej dobro
posusite in hranite ¢im bolj ohlapno na dobro prezratenem mestu.

Preprecite stik kompresijskega oblacila s Skodljivimi vplivi, kot so mo¢na son¢na svetloba, velika vrocina,
mazila, olja in mas¢obe, odstranjevalec madezev, bencin in agresivna pralna sredstva.
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Sestava materiala

Natancne podatke najdete na nasiti etiketi iz blaga. B

Napotek: Nasita etiketa iz blaga je pomemben sestavni del kompresijskega oblacila. Ce odstranite to oznako
z izdelka Thuasne, niste ve¢ upraviceni do garancije, popravila ali zamenjave.

Sestava materiala Silon-TEX®: Silikonski sloj: 100 % medicinski silikon, nosilni material: 81 % poliamid,
19 % elastan

Napotek za skladiS€enje in trajanje uporabe

Hraniti na suhem in zas¢ititi pred soncno svetlobo. Pri serijskih izdelkih velja najdaljSe obdobje skladiS¢enja
36 mesecev. K temu se priSteje tudi 6-mesecno obdobje uporabe kompresijske nogavice. Trajanje uporabe
je natisnjeno s simbolom pescene ure na etiketi embalaZze. Izdelave po meri so izdelki za takoj$njo uporabo.
Medicinska ucinkovitost pri serijskih velikostih in izdelavah po meri zagotavljamo za najdaljSe obdobje
uporabe Sestih mesecev. Pogoj pri tem je pravilno ravnanje s kompresijskimi materiali (npr. nega ali pri
nadevanju in snemanju). Nato naj vam vas$ zdravnik - Ce je treba - predpiSe ponovno oskrbo. Pri vedjih
spremembah relativnih telesnih mer (npr. zaradi uspedne terapije, spremembe teZe) je lahko Ze prej
potrebna nova izmera in oskrba.

Odstranjevanje med odpadke
Svojo medicinsko kompresijsko oblacilo lahko zavrzete med ostale ali gospodinjske odpadke. Posebnih
kriterijev za unicevanje ni.



Rendeltetés meghatarozasa

A kompressziés textiliak a hegterapia alapveté elemét képezik. A terapia célja a lapos és rugalmas hegszo-
vet, amely nem korlatozza az életmindséget.

A CICATREX® folyamatos fellleti nyomassal helyettesiti a bor ellentart6 erejét és felUleti feszultségét. A
felUleti fesziltség természetes hatart szab a hegképzédésnek a bdrszint félé valé kiemelkedés megakada-
lyozasa érdekében. A heg vérellatasa csokken, a kollagénrostok parhuzamosan rendezédnek. A CICATREX®
hipoallergén, megel6zi a szévet gyulladasait, enyhiti a viszketést és atfogd védelmet nydijt a friss heg szamara.
A kompressziés ruhazat folyamatos fellleti nyomasa szilikonnal 6tvozve pozitivan befolyasolja a heg érését,
és optikailag, ill. funkcionalisan javitja a heg teruletét. E kombinaciéhoz Silon-TEX® varrhatd a CICATREX®
kompresszi6s ruhazatba. A Silon-TEX® puha, simulékony, textil hordozéanyag, mely vékony orvosi szilikon-
rétegre van felvive. Az orvosi szilikon a hegen nedves kérnyezetet teremt. Igy a heg nem szérad ki. Puhan
tartja a heget és pozitivan hat a hegszovetre. Kérjuk, vegye figyelembe a Silon-TEX®-szel készUlt termékekre
vonatkozé specidlis Gtmutatasokat.

A kompresszios terapia rendszerint hosszu tavu kezelés és olyan megfeleld termékeket igényel, melyeket a
paciensek egészségligyi indikacié esetén orvosi rendelvényre sajat maguk alkalmaznak.

Tulajdonsagok

A CICATREX® kompresszids ruhazat a hatékony egészségligyi ellatast kivalo viselési komforttal egyesiti. Az
anyag nagyfokd megnyulasi képességének kdszonhetbéen a termék egyszerlien felvehet6 és levehet6, és
szabad mozgéast tesz lehet6vé.

A CICATREX® hipoallergén, megel6zi a szOvet gyulladasait, enyhiti a viszketést és atfogd védelmet nyujt a
friss heg szamara.

Indikaciok

A bdr és a bér gydgyulasi funkcidjanak hipertrofias hegképzédéssel vagy keloidképzddéssel jaré sérilései.
- Sérulések, égési sériulések, operacié utan

- Bératultetés

- A heg-/ sebgybgyulas javitasara a heg teljes gyogyulasaig

- Az operaci6 eredményének stabilizalasara

- Limfédéma kezelése specidlis esetekben

Abszolut ellenjavallatok

I1/IV. stadiumu periférias artérias betegség (PAD); dekompenzalt szivelégtelenség; szeptikus flebitisz; phleg-
masia coerulea dolens, akut orbanc; akut bakteridlis, viralis, vagy allergias gyulladasok; nem kezelt vagy
elérehaladott bérbetegségek/kontakt ekcéma; nem kezelt nyilt sebek; ismeretlen eredetl végtagduzzanat;
nem kezelt rosszindulatd tumorok.

Ne alkalmazza a Silon-TEX®-et repedezett bér, vagy nyilt seb, nem stabilan begydgyult transzplantadtumok esetén.

Relativ ellenjavallatok

Kifejezett nedvedz6 dermatozisok; rosszindulaty nyirokddéma; I/1l. stadiumu periférias artéria betegség
(PAD); periférias neuropatia diabétesz mellitusz esetén; végtagok érzékenységi zavarai; kompenzalt szivelé-
gtelenség; borfert6zések; bérbetegségek (pl. hdlyagos dermatdzis); nyomassal vagy a termék dsszetevdivel
val6 Osszeférhetetlenség; primer krénikus poliartritisz. A kezelt tertleten talalhato nyilt sebek esetén a seb
terlletét el6sz6r megfeleld sebfeltéttel, ill. kotéssel kell lefedni, miel&tt a kompresszids ruhazatot felvennék.
A fenti ellenjavallatok figyelmen kivil hagyasa esetén a Thuasne Deutschland GmbH nem vallalhat
felelsséget.

Mellékhatasok

Szakszer( alkalmazas esetén nincsenek ismert mellékhatdsok. Amennyiben negativ valtozasok lépnek fel
az alkalmazas ideje alatt, kérjuk, haladéktalanul keresse fel orvosat vagy a gydgyaszati segédeszkoz forgal-
mazojat. A termékkel dsszefliggd reklamaciok esetében, pl. az anyag sériiléseinél vagy az illeszkedésben
jelentkez6 hianyossagoknal, kérjik, kézvetlenll a gydgyaszati eszkoz forgalmazéjahoz forduljon.

Kérjuk, vegye figyelembe az alabbiakat, ha az On kompresszios ruhazata Silon-TEX®-et tartalmaz. Amenny-
iben negativ valtozasokat, pl. szilikonnal szembeni érzékenység miatti bérallergiat vagy viszketést tapasztal,
haladéktalanul forduljon orvosahoz vagy a gyégyaszati eszkdz forgalmazoéjahoz. Amennyiben a termék egy
vagy tobb 6sszetevéjével szemben ismert dsszeférhetetlenséggel rendelkezik, kérjik, hasznalat el6tt kon-
zultaljon orvosaval. Amennyiben a bdrirritacio, ill. bérallergia fennmarad, vegye le a Silon-TEX®-et.

A gyarté nem vallal felel6sséget a szakszerd(itlen kezelésbdl, vagy nem rendeltetésszer(i hasznélatbél adédé
karokért / sérllésekért.

Ovintézkedések

Tartsa be az orvos, az ortopédiai mlszerész vagy egészséglgyi szakszemélyzet utasitasait. Er6s panaszok
vagy kellemetlen érzés esetén forduljon orvoshoz, ortopédiai mliszerészhez, vagy egészségugyi szakszemé-
lyzethez. Szobah&mérsékleten, lehetbleg az eredeti csomagolasban tarolja.



A hatékonysag garantalasahoz és higiéniai okokbdl a terméket nem szabad tovabbadni mas pacienseknek.
A termékkel osszefliggésben el6forduld valamennyi sulyos esetet jelenteni kell a gyarténak és annak a
tagallamnak a hatésaga felé, amelyben a felhasznalé és/vagy paciens lakéhelye talalhaté.

Felhelyezési atmutaté .

A gyobgyaszati eszkoz forgalmazéja készséggel megmutatja Onnek a helyes alkalmazast. A kompressziés
ruhazat folyamatos, 24 6réas viselését ajanljuk.

A durva, reszeletlen kdréom, vagy az éles perem( gylr(k stb. karosithatjak a nagyon finom kotott arut.
Ezért kérjuk, hasznaljon gumikeszty(it. A felhlzas soran jelentkezé nehézségek esetére ajanljuk figyelmébe
megfeleld segédeszkozeinket.

Bériinknek a napfény okozta fokozott UV-terheléssel szemben védelemre van sziiksége. Ez kiilondsen igaz
a hegszovetre. Ezért azt ajanljuk, hogy a kompresszios ruhazat alatt megfeleld védelmet alkalmazzon kré-
mek vagy hasonlok formajaban.

Ha az On CICATREX® kompresszids ruhazata Silon-TEX®-et tartalmaz, tartsa be az aladbbiakat:

+ Aheget és a korulotte 1évé bért alaposan meg kell tisztitani.

A hegszovetet zsirtél mentesen és szarazon kell tartani.

Ne hasznaljon balzsamokat, krémeket, géleket vagy testapolokat a Silon-TEX®-szel kombinalva.

Ugy vegye fel a kompresszids ruhazatot, hogy a Silon-TEX® kozvetlenll a heg terletén foglaljon helyet és
rasimuljon.

Ne hasznalja bdrirritacio esetén.

Az &sszetevdvel (magas tisztasagu szilikon) szemben fenndllé ismert dsszeférhetetlenség esetén ne
hasznalja.

Amennyiben a bér tulérzékenysége alakul ki az alkalmazas soran, kérjuk, ne hasznalja tovabb a terméket
és konzultaljon orvossal.

Ne hasznalja a Silon-TEX®-et nyilt seben!

Apolas

A kompressziés ruhazatot lehetéleg naponta kell mosni. A szévetben nemcsak kenécsmaradvanyok és zsir
gyUlik 6ssze, hanem bdrpikkelyek, izzadtsag és por is. A rendszeres mosas megvédi Ont a fertézésektdl és a
segédeszkozt az elhasznalodastol. Hogy a kompresszids terapiat a mosas és szaritas alatt ne kelljen megs-
zakitani, csereeszkdzre van szikség.

A kompressziés ruhazatot mindig kiforditva mossa. A ruhazat dpolasahoz a Thuasne Compression Clean
mosészer-koncentratumot ajanljuk. Alternativaként kézi, vagy gépi mosashoz vald, kimélé mososzert
(kimélé mosas 40 °C-on) ajanlunk, optikai fehérit6 és oblité alkalmazasa nélkil. A mosdzsak extra védelmet
nyuUjt a kompresszids ruhazat szamara. A szaradasi id6 csokkentése érdekében a kompressziés ruhazatot
helyezze frottir torolk6z6be, majd csavarja fel a torélkdzét szorosan és nyomkodia ki (ne csavarja ki). A ned-
ves kompressziés ruhazatot ne hagyja a nedves torolkdzében. A ruhadarabot szabadon kiteritve, levegén
szaritsa. Semmiképpen ne tegye ki a napra vagy fit&testre.

Ha a kompresszids segédeszkdz Silon-TEX®-et tartalmaz, kérjuk, higiéniai okok miatt a ruhadarabot mosas
utan kilondsen alaposan szaritsa meg és lehetéleg lazan és szell6z6 helyen tarolja.

Kerulje el, hogy a kompressziés ruhazatot olyan karos hatasok érjék, mint az erés napsugarzas, nagy meleg,
kend&csok, olajok és zsirok, folteltavolit6, benzin és erés mosoészerek.
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Anyagosszetétel

A pontos adatokat lasd a bevarrt textilcimkeén.

Utmutatas: A bevarrt cimke a kompresszios ruhazat fontos része. Ha ezt a jeldlést eltavolitja egy Thuasne
termékrdl, megsziinik a szavatossagra, javitasra vagy cserére vonatkozé jogosultsag.

Silon-TEX® anyagosszetétel: Szilikonréteg: 100% orvosi szilikon, hordozéanyag: 81% poliamid, 19% elasztan

Tarolasi Gtmutat6 és hasznalati id6tartam

Szaraz helyen, napfénytdl védve tarolandé. Sorozatgyartasu termékek esetében a maximalis tarolasi idé
36 hénap. Ehhez tarsul a kompressziés ruhazat 6 honapos hasznalati idétartama. A hasznalati idétartamot
egy homokoéra szimbolizélja a csomagolas cimkéjén. A méretre gyartott termékek azonnali hasznalatra
készulnek.

A gyobgyaszati hatékonysagot sorozatgyartasu és méretre készult termékeknél legfeljebb hat hénap viselési
id6re garantaljuk. Ennek feltétele a kompressziés anyagok szakszer(i kezelése (pl. az apolas és a fel-/levétel
soran). Ezt kévetben az orvosanak - amennyiben szlkséges - ajanlott Uj eszkdzt felirnia. Relevans testmé-
retek szignifikans valtozasa esetén (pl. sikeres terapia, sulyvaltozas miatt) az Uj méretvétel és vényfeliras
korabban is indokolt lehet.

Artalmatlanitas
A gyogyaszati kompresszids ruhazatot a maradék, vagy haztartasi hulladékkal egyutt lehet artalmatlanitani.
Megsemmisitésének nincsenek kuldnleges kritériumai.



Stabilirea scopului I

Elementele textile compresive reprezinta un element de baza pentru terapia cicatricilor. Scopul este obtinerea
unui tesut elastic al cicatricii care nu limiteaza calitatea vietii.

Prin exercitarea unei presiuni continue pe toata suprafata CICATREX® compenseaza forta de revenire si tensi-
unea lasuprafata pielii. Tensiunea la suprafata formeaza limita naturala pentru formarea cicatricii, pentru aimpi-
edica ridicarea peste nivelul pielii. Circulatia sangelui in cicatrice se reduce, fibrele de colagen se dispun paralel.
CICATREX® este hipoalergen, impiedica inflamatiile in tesut, amelioreaza senzatia de mancdrime si confera o
protectie cuprinzdtoare cicatricii proaspete.

Combinatia dintre presiunea continua asupra suprafetei imbracamintei compresie cu silicon are efect pozitiv
asupra maturdrii cicatricii si zona cicatricii se imbunatateste din punct de vedere vizual si functional. Pentru
aceasta combinatie se poate coase Silon-TEX® in imbrdacamintea compresiva CICATREX®. Silon-TEX® este un
material textil moale si placut care este prevazut cu un strat siliconic medicinal subtire. Siliconul medicinal
formeaza la nivelul cicatricii o zona umeda. Astfel cicatricea nu se usuca. Mentine cicatricea umeda si are un
efect pozitiv asupra tesutului cicatricii. Respectati indicatiile speciale privind tratarile cu Silon-TEX®.

Terapia compresiva reprezinta de regula un tratament de durata si sunt necesare produse corespunzatoare
care se utilizeaza de cdtre pacient la prezentarea unei recomanddri medicale din partea unui medic.

Proprietati

Imbracdmintea compresiva CICATREX® combiné tratarea medicinald eficientd cu un confort sporit la purtare.
Capacitatea ridicatd de intindere a materialului permite o imbracare si dezbracare facila a materialului si o
libertate mare de miscare.

CICATREX® este hipoalergen, impiedica inflamatiile in tesut, amelioreaza senzatia de mancarime si confera o
protectie cuprinzdtoare cicatricii proaspete.

Indicatii

Deterlorarea pielii si a functiei de vindecare a pielii cu formare hipertrofica sau cheloida a cicatricilor.
- Dupa raniri / arsuri / operatii
Transplanturi de piele
Pentru imbunatatirea vindecarii cicatricilor / ranilor pana la vindecarea completa a cicatricilor
Pentru stabilizarea rezultatului operatiilor
Tratarea limfedemelor in cazuri speciale

Contraindicatii stricte

in caz de boala perifericd ocluziva a arterelor (pAVK) stadiul lll/IV; insuficient cardiacd decompensat3; flebita
septicd; phlegmasia coerulea dolens; erizipel acut; inflamatii bacteriene acute, virale sau alergice; imbolnaviri
netratate sau avansate ale pielii/eczema de contact; rani deschise netratate; tumefactii ale extremitatii din
cauze nedeterminate; tumori maligne netratate.

Nu utilizati Silon-TEX® in cazul pielii crapate sau a ranilor deschise si a transplanturilor vindecate instabil.

Contraindicatii relative

Dermatite ulceroase pronuntate; limfedem malign; boala periferica ocluziva a arterelor (pAVK) stadiul I/11;
neuropatie periferica in cazul diabetului zaharat; perturbarea sensibilitatii extremitatilor; insuficienta cardiaca
compensatd; infectii ale pielii; imbolndviri ale pielii (de ex. dermatite de contact cu basici); |nc0mpatlb|lltatea
la presare sau substante continute ale produsulul poliartritd cronica primara. n cazul ranilor deschise in
zona de tratare se acopera mai intdi zona ranii cu un pansament resp. bandaj adecvat inainte de aplicarea
imbracamintei compresive.

n cazul in care nu se respectd aceste contraindicatii, firma Thuasne Deutschland GmbH nu isi asuma
raspunderea.

Efecte secundare N

In cazul unei utilizari conforme nu sunt cunoscute efecte secundare. In cazul modificarilor negative ale starii
n timpul utilizarii adresati-va imediat medicului Dvs. sau comerciantului medical de specialitate. In caz de
reclamatii in legatura cu produsul, ca de exemplu deteriorari ale tesaturii sau formei reperului, adresati-va
direct cdtre comerciantul Dvs. medical de specialitate.

Respectati urmatoarele daci imbr&cdmintea Dvs. compresiva este cusuté cu Silon-TEX®: In cazul modificrilor
negatlve precum o alergie de piele din cauza sensibilitatii la silicon sau senzatiilor de mancarime adresati-
va urgent medicului Dvs. sau comerciantului medical de specialitate. In cazul in care vd sunt cunoscute
incompatibilitdti la una sau mai multe substante continute in acest produs, consultati-va cu medicul Dvs. inain-
te de utilizare. In cazul in care iritatia pielii resp. alergia pielii persista indepartati Silon-TEX®-ul.

Producatorul nu-si asuma responsabilitatea pentru pagube / rani cauzate de manipularea necorespunzatoare
sau utilizarea n alt scop decat cel prevazut.

Masuri de precautie

Respectati indicatiile medicului, tehnicianului ortoped sau personalului medical de specialitate. in cazul unor
dureri puternice sau a senzatiilor neplacute consultati un medic, un tehnician ortoped sau personalul medical
de specialitate. A se pastra la temperaturii incaperii, de preferat in ambalajul original.



Pentru asigurarea eficacitdtii si din motive de igiend nu are voie sa fie transmisa unui alt pacient. Toate
cazurile severe care intervin la utilizarea produsului trebuie anuntate producatorului si institutiei responsabile
a statului membru in care locuieste utilizatorul si/sau pacientul.

Indicatii privind aplicarea

Comerciantul Dvs. specializat va arata cu placere cum se aplicd in mod corect. Recomandam sa purtati o
Tmbracaminte compresiva continuu timp de 24 de ore.

Din cauza unghiilor nepilite sau a inelelor cu canturi ascutite etc. se poate deteriora tesatura foarte fina.
Utilizati din acest motiv manusi de cauciuc. In cazul dificultatilor la aplicare va recomanddm suportul nostru
de imbracare.

Pielea noastra necesita protectie in cazul solicitarii cu UV din cauza razelor solare. Acest lucru este valabil in
special pentru tesutul cicatricii. Recomandam din acest motiv sa utilizati sub Tmbracamintea compresiva o
protectie solara adecvatd sub forma de crema sau altele similare.

Daca in imbracamintea compresiva CICATREX® este cusut Silon-TEX®, respectati urmatoarele:

Cicatricea si pielea de jur imprejur trebuie curatate temeinic.

Tesatura trebuie sa fie libera de grasime si mentinuta uscata.

Nu utilizati unguente, creme, geluri sau lotiuni in combinatie cu Silon-TEX®.

Imbracati imbracamintea compresiva astfel incat Silon-TEX® sa fie amplasat direct pe zona cicatricii si sa
fie asezata neted.

Nu utilizati in cazul iritatiilor de piele.

In cazul incompatibilitatilor cu substanta din continut (silicon de inalta puritate) n-o utilizati.

In cazul in care in timpul utilizarii apar incompatibilitati cu pielea nu mai utilizati produsul si consultati
medicul Dvs. curant.

Nu utilizati Silon-TEX® pe rani deschise!

Ingrijirea

Imbracdmintea compresiva trebuie spalatd pe cat posibil zilnic. Nu numai resturi de unguent si grasime se
acumuleaza in tesatura ci si cojite de piele, transpiratie si praf. Spaldrile regulate protejeaza contra infectiilor
si piesa Dvs. vestimentara contra uzurii. Pentru a nu intrerupe terapia compresiva in timpul spalarii si uscarii
aveti nevoie de o imbracaminte compresiva de schimb.

Spalati imbracamintea compresiva intotdeauna pe dos. Pentru ingrijire va recomandam concentratul deter-
gent Thuasne Compression Clean. Alternativ utilizati un detergent fin pentru spadlarea manuala sau mecanica
a rufelor (treapta de menajare la 40°C) fara inalbitor optic si agent de Tnmuiere. Cu ajutorul unui saculet pen-
tru rufe delicate iImbracamintea compresiva se protejeaza suplimentar. Pentru scurtarea timpului de uscare
puteti aseza imbracamintea compresiva intr-un prosop din frotir, care se ruleaza si preseaza apoi (nu se stoar-
ce). Nu lasati imbracamintea compresiva umeda in prosopul ud. Uscati piesa vestimentara suspendata liber la
aer. Nu o ldsati in niciun caz la soare sau pe calorifer.

Daca imbracamintea compresiva este prevazutd cu Silon-TEX® uscati dupa spalare extrem de bine, din motive
de igiena, si pastrati piesa vestimentara cat mai liber si in mediu aerisit.

Evitati ca imbracamintea compresiva sa intre in contact cu medii ddundtoare precum: razele solare, caldura
foarte mare, unguente, uleiuri si grasimi, lichid de scos petele, benzina si detergenti agresivi.
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Compozitia materialului

Pentru informatii exacte consultati eticheta textila cusuta.

Indicatie: Eticheta textila cusuta reprezinta o parte componentd importantd a imbracamintei compresive. Daca
scoateti aceastd eticheta la un produs Thuasne se anuleaza dreptul la garantie, reparatie sau inlocuire.
Compozitie material Silon-TEX®: Strat siliconic: 100 % silicon medicinal, material suport: 81 % poliamida,
19 % elastan

Indicatii de depozitare si durata de utilizare

Depozitati in locuri uscate si protejat de razele solare. La produsele de serie este valabila o capacitate de depo-
zitare maxima de 36 de luni. La aceasta este inclusd durata de utilizare a imbracamintei compresive de 6 luni.
Durata de utilizare este imprimata cu simbolul clepsidra pe eticheta de pe ambalaj. Produsele pe comanda
sunt produse care se utilizeaza imediat.

Eficacitatea medicald la dimensiunile de serie si produsele pe comanda garanteaza o duratd maxima de purta-
re de sase luni Aceasta presupune tratarea corespunzatoare a materialelor compresive (de exemplu la ingrijire
sau laimbrdcare si dezbracare). Dupd acest interval si daca va fi necesar, medicul dvs. va va prescrie o retetd
noua. In caz de modificare semnificativa a dimensiunilor relevante ale corpului (de ex. ca urmare a reusitei
terapiei, modificarea greutatii) poate fi necesara o dimensiune noua si achizitie chiar si mai devreme.

Debarasarea
Puteti debarasa Tmbracamintea Dvs. medicinala compresiva ca deseu rezidual sau menajer. Nu exista
criterii speciale pentru distrugere.



MpeagHa3HaueHne I

KOMMpecnoHHMAT TeKCTUN e OCHOBEH KOMMOHEHT Ha TepanusTa Ha 6enesu. LlenTa e naocka v enactmyHa TbKaH Ha
6enera, KOSITO He OrpaHNYaBa Ka4ecTBOTO Ha XMBOT.

C nocTosiHeH NoBbpxHOcTeH HaTck CICATREX® 3amecTBa Bb3CTaHOBABALLATA C1A Y MOBBbPXHOCTHOTO HanpexeHne
Ha KoxaTa. MoBBbPXHOCTHOTO HamnpeXeHvie obpasyBa ecTecTBeHaTa rpaHvLa 3a obpasyBaHeTo Ha benera, 3a fa ce
npeaoTBpaTV U3AnraHe Haj HUBOTO Ha KoxaTa. [PUTOKbLT Ha KpbB KbM benera e HamaneH, KonareHoBuTe BrakHa
ce nogpexaat napanenHo. CICATREX® e xunoanepreHeH, npejoTspaTsaBa Bb3MNa/leHNsATa B TbKaHTa, yCNokKosiBa
cbpbexa 1 NpeAocTaBs LAN0CTHA 3aLymMTa Ha HoBKS bener.

KombuHaumsTa OT HenpekbCHAT MOBLPXHOCTEH HATUCK Ha KOMMPECMOHHOTO O061eKN0 CbC CUANKOH UMa
nonoxuTeneH edekT BbPXy y3psBaHETO Ha benera v apeanbT Ha 6enera e onTMYeckn N GYHKLMOHANIHO
nofobpeH. 3a TasM KkombuHauma Silon-TEX® Moxe pa 6bAe MNPULNT B KOMMPECMOHHOTO  06/1eK/o
CICATREX®. Silon-TEX® e MeK 1 enacTuyeH TeKCTUAeH HOCeLly MaTepuasn, BbpXy KOWTO e HaHeceH TbHbBK Cnol oT
MeANLMHCKA CUANKOH. MeANLMHCKUAT CUIMKOH Cb3jaBa BaXHa cpefa Bbpxy 6enera. Mo To3x HauuH 6enerbT He
13CbXBa. 3anasBsa benera Mek 1 Ma nonoxuTeneH egpekT BbpXy TbKaHTa Ha 6enera. Mons, cnaseaiite cneymanHmuTe
yKasaHusi 3a rpukute cbe Silon-TEX®.

KomnpecroHHaTa Tepanus Mo npaBwio MpeACTaBisiBa MNPOABL/DKUTENHO NleYeHne 1 3a Hes ca HeobXxoanumu
CbOTBETHUTE MPOAYKTW, KOUTO MPW Hann4ymMe Ha MeAMLIMHCKM NMOoKa3aHWs NauuMeHThT cam TpsabBsa fa npunara no
Jlekapcko npejnucaHve.

CeoiicTBa

KomnpecroHHoTo o6nekno CICATREX® cbueTaBa edpekT1BHATA MeAMLMHCKA MOMOLL, C BUCOK KOMPOPT Mpu HOCeHe.
BucokaTa enactTmuHoCT Ha MaTepuana Mno3BoasiBa IECHOTO My obivyaHe U cbbnnuaHe n ronsima csoboga Ha
ABVDKEHMe.,

CICATREX® e xmnoanepreHeH, npejoTBpaTsaBa Bb3MnaneHsiTa B TbKaHTa, yCnokosiBa Cbpbexa 1 NpesocTaBs LUAnocTHa
3alumMTa Ha HoBwUA ener.

NMokasaHusa
YBpexaaHe Ha koxaTa 1 nevebHaTa GyHKLMA Ha KoxaTa ¢ obpasyBaHe Ha X1MnepTpoduyHu benesn nnn obpasysaHe
Ha Kkenounamn.
- Cnep HapaHsiBaHWsi/M3rapsHus/onepaymv
KoxHu TpaHcnnaHTaumm
3a nogobpsiBaHe Ha 3apacTBaHeTO Ha beneswn/paHu Ao 3a34paBsaBaHe Ha benera
3a cTabunmsnpaHe Ha pesynTaTa oT onepaums
Ipwxn 3a nMdeemu B cneLpanHn cnyyan

A6CONIOTHN NPOTMBONOKa3aHNA

MepudepHa apTepuanHa okysusHa 6onect (MAOB) ctaguii HII/IV; pekoMneHcpaHa CbpAeydHa HeAoCTaTbYHOCT;
centnyeH ¢nebuTt; Phlegmasia coerulea dolens (Texxka ¢popma Ha BeHO3Ha TPom603a); akyTeH epu3unen; akyTHU
6aKTepuanHn, BUPYCHU WAV anepruyHn Bb3MaseHus; HenekyBaHW WAWN HamnpeAHann KoXHW 3abonsasaHus/
KOHTaKTHW eKk3eMu; HenekyBaHV OTBOPeHW paHu; NoJyBaHe Ha KpaiHULMTE MO HeU3BECTHW NMPUYVHI; HeneKyBaHN
3/10Ka4YeCcTBEHN TYMOPU.

He n3nonsgarite Silon-TEX® BbpXy paskbcaHa KoXa WUan OTKPUTW PaHK, KakTo 1 Mpu TpaHCnaaHTaumm, Kouto He ca
3apacHanu cTabuiHo.

OTHOCUTE/IHU NPOTUBOMNOKa3aHUsA

M3pazeHn MokpeLun gepmaTosy; 3/n0kadecTBeH nnuMmbenem; neprdepHa aptepumanHa oknysnsHa 6onect (MAOE)
ctaguia I/1l; nepnepHa HeBponatus Mpu 3axapeH AMabeT; HapylleHVst Ha YyBCTBUTENHOCTTAa Ha KpariHULMTE;
KOMMeHCcpaHa CbpAeYHa HeoCTaTbYHOCT; KOXHUN MHbeKLMK; 3a60n8BaHs Ha KoxaTa (Hanp. 6yn103HK AepmaTosn);
HEMOHOCUMOCT KbM HAaTUCK AN KbM CbCTaBHUTE BeLLeCTBa Ha NPoAyKTa, peBMaTouAeH apTpuT. Npu OTKPUTK paHn
B MoAnoMaraHus y4acTbk obnactta Ha paHaTa TpsibBa MbPBO Aa Ce NoKpure ¢ MOAXOAfALLA Mapas U NpeBbp30oYeH
MaTepwuan, npean Aa ce NocTaBy KOMMPECUOHHOTO 061ek0.

Thuasne Deutschland GmbH He Hocv OTFOBOPHOCT NpK HecnasBaHe Ha Te3u NPOTUBOMOKa3aHMs.

He>xenanu peakunn

Mpn npaewnHa ynoTpeba focera He Ca W3BECTHW HexenaHn peakumu. AKO MO Bpeme Ha Mon3BaHeTo ce
NosIBAT HEeraTMBHW V3MeHeHVs, MONs, He3abaBHO ce obbpHeTe KbM Balivs nekap van KbMm AUCTpubyTOpa Ha
cneymanu3npaHnTe MeAVLMHCKL 13aenns. 3a peknamaunm BbB Bpb3ka C MPOAYKTa, KaTo Hampumep nospean Ha
TPUIKOTaXHaTa ThkaH WK ako YopambT He npunsra 4obpe kbM Kpaka Bu, ce 06bpHeTe ANpeKTHO KbM ANCTpubyTopa
Ha cneynanusnpaHnTe MeANLMHCKA N3AENUs.

Monsi, cnassaiiTe cnefHOTO, KOraTo BbB BalleTo KoMnpecroHHo obnekno e npuwmnT Silon-TEX®: AKo Bb3HWUKHAT
oTpYLATeNIHN MPOMEHW, KaTo HampuMep KOXHa aneprus nopaav YyBCTBUTENHOCT KbM CUINKOH WM Cbpbex,
He3abaBHO ce cBbpXKeTe ¢ Baluvs nekap nav ¢ AUCTprMbyTopa Ha cneumanusnpaHnTe MeauLmMHCKL nsgenuns. Ao Bu
€ V13BecTHa HeMoHOCUMOCT KbM eZiHa UM NMoBeye OT CbCTaBKMUTe Ha TO3M NMPOAYKT, MOAS, KOHCYNTupaliTe ce ¢ Bawuns
nekap npeAn ynotpeba. AKO KOXHOTO pasjpasHeHvie WA KoxXHaTa aneprus npojgb/kasa, cnpeTte Aa 13nonssate
Silon-TEX®.

Mpov3BOANTENAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLeTW/HapaHsABaHUSA, Bb3HUKHAAV NOPaAV HeMpaBuIHO 13Mon3BaHe nan
yrnoTpe6a He Nno npejgHasHaveHMe.

Mepku 3a 6e3onacHoCcT
CnasBaliTe yKasaHVsiTa Ha nekapsi, OpTONeANYHNA TeXHVK VAU CreLnanvsmnpaHis MeauumHck nepcoHan. Mpu
CEPVO3HM OMNaKBaHWUS VAWM HEeMpUSTHU ycellaHnst ce obbpHeTe KbM jiekap, OpTorneAnydeH TeXHUK WAN KbM



cneuvanunpand MeAULMHCKN nepcoHan. CbxpaHsiBaliTe Ha CTaliHa TemnepaTypa, No Bb3MOXHOCT B OpUrHanHaTa
onakoBka.

3a rapaHTupaHe epekTVBHOCTTa Ha MPOAYKTa 1 OT XUrMeHHV CbobpaXxxeHus Toi He 6rBa Aa 6bje NpeAocTaBsH Ha
APYrv NaUVeHTU. BCUYKI 3HaUNTENHN MHLMAEHTV BbB BPb3Ka C MPOoJyKTa cnejsa Aa ce CbobLUAT Ha NPon3BoAMTeNs
VAV Ha KOMMETEHTHUTE OpraHn Ha AbpXKaBaTa YneHKka, B KOSITO Ce e YCTaHOBWU/ NOTPeBUTENST U/VIN NaLMeHTbT.

YKasaHusa 3a noctaBsHe

Bawwmat cneumanusvpaH Tbproeel, LWe Bu nokaxe npasBwunaHata yrnotpeba. [penopbuyBame fa HocuTe
KOMMPECVOHHOTO 06/1eK10 NOCTOAHHO 3a 24 Yaca.

TpybuTe 1 HeM3MUAEHN HOKTU UM MPBCTEHW C OCTPU pbbBOoBe U T.H. MOraT ja NoBpeAsT MHOro ¢uHaTa nieteHa
TbKaH. 3aToBa, MONS, U3Mon3BaiTe ryMeHy pbkaBuL. Mpu TPYAHOCTM C 0byBaHeTo By npenopbyBame a 13nonssate
HalLMTe MOMOLLHM aKcecoapu.

Mpwn nosuLeHo M3naraHe Ha UV CBeT/IMHa OT CIBHLETO KOXa HY ce Hyxjae OT 3awuTa. ToBa BaXu 0cobeHo 3a
TbKaHTa Ha 6enesunTe. 3aToBa NpenopbYBame Aa V3Mon3BaTe NMOAXoAsLLA CbHLEe3aLMTa Nnoj dopmaTta Ha Kpemose
VN NOAO0BHN NOJ KOMMPECUOHHOTO 061ekso.

Ako BBLB BalueTo komnpecroHHo obnekno CICATREX® e npuwinTt Silon-TEX®, cna3Bsaiite cnejHOTO:

+ benerbT 1 okoHaTa Koxa TpsibBa Aa ce NouncTBaT Aobpe.

TbkaHTa Ha 6enera TpsibBa Aa ce NoAAbpXKa HemMasHa u cyxa.

He n3nonseaiite Mexnemu, KpeMoBe, refioBe UM TOCUOHN B KOMBMHaLWS cbc Silon-TEX®.

Obnnuarite KOMMpPeCMOHHOTO obnekno Taka, 4e Silon-TEX® ga ce noctaBum W NerHe rnajko AMPEKTHO
BbPXy 0bnactTa Ha benera.

He n3non3eaiiTe Npu KOXHU pasgpasHeHyis.

He n3nonseaiite Npu n3BecTHa HEMOHOCUMOCT KbM CbCTaBKaTa (MHOTO YNCT CUNKOH).

AKO MO Bpeme Ha yrnotpeba ce MOSABAT HEMOHOCMMOCTU Ha KoXaTta, MOns, crpeTe Ja uK3nonssaTe
npozayKTa v ce KOHCynTUpaiiTe ¢ Bawwus nekap.

He n3nonseaiite Silon-TEX® Bbpxy oTKpUTK paHu!

Noaapbkka

KoMnpecrmoHHOTO 061eKN10 Mo Bb3MOXHOCT TPsibBa /a ce nepe exeAHeBHO. B TbkaHTa ce cbb1paT He camo ocTaTbLy
OT Mex/leM ¥ Ma3HVHW, HO CbLLO Taka 1 NOCMK OT KoXa, MoT 1 npax. PejoBHOTO npaHe By nasn oT nHdekuuu, a
apexuTe Bu - oT n3xabnsaHe. 3a fja He ce Hanara Aa npekbcBaTe KOMMNPeCcnoHHaTa Tepanus No Bpeme Ha NpaHeTo 1
CyLLIeHeTo, MMaTe HyX/a OT 3aMecTBaLLa rpuka.

BuHarn nepete KOMMPECMOHHOTO 06nekN0 06bpHATO HaobpaTHO. 3a nojjpbxka Bu npenopbyBame
KOHLIeHTpMpaHWs nepuaeH npenapat Ha Thuasne Compression Clean. AnTepHaTUBHO MOXeTe Aa 13non3saTe GpuH
nepwieH npenapat 3a pPbYHO UM MaLLNHHO NpaHe (Wajawa nporpama Ha 40°C) 6e3 ontuyeckn nsbenntenn n 6es
omekoTUTenw. JonbAHWUTENHA 3aLMTa Ha KOMMPECMOHHOTO 06/1eKkN0 AaBaT MpexuTe 3a npaHe. 3a Aa cbkpaTute
BPEMETO 3a M3CbXBaHe, MOXeTe ja MocTaBuTe KOMMPECMOHHOTO 061eKNo B XaBAveHa Kbpna, Aa S HasveTe Ha
CTerHaTto pyno v Aa st usctuckate (6e3 ga A n3BMBaTe). He ocTaBsiiTe BNaXHOTO KOMMNPECMOHHO 06/1ek/0 Aa CTou B
MoKpaTa kbpna. /3cylete 061ekn0To Ha Bb3JyX, BUCSLLO CBO6OAHO. He ro nanarainte B HUKakbB Clyyaid Ha npsika
CTbHYEBa CBETIMHA U He O CyLleTe AVPEKTHO Ha OTOM/INTeNeH ypes.

AKO B KOMMNPEeCHOHHaTa rpvxa e n3nonssaH Silon-TEX®, MONS, OT X1rMeHHW CbobpaXkeHs U3cyLueTe gpexaTa 0cobeHo
Ao6pe ey npaHe 1§ CbXpaHsaBaiTe cBO6OAHO 1 Ha MPOBETPUBO MSACTO, 0KOKOTO € Bb3MOXHO.

M3bsrsaiite KOHTaKTHa Ha KOMMPECMOHHOTO 06N1ekN0 C BpeAHW Bb3AelCTBUA, KaTo CUNHA CbHYeBa CBET/INHA,
BNCOKW TeMrepaTtypy, Mexnemu, Macna 1 MasHVHW, TEYHOCTU 3a OTCTpaHsiBaHe Ha MeTHa, 6eH3UH 1 arpecnBHU
nepunHV Npenapatu.

W XK 2

CbcTaB Ha maTepuana

TOYHWTE AaHHV MOXeTe Aa HaMepurTe Ha MPULLNTUASA TEKCTUEH ETUKET.

3abenexka: MPULLNTUNAT TEKCTUNEH €TUKET € BaXKeH KOMMOHEHT OT KOMMPECMOHHOTO 06/1eK10. AKO OT NPOAYKT Ha
Thuasne oTcTpaHuTe TO3U eTVKeT, rybuTe NPaBoTO Ha rapaHLus, Nonpaska Uy 3amsHa.

CbctaB Ha Matepuwana Silon-TEX®: CunukoHoB cnoii: 100% MeAVLMHCKL  CWAMKOH, HOCeLl maTtepuan:
81% nonvamung, 19% enacrtaH

YKa3saHuAa 3a CbXpaHeHue 1 CPOK Ha rogHoCT

CbxpaHsiBaiiTe Ha Cyxo MSICTO, 3alLMTeHO OT CTbHYeBa CBETMHA. [py cepuiiH1Te NPoAYKTY e B cuna MakcmaneH
CPOK 3a CbXpaHeHue 36 Mecelja. KbM Hero ce 406aBsi CPOKLT Ha eKkcrioaTtaLyis Ha KOMNPeCVOHHOTO 061eKN0, KOVTO
e 6 MeceLja. CPOKBT Ha eKcroaTaLys e 0T6ensi3aH BbpXy eTvikeTa Ha OrakoBKaTa CbC CYMBOJ Ha NACbYeH YacoBHUK.
MpOAYKTUTE, N3roTBEHW MO NHAVBUAYaNHV MEPKH, ClejBa ja ce yroTpebsBaT He3abaBHO Ce/, U3roTBAHETO M.
FapaHTVpamMe MeAuLMHCKaTa epeKTUBHOCT Ha CepuilHUTe pasMepy N U3roTBEHUTE MO WHAMBWAYaNHU MepKun
NPOAYKTV 3a MaKCMMaseH CPoK Ha HoceHe LuecT mecela. lpejnocTaBka 3a ToBa e MPaBWIHOTO TpeTupaHe Ha
KOMTMPeCVoOHHUTE MaTepuanu (HanprMep Npu NoaapbXKaTa M Unv npu obanyaxe 1 cboamvaxe). Cneg tosa Bawwmst
nekap LLie Bu npeAnuLle HOB BUJ NIeYeHMe, ako e HeobXoAMMO. MNP 3HaUNTENHN U3MEHEHWNSA Ha BaXHUTE pa3meput
Ha TANI0TO (Hamp. Mpw ycrex Ha TepanuvsTa, NPOMsiHa Ha TeeCHOTO Ter/10) MOXe /Ja Ce HaloXM Aa npeanpuemere
HOBO M3MepBaHe 1 NoAnomMaraHe v no-paHo.

N3xBbpnsHe
MoxeTe Aa n3xsbpAnTe BalleTo MeanLIHCKO KOMMPECUMOHHO 061eK10 3ae/HO0 C OCTaTbYHUTE UK BUTOBK OTNagbLV.
Hama cneumanHmn KpUTepnn 3a yHNLLIOXKaBaHETO My.



.
amjena

Kompresijske tkanine osnovna su komponenta terapije oziljaka. Cilj je ravno i elasti¢no oZiljkasto tkivo koje
ne ogranicava kvalitetu Zivota.

Svojim kontinuiranim povrSinskim pritiskom CICATREX® zamjenjuje povratnu silu i povrSinsku napetost
koZe. Povrsinska napetost predstavlja prirodnu granicu za stvaranje oZiljaka kojom se sprecava izdizanje
iznad razine koZe. Smanjuje se prokrvljenost oZiljaka, a kolagenska se vlakna rasporeduju paralelno. CICA-
TREX® je hipoalergen, sprecava upale u tkivu, ublaZava svrbeZ i pruza sveobuhvatnu zastitu za svjezi oZiljak.
Kombinacija kontinuiranog povrsinskog pritiska kompresijske odjece i silikona pozitivno utjece na zacjel-
jivanje oziljka, a podrugje oziljka vizualno se i funkcionalno poboljSava. Radi ove kombinacije Silon-TEX®
moZze se usiti u CICATREX® kompresijsku odjecu. Silon-TEX® je mekan i podatan tekstilni nosivi materijal koji
je nanesen na tanki sloj medicinskog silikona. Medicinski silikon omogucava da na oZiljku nastane vlazna
okolina. Oziljak se na taj nacin ne isuSuje. OZiljak se odrzava mekanim i ima pozitivan utjecaj na oziljkasto
tkivo. Molimo Vas da obratite pozornost na posebne upute u vezi zbrinjavanja pomocu Silon-TEX®.
Kompresijska terapija u pravilu je dugotrajna terapija i zahtijeva odgovarajuée proizvode, koje u slucaju
postojanja medicinske indikacije i upute lijecnika pacijent primjenjuje sam.

Znacajke

CICATREX® kompresijska odjeca povezuje ucinkovito medicinsko zbrinjavanje i visok stupanj udobnosti pri
nosenju. Visoka rastezljivost materijala omogucava jednostavno odijevanje i svlacenje materijala i veliku
slobodu kretanja.

CICATREX® je hipoalergen, sprecava upale u tkivu, ublazava svrbezZ i pruza sveobuhvatnu zastitu za svjezi
oziljak.

Indikacije

Ostecenje koZe i funkcija zacjeljivanja koZe s hipertrofnim stvaranjem oZiljaka ili keloida.
- Nakon ozljeda / opeklina / operacija

- Transplantacije koZe

- Za poboljsanje zacjeljivanja oZiljaka/rana sve do potpunog zacjeljenja oziljka

- Za stabilizaciju rezultata operacije

- Zbrinjavanje limfedema u specijalnim sluc¢ajevima

Apsolutne kontraindikacije

Periferna arterijska okluzivna bolest (PAOB), stadij Ill/IV; dekompenzirana insuficijencija srca; septicki
flebitis; Phlegmasia coerulea dolens; akutni erizipel; akutne bakterijske, virusne ili alergijske upale;
nelijecena ili uznapredovala koZna oboljenja/kontaktni ekcemi; nelijeCene otvorene rane; oticanje ekstre-
miteta nepoznatog uzroka; nelije¢eni maligni tumori.

Nemojte koristiti Silon-TEX® u slu€aju oderane koZe ili otvorenih rana niti kod transplantanata koji nisu
stabilno zacijelili.

Relativne kontraindikacije

IzraZzene vlazne dermatoze; maligni limfedem; periferna arterijska okluzivna bolest (PAOB), stadij I/1I; peri-
ferna neuropatija kod diabetesa mellitusa; poremecaji osjetljivosti ekstremiteta; kompenzirana insuficijen-
cija srca; kozne infekcije; koZna oboljenja (npr. vezikularne dermatoze); netolerancija pritiska ili sastojaka
proizvoda; primarni kronicni poliartritis. U slu¢aju otvorenih rana u podrudju zbrinjavanja, prije stavljanja
kompresijske odjece podrucje rane najprije treba prekriti odgovaraju¢om oblogom za rane, odn. zavojem.
U slucaju nepostivanja ovih kontraindikacija tvrtka Thuasne Deutschland GmbH ne preuzima odgovornost.

Nuspojave

U slucaju pravilne primjene nisu poznate nikakve nuspojave. Ako se tijekom primjene pojave negativne
promjene, molimo Vas da se odmah obratite svojem lijecniku ili specijaliziranoj prodavaonici za medicinske
proizvode. U slucaju reklamacija u vezi s proizvodom, kao npr. zbog ostecenja pletiva ili nepristajanja, moli-
mo Vas da se obratite izravno svojoj specijaliziranoj prodavaonici za medicinske proizvode.

Ako je u Vasu kompresijsku odjecu usiven Silon-TEX®, molimo Vas da obratite pozornost na sljedece: Pojave
li se negativne promjene kao Sto je alergija na koZi uslijed preosjetljivosti na silikon ili svrbez, molimo Vas
da se odmah obratite svojem lijecniku ili prodavaonici specijaliziranoj za medicinske proizvode. Ako Vam je
poznato da imate netoleranciju na jedan ili viSe sastojaka ovog proizvoda, molimo Vas da se prije uporabe
posavjetujete sa svojim lijeCnikom. Ako se nadrazaj koze, odn. alergija na koZi nastave, prestanite koristiti
Silon-TEX®.

Proizvodac ne odgovara za Stete/ozljede koje nastanu uslijed nestru¢nog rukovanja ili nepredvidene uporabe.

Mjere opreza

Pridrzavajte se uputa lijecnika, ortopedskog tehnicara ili medicinskog stru¢nog osoblja. U slucaju izrazenijih
tegoba ili neugodnog osjecaja posavjetujte se s lijecnikom, ortopedskim tehnicarom ili medicinskim
strucnim osobljem. Cuvajte proizvod na sobnoj temperaturi, po mogu¢nosti u originalnoj ambalazi.



Kako bi se zajamcila ucinkovitost, ali i iz higijenskih razloga, proizvod se ne smije prosljedivati drugim paci-
jentima. Sve ozbiljne incidente u vezi s ovim proizvodom valja prijaviti proizvodacu i nadleznom tijelu drzave
Clanice u kojoj se nalazi prebivaliste korisnika i/ili pacijenta.

Upute za postavljanje

Vas$ specijalizirani trgovac rado ¢e Vam demonstrirati pravilnu primjenu. Preporucujemo kontinuirano
24-satno nosenje kompresijske odjece.

Hrapavi, neturpijani nokti ili prstenje o3trih rubova itd. mogu oStetiti vrlo fino pletivo. Molimo Vas da stoga
koristite gumene rukavice. U slucaju teSkoca sa stavljanjem preporucujemo nasa pomagala za navlacenje.
U slucaju povecanog optereéenja UV zracenjem na3oj je koZi potrebna zastita od suncevog svjetla. To osobi-
to vrijedi za oziljkasto tkivo. Stoga preporucujemo da ispod kompresijske odjece koristite prikladno sredst-
Vo za zastitu od sunca u obliku krema i sl.

Ako je u vasu CICATREX® kompresijsku odje¢u uSiven Silon-TEX®, obratite pozornost na sljedece:

Ofziljak i okolnu koZu potrebno je temeljito ocistiti.

Ofziljkasto tkivo potrebno je odrzavati nezamastenim i suhim.

U kombinaciji sa Silon-TEX® ne koristite nikakve pomasti, kreme, gelove ili losione.

Kompresijsku odje¢u odjenite tako da je Silon-TEX® postavljen izravno na podrucju oziljka i da ravno
nalijeZe.

Ne koristite ga u slucaju nadrazaja koze.

Ne koristite ga ako Vam je poznato da imate netoleranciju na sastojak (silikon visoke Cistoce).

Ako se tijekom koriStenja pojave reakcije netolerancije na koZzi, molimo Vas da viSe ne koristite proizvod i
da se posavjetujete sa svojim lije¢nikom.

Ne koristite Silon-TEX® na otvorenim ranamal!

Njega

Kompresijsku odje¢u po mogucnosti valja prati svakog dana. U tkanini se nakupljaju ne samo ostaci pomas-
ti i masti, vec i ljuskice koZe, znoj i prasina. Redovito pranje stiti Vas od infekcija, a Va$ odjevni predmet od
habanja. Kako se tijekom pranja i suSenja ne bi morala prekinuti kompresijska terapija, potrebno Vam je
zamjensko zbrinjavanje.

Kompresijsku odjecu uvijek perite okrenutu na nalicje. Za njegu preporucujemo koncentrirano sredstvo za
pranje Thuasne Compression Clean. Alternativno koristite sredstvo za ruc¢no ili strojno pranje finog rublja
(program za osjetljivo rublje na 40 °C) bez optickih izbjeljivaca i omekSivaca. Kompresijska odje¢a posebno
se Stiti mreZzicom za pranje rublja. Kako bi se skratilo vrijeme suSenja, kompresijsku odje¢u moZete staviti
u rucnik od frotira, ¢vrsto je zarolati i istisnuti (ne iZimati). Ne ostavljajte vlaznu kompresijsku odje¢u u mo-
krom rucniku. Odjevni predmet susite na zraku labavo ovjeSen. NipoSto ga ne odlaZite na sunce ili na neko
ogrjevno tijelo.

Ako je u kompresijsko zbrinjavanje ugraden Silon-TEX®, molimo vas da odjevni predmet nakon pranja iz
higijenskih razloga osobito dobro osusite i po moguénosti Cuvate Sto rastresitije i dobro prozracen.
Sprijecite dolazak kompresijske odjece u dodir sa Stetnim utjecajima kao Sto su: jako suncevo zracenje,
velika vrucina, pomasti, ulja i masnoce, tekucina za uklanjanje mrlja, benzin i agresivna sredstva za pranje.

W A K = XL

Sastav materijala

Molimo Vas da to¢ne podatke potraZite na usivenoj tekstilnoj etiketi.

Uputa: USivena tekstilna etiketa vazan je sastavni dio kompresijske odjece. Uklonite li tu oznaku s nekog
Thuasne proizvoda, prestaje pravo na jamstvo, popravak ili zamjenu.

Sastav materijala kod Silon-TEX®: Silikonski sloj: 100 % medicinski silikon, nosivi materijal: 81 % poliamid,
19 % elastan

Uputa za skladi3tenje i trajanje uporabe

Cuvajte na suhom i zasti¢eno od sunceve svjetlosti. U slucaju serijskih proizvoda vrijedi maksimalna
uskladistivost od 36 mjeseci. Na to se nadovezuje trajanje koristenja kompresijske odjece od 6 mjeseci.
Trajanje uporabe naznaceno je simbolom pjeS¢anog sata otisnutom na etiketi pakiranja. Proizvodi izradeni
po mjeri mogu se odmah koristiti.

Jamcimo medicinsku ucinkovitost kod serijskih veli¢ina i izrade po mjeri za maksimalno vrijeme noSenja od
Sest mjeseci. Preduvjet za to je stru¢no postupanje s kompresijskim materijalima (npr. pri njezi ili odijevanju
i svlaCenju). Nakon toga lijecnik po potrebi treba propisati novo zbrinjavanje. U slucaju znatne promjene
relevantnih tjelesnih mjera (npr. uslijed uspjeSne terapije, promjene teZine) novo mjerenje i zbrinjavanje
moze biti opravdano vec i ranije.

Zbrinjavanje
Svoju medicinsku kompresijsku odje¢u mozete zbrinuti preko preostalog ili ku¢anskog otpada. Nema
posebnih kriterija za uniStavanje.



HasHaueHune

HowleHve nsgenunii 13 KOMMPeCCMOHHOrO TPUKOTaXa ABNSETCA OCHOBHLIM METOZO0M fleyeHuns py6Los. Liens Tepanun —
pOBHas, 31acTNYHas pybLI0Bas TKaHb, He CHIKAIOLLAA Ka4ecTBO XM3HM.

3a cYeT NOCTOAHHOro KoMMpeccroHHoro gaBneHus CICATREX® 3ameHsieT BOCCTaHaB/VIBAIOLLYIO CUY 1 MOBEPXHOCTHOE
HaTsbkeHMe  KOXW. [lOBEPXHOCTHOe HaTskeHMe obpasyeT ecTeCTBeHHyl rpaHuly o6pasoBaHus  pybLoB,
nNpeAoTBPALLAIOLLYH X BO3BbILLEHMNE Ha/, MOBEPXHOCTEH0 KOXW. IHTEHCMBHOCTL KPOBOTOKA B PY6LIOBOI TKaHW CHXAETCS,
a BOJIOKHa koniareHa pacnonaratotcsa napannensHo. CICATREX® aBnsieTcs runoannepreHHbIM NpoAyKToM, NpeAoTBpaLlaeTt
BOCManeHne B TKaHsAX, CHUMAeT 3y/ 1 OKa3blBaeT 3aLLMTHOe BO3/eiCTBINe Ha CBeXMIM pybeLl,.

CoyeTaHue NMOCTOAHHOIO AaBNeHUS KOMMPECCVOHHOIO TPUKOTaXa W CUAMKOHA Ha MOBEPXHOCTb MONOXUTENBHO BAMSET
Ha co3peBaHve pybua, a BHELWHNUA BUA N GYHKLMOHANBHOCTL OKONOPY6LIOBOM TKaHW ynydllakoTcs. YTobbl 406UThCs
Takoro apdekTa, B M34e11s U3 KOMNPeCccMoHHOro TpukoTaxa CICATREX® MOXHO BLUMTL BcTaBky 13 Silon-TEX®. Silon-TEX®
npeAcTaBnsieT coboli MATKyto, NMPUeraroLLyto TeKCTUAbHYH0 OCHOBY, Ha KOTOPYHO HaHeCeH TOHKWIA CNoW MeAMLMHCKOro
CUNNKOHA. MeANLMHCKMIA CUAMKOH CO3AaeT BRaxHYH0 cpey B obnactu pybua. MostoMy pybLioBast TkaHb He nepeckixaer.
CUAVKOH cMAryaeT pybeL, 1 MoNOXNTEbHO BAVSIET Ha PYOLIOBYHO TKaHb. B cnyyae neverusi c nomoLsio Silon-TEX® cneayet
03HaKOMUTLCS CO CreLmanbHbIMK Yka3aHUAMM.

KomnpeccroHHas Tepanus, Kak NpaBuio, ABAAETCA AINTeNbHbIM IeYeHNeM 1 OCHOBaHa Ha NMPUMEeHeHUN cneLmanbHbIX
MeANLIMHCKNX U3A4eNnii 13 KOMMPECCMOHHOro TPMKOTaXa, KOTopble MPpU HaAM4MM COOTBETCTBYIOLLMX MOKasaHWUii u
Ha3HauYeHVsa Bpaya NaLyeHT MOXeT UCMONb30BaTk CAMOCTOATENLHO.

XapaKTepuctukm

CICATREX® —3TO M3jenne 13 KOMMPECCMOHHOIo TPUKOTaxa, KoTopoe coveTaeT B cebe nAeanbHbIl TepaneBTUYecKuii
3¢ PekT 1 KOMPOPTHbIE OLLYLLIEHVS MPU HOLIEeHWW. BbicoKas 371acTUYHOCTE MaTepuana no3BoAaseT Nerko HajesaTb U
CHUMaTb U3jeNne 13 KOMMPECCUOHHOIO TPMKOTaXa, a Takxke He OrpaHNYMBaET CBOOOAY ABVKEHWIA.

CICATREX® siBNsieTcs rmnoannepreHHbIM npogykToM, NpejoTBpaLlaeT BocraneHne B TKaHAX, CHUMaeT 3yZ 1 okasblBaeT
3alUMTHOe BO3AelCTBME Ha CBEXUIA pybeLl.

MokasaHusa
MoBpeXAeHNs KOXW, MPOLLECC 3aXMBAEHWS KOXN € runepTpoduryecknm pybLesaHnem nam o6pasoBaHnem Kenouios.
Mocne TpaBM, 0X0ros, onepauun
Onepauuy No TPaHCMIaHTaLMN KOXMN
+ [ns yckopeHus 3axuvBaeHns pybLoB 1 paH, 40 NMOHOM0 3aXWBAeHNUs py6LIOB
[ns ctabunmnsaumm pesynbTaToB XMPYPrivveckoro neyeHus
NeyeHne numdeaembl B 0CO6bIX Cyyasx

A6conioTHbIE NPOTUBOMNOKa3aHNA

Okknto3unsa nepudepryecknx aptepwii Il n IV ctaguu, gekoMneHcpoBaHHas cepjeyHas HeJoCTaTOYHOCTb, CenTUYecKIit
bnebut, cvHsAs 6bonesas ¢nermasvsl, OCTPOe POXMCTOe BOCManeHwe, ocCTpoe 6akTepuanbHoe, BUPYCHOe WAn
annepruyeckoe BocnaneHvie, 3anyLieHHas Uau nporpeccupyrolias Gopma KoxHbIx 3a60/1eBaHNI, KOHTaKTHasA 3K3ema,
3anyLLeHHble OTKPbITble paHbl, OTEKN KOHeYHOCTeli HEeM3BEeCTHON 3TMONOrMK; 3anyLleHHble GOPMbI 3/10KaUeCTBeHHbIX
HOBOO6pPa3oBaHUIA.

He cneayet ucnonesosate Silon-TEX® npu HanvumMn 3ayceHUEB, OTKPLITbIX PaH M HEe 3aXMUBLUUX TKaHeli nocne
TpaHcnAaHTauum.

OTHOCMTe/bHbIE NPOTUBONOKa3aHUs

BbIpaXeHHbIi MOKHYLLUMIA AepMaTWT, 3710KayecTBeHHast nvmdeaema, OKKMO3UsS nepudepudeckux aptepuii | n Il
cTaguv; AvabeTryeckasi HeliponaTusi, PacCTPONCTBa UYBCTBUTENBHOCTU KOHEUHOCTel, KOMMeHCMpoBaHHas cepaedHas
He/J0CTaTOUHOCTb, KOXHbIE MHPeKLMM, KOXHble 3ab60/eBaHNs (Hanpumep, My3bipHble AepMaTosbl), WHAWBUAYanbHas
HernepeHOCUMOCTb KOMMPECCUM UK MaTepuanos, BXOAALLIMX B COCTaB TPMKOTaXa, MePBUYHbIA XPOHUYECKM MOANapTpuT.
EC Ha HUKHUX KOHEYHOCTSIX €CThb OTKPbITbIE PaHbl, CHauvana Ha HUX ciefyeT HaNoXMUTb MOBA3KY WAV paHeBYyHo Haknagky, 1
TO/IBKO MOC/E 3TOr0 HaAeBaTb U3/eNNS U3 KOMMPECCHOHHOTO TPUKOTaXa.

Thuasne Deutschland GmbH He HeceT 0TBETCTBEHHOCTU B C/ly4ae HeCOB0AEHWISt 3TUX MPOTUBOMOKa3aHNIA.

MNo6ouHble 3¢ deKTbl

B cnyyasix MpaBUAbLHOTO UCMO/b30BaHMs MO6OYUHbIE 3GPeKThl He 6biin BbisiBAeHbl. ECM B npoliecce UCMonb30BaHNUS
MOSBNAIOTCH  HEMPUATHbIE  OLLYLIEHNs, HEeOBXOAMMO  He3ameAINTeNbHO CBA3aTbCH C  JlevalluM  Bpayom  uUu
KOHCY/IbTAHTOM CreLnanv3MpoBaHHOro MarasvHa. B cydae npeabssBneHns peknamaumii B OTHOLLIEHUN N3eNus, Takmx
Kak MoBpex/eHvie TPUKOTaXHOro MONOTHA UKW OTCYTCTBME 3ddekTa KOMNPeccuy, cieayeT 06paTUTLCH K KOHCYNbTaHTy
creyyanm3npoBaHHOro MarasvHa.

Ecnn B 13en1s 13 KOMMPECCMOHHOTO TPUKOTaxa BLUMTHI BCTaBKU U3 MeAVLMHCKOro cunmkoHa Silon-TEX®, cneayet
3HaTb, UTO B C/ly4ae: MOSBAEHVS HEMNPUATHBIX OLLYLIEHWA, Takux Kak 3y WAW KOXHble MPOSBAEHVs aniepruv 1s-3a
UYBCTBUTENBHOCTU K CUAMKOHY, HEOBXOAVMO He3aMeANUTeNbHO CBA3aTbCH C NeYallyiM BPaYoM WU KOHCYILTaHTOM
crneumnannsnpoBaHHOro MarasviHa. HerepeHOCUMOCTV OAHOTO WM HeCKOMbKUX MaTepuanos, BXOAALUMX B COCTaB
CUAVKOHa, Nepe/ UCMoNb30BaHNeM M3jenns HeobXoAMMO NPOKOHCYNbTVPOBATLCA C BPaYOM. A/IMTEIbHO NMPOTEKaroLLMX
KOXHbIX MPOSIBIEHNIA annepriv NN pasgpaxeHrist KOXKM, HE06X0AMMO NpekpaTUTb 1cronb3osaHue Silon-TEXE.
Mpou3BoAnTeNb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a fedekTbl WM TPaBMbl, BO3HUKLIVE B pesynbTaTe HemnpaBU/IbHOrO
obpalLLeHNs UV NCMOoNb30BaHWS.

MepbI NPeaoCcTOPOIKHOCTH

HeobxoAnMo cobntofaTe ykasaHust Bpada, opToneAa WAV KOHCy/NbTaHTa CreunanvMsnupoBaHHOro marasuHa. B ciyyae
Cepbe3HbIX OCNIOXKHEHWIA UM HEeMpPUSTHBIX OLLYLLUEHWUI, ClejyeT o6paTuTbCA K Bpady, opTonedy WM KOHCYNbTaHTy
Creuvan3npoBaHHOro MarasuHa. XpaHuTb NpU KOMHATHOM TeMMepaType, XenaTebHO B OPUTMHaNBHOR yrakoBkKe.

B uenax obecneyeHVss MakcuManbHoU 3GGEKTVBHOCTM U COBNOAEHUS CaHUTAPHO-TUIMeHNYecknx TpeboBaHWiA,



nepejada msgenua Apyrum nauvieHTam He fonyckaeTtcs. O ntobbIx Cepbe3HbIX r|po6neMax C nsgenvem cnepyet COO6LL[aTb
Npov3BOANTENIO N KOMMETEeHTHbIe OpraHbl CTPaHbl, B KOTOPOVI HaxoAUTCA NOJb30BaTeb 1 (UAW) NauneHT.

WNHCTpYKUMA No HageBaHUIO

KOoHCynbTaHT cneLyan3npoBaHHOro MarasrHa NnpoAeMOoHCTPYPYET, Kak NpaBuabHO NCMOb30BaTh nsgenve. Msgenns ns

KOMMPeCCMOHHOro TPUKOTaxa PEKOMEHAYeTCH HOCUTL B TeueHre 24 4acoB.

HepoBHO 06pe3aHHble, HeobpaboTaHHbIe NMNIKOI HOrTeBbIE MAACTUHbI, KOMbLIA C OCTPLIMU KPasiMU U T. M. MOTYT MNOBPeAnTb

OYeHb TOHKOEe TPUKOTaxXHOoe MOon0THO. Mo3ToOMy ANA HajeBaHWA U3AeNnil 13 KOMMPEeCCMOHHOTO TPUKOTaxa cieayeT

1CMoNb30BaTh pe3nHoBble nepyatku. Eciv npu HazeBaHWM BO3HWKAW TPYAHOCTM, PeKOMeHZyeM BOCMOoNb30BaThCs

HaLUMMW BCMIOMOraTeNlbHbIMU CPeACTBaMU AN 0baeryeHns HajeBaHWs U3AeNnii 13 KOMNPECCMOHHOMOo TPpUKOTaxa.

Halua koxa HyxaaeTcs B 3aLiMTe OT MOBbILUEHHOro BO3AencTBUA YP-nyyeli. OCO6eHHO 3TO KacaeTcs pybLOBOIA TKaHW.

M03TOMY Ha yH4acTKM KOXW NOJ U3Ae1eM 13 KOMMPECCUOHHOrO TPMKOTaXa Mbl PEKOMeHyeM HaHOCUTb COOTBETCTBYOLLMIA

COMHLE3aLUMTHBIV KpeM AW aHanormyHble CpeacTBa.

Ecnn B n3gennst n3 koMmnpeccnoHHoro TpukoTaxa CICATREX® BLUMTBI BCTaBKM M3 MeAMLMHCKOrO cuamkoHa Silon-TEX®,

cnesyet 3HaTb, YTO:

* pybLbl 1 KOXY BOKPYT HUX HEOBXOAMMO TLLATENbHO OUYUCTUTD.

* pybLoBas TKaHb A0/XKHA 6bITb CyX0M 1 06e3XKMPEHHOA.

* He C/leAlyeT 1UCMoNb30BaTh Masu, KPeMbI, Fef UK I0CbOHbI B codeTaHui ¢ Silon-TEX®.

* HageBaTb u3genvs 13  KOMMPECCMOHHOro  TpuKOTaxa ciedyeT Tak, u4tobbl  Silon-TEX® 6e3  cknagok

npwneran K koxe B o6nactu pybua.

He rcnonb3oBath Npu pasapaxeHnn KOXK.

+ He wucnonb3oBaTb B C/lydae HenepeHOCUMMOCTV  OJHOTO  WAW  HECKONbKUX —MaTepuanoB, BXOAALMX B
COCTaB CUINKOHA (CUIMKOH BbICOKOW YMCTOThI).

+ Ecnim BO  BpeMs  MUCMOMb30BaHWA  BO3HMKAeT  KOXHble — peakuun, cnefyeT MpekpaTUTb  MCMOMb30BaTb

n3genve N 06paTnUTLCA K Bpayy.

He ncnonb3soatb Silon-TEX® Npy HaNM4YMK OTKPLITBIX paH!

Yxopn

M34en119 13 KOMNPEeCCMOHHOrO TPMKOTaXa CiefyeT CTUpaTh eXeAHeBHO. Ha TkaHW cKaninmBatoTCsA He TOIbKO OCTaTKM Masu
1 CaNlbHbIA CEKPeT, HO U YeLLylikm KOXW, MOT U MNbl/b. PerynspHas cTrpka 3alyTiT noib3oBaTens oT MHeKUWii, a nsaenus
13 KOMMPECCMOHHOrO TPUKOTaXa — OT M3HOCa. YTObbl He MpepbiBaTb KOMMPECCMOHHYHO Tepanuio BO BPeMS CTUPKK 1
CYLLKW, PeKOMeH/YeTCst MProbpecTyi CMeHHOe V3/e/ne 13 KOMMPECCUOHHOTO TPUKOTaXa.

Mepes CTVPKOW W3Aenns M3 KOMMPECCMOHHOro TpMKOTaXa C/ledyeT BblBOpauMBaTb Hau3HaHKy. [ CTUPKM Mbl
pekoMeHzyeM WCMoNb30BaTh CreunanbHoe CpeacTBO — KOHLeHTpaT Thuasne Compression Clean. B kauecTse
aNnbTepHaTVBbl MOXHO VCMOAb30BaTh CPEACTBO ANA ANNKATHOW PyYHOU UAN MALLVHHONM CTUPKK (PeXUM AeNnKaTHON
ctvpkn npu 40°C) 6e3 oTtbenneaTens 1 KoHAMUMOHepa. CeTka AnA CTUPKX obecneunT MOMHYH 3alyuTy U3Aenunin 13
KOMMPECCMOHHOro TpMKOoTaxa. YTobbl COKpaTUTb Bpems CyLUKW, W3jeNne 13 KOMMPECCMOHHOro TPUKOTaXa MOXHO
PasNoXMUTb Ha MONOTEHLiE, NNOTHO CKPYTUTL MONOTEHLLE B PY/IOH M OTXaTb (He BbIKPYYMBaTh). HeNnb3s 0CTaBNsATh BAAXHbIE
V3JeNnns 13 KOMMPEeCCMOHHOro TPMKOTaXa B MOKPOM MosnoTeHLe. PekoMeHAyeTCs Cyluka Ha Bo3gyxe. Msgenus un3
KOMMPeCCMOHHOrO TPMKOTaXa 3anpeLLaeTcs CyLUNTb Ha CONMHLIE WAV PaAnaTope OTOoMaeHs.

Ecnn B v3aenns M3 KOMMPECCMOHHOro TPMKOTaXa BLUMTHI BCTaBKM U3 MeAMLMHCKOro cunmkoHa Silon-TEX®, To u3
rUrMeHNYecKx CoobpaxeHuii nocae CTUPKM UX ciedyeT TLaTeNbHO NPOCYLLNTL, XPaHWTh B IPOCTOPHOM, MPOBETPUBAEMOM
mecTe.

M3pen1a 13 KOMNPEeCCMOHHOro TPMKOTaXa CelyeT XpaHUTb TakM 06pa3oMm, UTObbI n36eXaTb BO3AENCTBIME ClelyroLLMX
HeraTVBHbIX paKTOPOB: BO3/ENCTBME CONHEUHbIX yYeli 1 BbICOKMX TeMMepaTyp, KOHTaKT C Ma3siMu, MaciaMmn 1 Xupamu,
NATHOBbLIBOANTENEM, BEH3NHOM U CUbHOAEVCTBYHOLLMMI CPEACTBAMM ANt CTUPKM.

W XK AKX

CocTaB MaTepuana

MoApO6HbIe CBeAEHNS MOXHO HATV Ha BLUMTO B U3jere TeKCTUIbHON 3TUKETKe.

MprMeYaHve: BLUNTas TEKCTUIbHAs 3TUKETKA ABMSETCS BaXHOM YacTbio U3AeNns 13 KOMMPeCcCMoHHOro TpukoTaxa. B
cnyyae yAaneHus STUKeTKN C Hallero nsgenuns obsizatenbCcTBa KoMnaHum Thuasne, cBf3aHHbIe C rapaHTLen, peMOHTOM
VNN 0O6MEHOM, YyTPaumBatoT cuny.

CoctaB maTepuana Silon-TEX®: cunvkoHoBbI cnoii: 100 % MeanUMHCKIIA CUAMKOH, ocHoBa: 81 % nonvamug, 19 % snactaH

VHCTPYKLMIN MO XPaHEHMIO M CPOK C/TYXK6bI

XpaHUTb B CyXOM, B 3aLLMLLIEHHOM OT COTHEUHbIX Nyyeli MecTe. CPOK XpaHeHWs cepuiiHbIX 3Aenunii coctaBnsieT MakcuMyMm
36 mecsileB. Cpok Cyx6bl KOMMPECCMOHHOIO U3Aenus coctaensieT 6 Mecsues. CPok CnyX6bl ykasaH B BUAe CUMBO/A
NecoYHbIX YacoB Ha 3TUKeTKe YMakKoBKW. VI3roToBneHHble Ha 3aka3 V3Aenuns He mnpejHasHayeHbl AN AANTeNbHOro
XpaHeHus.

Mbl rapaHT1pyem coxpaHeHvie TepaneBTyeckoro s¢dekTa cepuiiHbiX, a Takke 3roToBAEHHbIX Ha 3aKka3 KOMMPEeCCUOHHbIX
V3/)eNVii B TeYeHVIe MaKCUMYM LLIECTV MeCALIeB HOLLIEHWS MPY YCI0BUN MPaBUAbHOrO 06pallieHus C n3zenvem (cobnogeHne
yKasaHuii Mo yXojy Vv HaeBaHWo 1 CHATWIO). Mo ncTeyYeHnn 3Toro Cpoka evallyii Bpay Ao/kKeH — ecin B 3TOM ecTb
HeobX0AVMOCTb — MponMcaTh HOLLIEHME HOBOrO U3Aenna U3 KOMIPeCCMOHHOro TpukoTaxa. CylecTBeHHoe M3MeHeHne
06bEeMOB pefieBaHTHbIX YacTeli Tena (Hanpumep, B Clydae MONOXWTENbHBIX Pe3yNbTaToB Tepanuu, N3MeHeHus Beca)
AB/ISIETCS BECKM OCHOBaHVIEM A/t 3aMeHbl KOMMPECCVOHHOTO M3AeNNS [0 NCTeUEHVISt CPOKa CyXBbl.

YTunusauus
MeANUMHCKME U34eNNs U3 KOMMPECCUOHHOrO TPUKOTaXa MOXHO YTUAU3UPOBATb C OBbIYHLIMU BbITOBBIMU OTXOAAMMU.
Ocobble TpeboBaHWS K YTUAVN3ALMN He NPegbABASAIOTCS.



Amacglanan kullanim

Kompresyon tekstilleri, yara izi tedavisinin temel bilesenidir. Amag, yasam kalitesini kisitlamayan diz ve
elastik bir yara dokusudur.

Surekli duz basing ile, CICATREX®, cildin geri ¢ekilme kuvvetini ve ylzey gerilimini degistirir. Yuzey gerili-
mi, cilt seviyesinin Uzerine ¢ikmayr 6nlemek icin yara izinin dogal sinirini olusturur. Yaranin kan dolasimi
azaltilir, kollajen lifleri paralel olarak diizene girer. CICATREX® hipoalerjeniktir, dokudaki iltihaplari énler,
kasintiy giderir ve yeni yara izine kapsamli koruma saglar.

Kompresyon kiyafetindeki surekli ylizey basincinin silikonla olan kombinasyonu, yaranin gelisimini olumlu
yonde etkiler ve yara yuzeyi optik ve islevsel olarak iyilestirilir. Bu kombinasyon icin Silon-TEX®, CICATREX®
kompresyon kiyafetine dikilebilir. Silon-TEX®, Uzerine ince bir tibbi silikon tabakanin uygulanmis oldugu
yumusak ve esnek bir tekstil taslyici malzemedir. Tibbi silikon, yara izi Gzerinde nemli bir ortam olusturur.
Bu sayede yara izi kurumaz. Yarayr yumusak tutar ve yara dokusu Uzerinde olumlu etkisi vardir. Lutfen
Silon-TEX® ile gerceklestirilen bakimlara iliskin 6zel notlari dikkat alin.

Kompresyon tedavisi genellikle uzun sireli bir tedavidir ve tibbi endikasyonun mevcut olmasi halinde dok-
torun talimati Uzerine hastanin kendisi tarafindan kullanilacak ilgili Grtnleri gerektirir.

Ozellikler

CICATREX® kompresyon kiyafeti, etkili tibbi bir bakimi ylksek tasima konforuyla birlestirir. Malzemenin yiik-
sek esneme kabiliyeti, malzemenin kolayca giyilip ¢ikarilmasini ve genis bir hareket etme 6zgurlUgu saglar.
CICATREX® hipoalerjeniktir, dokudaki iltihaplari dnler, kasintiy! giderir ve yeni yara izine kapsamli koruma
saglar.

Endikasyonlar

Hipertrofik yara izi olusumu veya keloid olusumu ile ciltte ve cildin iyilesme fonksiyonunda hasar meydana
gelebilir.

- Yaralanmalardan/yaniklardan/ameliyatlardan sonra

- Deri nakilleri

- Yara izi iyilesene kadar yara izi/yara iyilesmesinin gelistiriimesinde

- Ameliyat sonucunun stabilize edilmesinde

- Ozel durumlarda lenfédem tedavisi

Mutlak kontraendikasyonlar

Periferal atardamarla ilgili tikayici hastalik (PAOD) evre Ill/IV; dekompanse kalp yetmezligi; septik flebit;
Phlegmasia coerulea dolens; akut erizipel; akut bakteriyel, viral veya alerjik iltihaplar; tedavi edilmemis veya
ilerlemis cilt hastaliklari’kontak dermatitler; tedavi edilmemis acik yaralar; ekstremitede nedeni bilinmeyen
sismeler; tedavi edilmemis kotu huylu timérler.

Silon-TEX®i catlak ciltte veya acik yaralarda ve stabil sekilde iyilesmemis nakil dokularda kullanmayin.

Relatif kontraendikasyonlar

Belirgin 1slatici cilt hastaliklar; kotl huylu lenfédem; periferal atardamarla ilgili tikayici hastalik (PAOD)
evre I/Il; diabetes mellitusta periferal nevropati; ekstremitelerde hassasiyet bozukluklari; kompanse kalp
yetmezligi; deri enfeksiyonlari; cilt hastaliklari (6rn. kabarcik olusturan cilt hastaliklari); basinca veya trindn
icerik maddelerine karsi uyusmazlik; temel kronik eklem iltihaplanmasi. Bakim bdlgesinde acik yaralar
olmasi durumunda, kompresyon kiyafeti giyilmeden énce, yara bolgesi ilk olarak uygun bir yara pansumani
malzemesi veya sargi ile drtulmelidir.

Bu kontraendikasyonlar dikkate alinmadigi takdirde Thuasne Deutschland GmbH tarafindan bir sorumluluk
kabul edilemez.

Yan etkiler

Dogru kullanildiginda, hicbir yan etkisinin olmadigi bilinmektedir. Kullanim sirasinda olumsuz degisiklikler
meydana gelirse, litfen derhal doktorunuza veya medikal magazaniza basvurun. Urlinle baglantili olarak,
Ornegin 6rgude hasarlar veya kalipta kusur gibi sikayetler olmasi durumunda, lutfen dogrudan medikal
magazaniza basvurun.

Silon-TEX®, kompresyon kiyafetinize dikilmis ise, litfen sunlara dikkat edin: Silikona karsi hassasiyet kaynakli
cilt alerjisi veya kasinti gibi olumsuz degisiklikler meydana gelirse, lutfen derhal doktorunuza veya medikal
magazaniza basvurun. Bu trlndeki bir veya birden fazla icerik maddesine karsi uyusmazlik oldugu biliniyor
ise, lutfen kullanmadan énce doktorunuzla gorusun. Cilt tahrisi veya cilt alerjisi devam ederse, Silon-TEX®i
kullanmayi birakin.

Uretici, uygunsuz kullanim veya amag disi kullanim nedeniyle olusan hasarlardan/yaralanmalardan
sorumlu degildir.

Emniyet tedbirleri
Doktor, ortopedi teknisyeni veya tip uzmaninin talimatlarini dikkate alin. Kuvvetli sikayetler veya rahatsiz
edici hisler olusmasi durumunda, doktor, ortopedi teknisyeni veya tip uzmani ile géristn. Oda sicakhginda,



tercih olarak orijinal ambalajinda muhafaza edin.

Etkinligi saglamak icin ve hijyen nedenlerinden dolayi tiriin baska hastalar tarafindan giyilmemelidir. Urtinle
baglantili olarak meydana gelen tum ciddi vakalar Ureticiye ve kullanicinin ve/veya hastanin ikamet ettigi
tye devletin yetkili kurumuna bildirilmelidir.

Giymeye iliskin notlar

Magazaniz size dogru kullanimi géstermekten mutluluk duyacaktir. Kompresyon kiyafetinin glinde 24 saat
giyilmesini 6neririz.

Purazld, térptlenmemis tirnaklar veya keskin kenarli yuzikler vs. cok ince olan 6rgliye hasar verebilir. Bu
nedenle, lUtfen lastik eldiven kullanin. Giymekte gu¢lik cekilmesi durumunda, giyme yardimlarimizi 6neririz.
Cildimizin giines isigindan dolayi artan UV yiklne karsi korunmaya ihtiyaci vardir. Bu durum &zellikle de
yara dokusu icin gecerlidir. Bu nedenle, kompresyon kiyafetinin altinda krem ve benzeri formda uygun bir
gunesten koruyucu kullaniimasini 6neririz.

CICATREX® kompresyon klyafetlmze Silon-TEX® dikilmis ise, sunlara dikkat edin:

* Yara izi ve cevresindeki deri iyice temizlenmelidir.

Yara dokusu yagdan arindirilmis ve kuru tutulmalidir.

Silon-TEX® ile birlikte merhem, krem, jel veya losyon kullanmayin.

*+ Kompresyon kiyafetini, Silon-TEX® dogrudan yara bélgesinin tizerine gelecek ve diiz duracak sekilde giyin.
Cildin tahrig olmasI durumunda kullanmayin.

+ Icerik maddesine (yUksek saflikta silikon) karsi uyusmazlik oldugunun bilinmesi durumunda kullanmayin.
Kullanim sirasinda cilt uyusmazliklari meydana gelirse, lutfen Grind kullanmayi birakin ve doktorunuzla
gorusun.

Silon-TEX®i acik yaralar tzerinde kullanmayin!

Bakim

Kompresyon kiyafeti mimkan oldugunca her gtin yikanmalidir. Dokuda yalnizca merhem kalintilari ve yag
degil, ayni zamanda cilt kepekleri, ter ve toz da birikir. Duzenli yikama sizi enfeksiyonlara; kiyafetinizi ise
yipranmaya karsi korur. Yikama ve kurutma sirasinda kompresyon tedavisine ara vermek zorunda kalma-
mak icin yedek bir kiyafete ihtiyaciniz vardir.

Kompresyon kiyafetini daima igini disina cevirerek yikayin. Bakim icin Thuasne Compression Clean yikama
maddesi konsantresini dneririz. Alternatif olarak, optik beyazlatici ve yumusatici olmadan elde veya ma-
kinede (40°C'de hassas program) yikamak icin hafif bir deterjan kullanabilirsiniz. Kompresyon kiyafeti bir
camasir filesi ile ekstra korunur. Kurutma suresini kisaltmak icin kompresyon kiyafetini yumusak bir banyo
havlusunun icine koyabilir, sikica sarabilir ve sikabilirsiniz (burarak sikmayin). Nemli kompresyon kiyafetini
1slak havlu icerisinde birakmayin. Kiyafeti havada gevsek bir sekilde asili olarak kurutun. Asla glinese veya
bir radyatorin Gzerine koymayin.

Kompresyon kiyafetine Silon-TEX® ilave edilmisse, litfen kiyafeti hijyenik nedenlerden dolay yikadiktan son-
ra iyice kurutun ve mimkun oldugunca gevsek ve havalandiriimis bir sekilde muhafaza edin.

Kompresyon kiyafetinin glcli gtines isini, asir sicaklik, merhemler, yaglar, gresler, leke ¢ikarici, benzin ve
asindirici temizlik maddesi gibi zarar verici etkilerle temasindan kaginin.

T XK AKX

Malzeme bilesimi

Ayrintili bilgileri dikili kumas etikette bulabilirsiniz.

Not: Dikili kumas etiket, kompresyon kiyafetinin 6nemli bir parcasidir. Bu etiketi bir Thuasne Grininden
¢tkarmaniz durumunda, garanti, onarim veya degistirme hakki ortadan kalkar.

Silon-TEX® malzeme bilesimi: Silikon tabakasi: %100 tibbi silikon, taslyici malzeme: %81 polyamid, %19 elastan

Muhafaza etme notu ve kullanim émri

Kuru yerde muhafaza edin ve glines 1sigina karsi koruyun. Seri triinlerin maksimum muhafaza suresi 36
aydir. Bunu kompresyon kiyafetinin 6 aylik kullanim 6mru takip eder. Kullanim 6mrd, ambalaj etiketinin
Uzerine bir kum saati semboli ile basiimistir. Ozel Gretimler hemen kullanilabilir Grinlerdir.

Seri boyutlarda ve 6zel Uretimlerde maksimum alti aylik bir giyme suresi icin tibbi etkinlik garanti ediyoruz.
Bu, kompresyon malzemelerinin uygun sekilde kullanimini gerektirir (6rnegin bakim veya giyip cikarma
sirasinda). Bu sure dolduktan sonra doktorunuz size (gerekli oldugu takdirde) yeni bir kiyafet yazmalidir.
ligili beden dlctlerinde 6nemli bir degisiklik olmasi durumunda (6rn. tedavi basarisi, agirlikta degisiklik
nedeniyle), yeni ebatta bir kiyafet dnceden gerekcelendirilebilir.

imha
Tibbi kompresyon kiyafetinizi genel ¢dp veya ev ¢opii vasitasiyla imha edebilirsiniz. imha etme islemi icin
Ozel bir kriter yoktur.
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THUASNE DEUTSCHLAND GmbH - Im Steinkamp 12 - 30938 Burgwedel
Tel.: +49 (0) 5139 988-0 - www.thuasne.de M

@ THUASNE (UK) Ltd. - North Farm Road - Tunbridge Wells - Kent TN2 3XF
Tel.: +44 (0) 1295 257422 - www.thuasne.co.uk

@ TOWNSEND THUASNE USA - 4615 Shepard Street - Bakersfield, CA 93313
Tel.: +1 661 837 1795 - www.thuasneusa.com

THUASNE SAS - 120 Rue Marius Aufan - CS 10032 - 92309 Levallois Perret Cedex
Tel.: +33 (0) 477 814042 - www.thuasne.fr

THUASNE ITALIA Srl. - Via Luigi Capuana, 27 - 20825 Barlassina (MB)
Tel. +39 (0) 362 331139 - www.thuasne.it

THUASNE ESPANA S.L. - Calle Avena 22, Naves 3a 5 - 28914 Leganés
Tel.: +34 (0) 91 6946943 - www.thuasne.es

THUASNE BENELUX - Klompenmaker 1-3 - 3861 SK Nijkerk
Tel.: +31 (0) 33 2474444 - www.thuasne.nl

THUASNE HUNGARY Kft. - Budafoki Gt 60 - 1117 Budapest
Tel.: +36 1 2091143 - www.thuasne.hu

THUASNE CERVITEX Ltd. - The Bell House, 20 Hataas St. - Kfar Saba, 44425
Tel.: +972 9 7668488 - www.cervitex.com

@ THUASNE POLSKA Sp.z.0.0. - Al. Krakowska 202, tazy - 05-552 Magdalenka
Tel.: +48 22 7973048 - www.thuasne.pl

THUASNE SCANDINAVIA AB - Box 95 - 131 07 Nacka
Tel.: +46 (0) 8 6187450 - www.thuasne.se

THUASNE SK, s.r.o. - Mokran zahon 4, 821 04 Bratislava
Tel.: +421 249104088, -89 - www.thuasne.sk

THUASNE CR s.r.o. - Naskové 3 - 150 00 Praha 5
Tel.: +420 602 189 582 - www.thuasne.cz



Medizinprodukt - Medical Device - Dispositif médical - Dispositivo medico - Producto sanitario -
M D Dispositivo médico - Medisch hulpmiddel - Medicinsk udstyr - Medicinteknisk produkt -

Laakinnallinen laite - latpotexvoAoytkd Tipoiodv - Zdravotnicky prostredek - Wyréb medyczny -
Meditsiiniseade - Mediciniska ierice - Medicinos priemoneé - Zdravotnicka pomdcka - Medicinski pripomocek
Orvostechnikai eszkdz - Dispozitiv medical - MeauumHcko nsgenve - Medicinski proizvod

/t Einzelner Patient - mehrfach anwendbar - Single Patient - multiple use - Un seul patient - a usage
1|n| multiple - Singolo paziente - uso multiplo - Un solo paciente - uso multiple - Paciente Unico - varias
utilizagdes - Eén patiént - meervoudig gebruik - Enkelt patient - flergangsbrug - En patient - flera
anvandningar - Potilaskohtainen - voidaan kayttda useita kertoja - MoA\artAr) xprion - o€ évav
povo acBevr) - Jeden pacient - vicendsobné pouZiti - Wielokrotne uzycie u jednego pacjenta - Uhel
patsiendil korduvalt kasutatav - Viens pacients - vairakkartéja lietoSana - Vienas pacientas - daugkartinis
naudojimas - Jeden pacient - viacnasobné pouzitie - En bolnik - veckratna uporaba - Egyetlen beteg
esetében tobbszor Ujrahasznalhato - Un singur pacient - utilizare multipla - EAvH naumeHT - MHOrokpaTtHa
ynoTtpeba - Jedan pacijent - viSestruka uporaba

‘ Grof3e - Size - Taille - Taglia - Talla - Tamanho - Maat - Sterrelse - Storlek - Koko - MéyeBog -
‘Gr_[size Velikost - Rozmiar - Suurus - izmérs - Dydis - Velkost - Velikost - Méret - Mdrime - Pasmep -
Veli¢ina

— Links oder rechts - Left or right - Droite ou gauche - Sinistro o destro - Izquierda o derecha -
Esquerda ou direita - Links of rechts - Venstre eller hgjre - Vanster eller hdger - Vasen tai
oikea - Aptotep. | 8€€. - Vlevo nebo vpravo - Strona lewa lub prawa - Vasakul voi paremal -

><. Kreisa vai laba puse - Kairéje arba desinéje - Vlavo alebo vpravo - Levo ali desno - Balos vagy
jobbos - Stanga sau dreapta - nsB 1nu geceH - Lijevo ili desno

‘ Kompressionsklasse - Compression class - Classe de compression - Classe di compressione -
KKL/CCL] Clase de compresién - Classe de compressdo - Compressieklasse - Kompressionsklasse -
‘ Kompressionsklass - Puristusluokka - Katnyopta ouptieong - Kompresni tfida - Klasa
ucisku - Kompressiooniklass - Kompresijas klase - Suspaudimo klasé - Kompresivna trieda - Kompresijski
razred - Kompresszios fokozat - Clasa de compresie - Knac Ha komnpecus - Klasa kompresije

THUASNE DEUTSCHLAND GmbH
Im Steinkamp 12 - D-30938 Burgwedel
Tel.: +49 5139 988-0 - Fax: +49 5139 988-177
info@thuasne.de - www.thuasne.de

HauptstralBe 16 - D-35099 Burgwald
Tel.: +49 6451 7212-180 - Fax +49 6451 7212-980 c €
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